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Di's Ndac Che'n Diox Co'
Mque' Marc Ye's

Juàn Bautist ngo yalbàn co'te' nagán.
(Mt. 3.1–12; Lc. 3.1–9, 15–17; Jn. 1.19–28)

1 Taandxè' mod mtlo mbyath no mbyèn cón
che'n di's ndac che'n Diox co' ndlu' cón che'n Jesu-
crist co' nac xgan'pe' Diox.

2 Thìb mbi' co' ngro' lèe Sayi co' mde'th di's co'
ndxab Diox, mbi'a mque' ye's loo libr co' nac xti's
Diox co' mbez taandxè':

Daa tel' ner thìb mbi' co' xo'f zin' zin' co' gàc
rsinen. Mbi' yi'th ner lool par te'th mbi' di's no
co mbi' yalbàn cón che'nl no par li mbi' le' mèn
tlo gòndi's cón che'nl, ne, par li nabmènmèn loo
cón che'n Diox ndoore' co'se' yi'th lu'l loo mèn.

3 Mbyèn thìb di's che'n thìb mbi' co' mblo
yalbàn cabii co'te' nagán. Mbez mbi': Ftub xnìi
yéc gu' no ftub xnìi lezo' gu' loo cón che'n Tad
Diox. Fxal' gu' xtùuz gu' no fxal' gu' lezo' gu' par
ñee gu' no ta' gu' cuent cón che'n TadDiox. Tataa
mod gàc nab gu' ndoore' yi'th Tad Diox gu' loo
gu'.

4 Cona, ngro xo'f Juàn Bautist no ngro' too Juàn
loo mèn co'te' nagán par li Juàn bautizar mèn.
Mbez Juàn loomèn co' ndxi'th loo Juànnaquinque'
gàc bautizar mèn par tataa mod lu' mèn le' mèn,
lìcque, ngulàa yéc no ngulàa lezo' no mzye' ryethe
mod ye'rsin' co' ngòp mèn par càba loo mèn ton'
Diox xquin mèn no xtol mèn co' ndxàpmèn no co'
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ncua'n mèn. 5 Látha, mbi'th mèn gulàaz che'n làaz
mèn jude no mèn ciudape' Jerusalén par gòn mèn
di's co'mbez Juàn. Co'se' ndxelo nxo'f dolmèn xtol
mèn loo Juàn no ngo ro mèn cón che'n xtol mèn
loo Juàn, ndli Juàn bautizar mèn le'n nít le'n yó'be'
Jordán.

6Xab Juàn co'mdoc Juànngòc lar' co'mbuàbmèn
con yis lad má' co' lèe camell. Cinch co' ngòo le'n
Juàn ngòc cinch che'n yid má', ne. Lua' Juàn no xít
Juànngòcmbiistoonomzinhuan. 7Co'se' ngo Juàn
yalbàn loo mèn cón che'n di's ndac, taandxè'mod
mbez Juàn:

―Nare' yi'th thìb mbi' co' más ndxàp con' roo
con' xèn la's nii mbi' no la's ya' mbi' leque daa. Por
con' roo con' xèn co' ndxàpmbi' la's nii mbi' no la's
ya' mbi', pà tan con mbi' con co' ndxácmbi'. Axta
ne' ne' lin ryes còo'en loo mbi' par xaquen bòo co'
natedó' yilid co' ngue nii mbi.

8Mbez Juàn, ne:
―Daa ndli bautizar gu' le'n nít. Per mbi'a li par

yòo gu' loo cón che'n Diox por cón che'n Xpii Natú'
xalque' ndxàc bautizar mèn le'n nít.

Juàn Bautist mbli bautizar Jesús.
(Mt. 3.13–17; Lc. 3.21–22)

9 Leque le'n huiza, Jesús ngro' le'n yèez Nazaret
co' nac thìb yèez che'n làazmèn galile. Mbi'th Jesús
co'te' ngo Juàn par li Juàn bautizar Jesús le'n yó'be'
Jordán. 10 Texal ngolo ngro' Jesús le'n nít, ngolo
ngòc bautizar Jesús, gunèe Jesúsmxyal' loo bé' no
gunèe Jesús nde làa Xpii Natú' loo bé' loo Jesús.
Gunaa Xpii Natú'a xal ñaa thìb palomxtil' hora.
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11No leque hora mbyèn thìb di's loo bé' co' ndxab
loo Jesús:

―Lùu nac xgan'pe' daa co' anze'f ngudloon no
lezon. No por cón che'nl, anze'f ndyac lezon.

Mebizyambli preb Jesús.
(Mt. 4.1–11; Lc. 4.1–13)

12 Ngolo ngòc con'a, Xpii Natú' mbli par mxen
Jesús ned. Nda Jesús co'te' nagán. 13Ngo ban Jesús
co'te' nagána cho' huiz làthmá' huan. Làth xtau'a,
mbi'th Mebizya loo Jesús par li Mebizya preb loo
Jesúsnopar cobya'Mebizya JesúsparñeeMebizya
ñeene' ché' tli Jesús cón ndlya's Mebizya. Per Jesús
ne'nglide cas Mebizya. Ngoloa, mzin angl che'n
Diox loo Jesús parmbli angl mandad loo Jesús.

Jesúsmtlomxo'f zin' cón che'n di's ndac le'n huax
yèez no ranch par ned le'n làazmèn galile.

(Mt. 4.12–17; Lc. 4.14–15)
14Per pente ndxàc plá huiz nguri'th con'a,mxen

mèn Juàn Bautist. No mque' mèn Juàn Bautist
lezi'f. Le' Jesús na, ngua le'n huax yèezya' che'n
làazmèn galile par ngua lo Jesús yalbàn. No ngua
te'th Jesús cón che'n di's ndac co' ndlu' loo mèn xá
mod ndlya's Diox yòo mèn loo cón che'n Diox par
ñibe'pe' Diox loo mèn. 15Mbez Jesús loo mèn par
neda:

―Nase mzinle' tiemp co'se' ndlya's Diox yòo gu'
loo cón che'nDioxparñibe'pe'Diox loo gu. Blàayéc
gu' no blàa lezo' gu' no fse' gu' mod co' ndxàp gu'
loo Diox. No gola's gu' di's co' mbezen loo gu' co'
ndlu' xámod lyá'mèn loo ryethe co' nac con' ryes.
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Jesús ndxab loo thap myen' co' ndyen mbèel: Ya'
gu' nda na'. Ftoo nque gu' xísen.

(Mt. 4.18–22; Lc. 5.1–11)
16Láth co'se' nda riid Jesús ro lagun co' nziri' loo

xyòn che'n làazmèn galile, gunèe Jesús chop hues
myen' co' lèe Mon no Ndech. Ryop hues Ndech
Mon ngòcmèn co' ndyen mbèel. Nzi go ryop hues
Ndech Mon yex le'n nít par yigaa mbèel le'n yex.
17Ndxab Jesús loo ryop hues NdechMon:

―Ya' gu' nda na', ey. Ftoo nque gu' xísen. Na li le'
gu' gàcmèn co' lu' loo mèn cón che'n Diox par yòo
mèn loo cón che'n Diox xal ndxòo mbèel le'n yex
co'se' ndyee ten gu' mbèel.

18Leque hora, mblá'Mon ryop Ndech yex. Nda
nqueMon ryop Ndech xís Jesús.

19 Ngoloa, tolo mdoo Jesús ned, nda Jesús. Per
ndxeptemás gundee Jesús delant, gunèe Jesús thìb
mbi' co' lèeCobco' ngòcxgan' thìbmbi' co' ngro' lèe
Zebede. Gunèe Jesús Juàn hues Cob, ne. Nzi yon
xgan' Zebede le'n yòoyaa. Nzi go bdè' Zebede yex
con Cob no con Juàn. 20Ngurez Jesús Cob no Juàn.
Ndxab Jesús loo myen:

―Ya' gu' nda na'. Ftoo nque gu' xísen.
Sya, nda nomyen' Jesús. Taate mtan' myen' xud

myen', Zebede, le'n yòoyaa conmoz.
Trè'ndlu' cón che'n thìbmbi' co'mqueno thìbxpii

ye'rsin'.
(Lc. 4.31–37)

21 Tolo mdoo Jesús ned con dyap myen' axta
mzin Jesús thìb yèez co' lèe Capernaum. Co'se'
ngòc huiz sabd co' ngòc huiz descans tiempa na,
ngòo Jesús le'n sinagogmèna par lu' Jesúsmèn cón
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che'n di's ndac che'n Diox. 22Le' sya, ryetemèn co'
ndxòndi's co' nacdi's ndac che'nDiox co' ngo Jesús
yalbàn, antengüi'mènanoanteñaamèna loo Jesús.
Tac Jesús ngue lu' loo mèna xal thìbmèn co' ndxàp
con' roo no con' xèn la's nii mèn no la's ya' mèn par
ñibe'pe' Jesús loo mèn. Mèna mden' no mda' mèna
cuent ingue lu'de Jesús loo mèn xal nac mod co'
ndlu' thìb maistr co' ndlu' cón che'n ley co' mxo'f
Moisés loo mèn. 23Hora ngo thìbmbi' co' nac mèn
gulàaz che'n yèeza làth mèn le'n sinagog. Mbi'a
mque no thìb xpii ye'rsin'. Xpii ye'rsin'a mbli ale
ngrozèembi'. Nombli xpii ye'rsin' ndxabmbi' loo
Jesús:

24―¿ChononndxòoU' làthnu', à', Jesús,U' co' nac
mèn yèez Nazaret? ¿Ché' nde U' trè' par telux U'
nu', cà? Nandlibeque' U' le' U' nacmbi' natú' che'n
Diox. U' ngro' loo Diox. Nomtel' Diox U' nde U' loo
izlyo'.

25 Sya, mbyoo Jesús xpii ye'rsin' co' mque no
mbi'. Ndxab Jesús loo xpii ye'rsin'a:

―¡Quex! Ftau' rol. No gro' loo mbi' ndxè'.
26 Per xpii ye'rsin'a mbli mquée mbii mbi'. No

mblobii mbii mbi' loo yòo. No mbli mbii cabii
ngrozèembi'. Ngoloa, chàa, ngro xpii ye'rsin'a loo
mbi'. 27 Le' sya, ryete mèn co' ñèe ndxàc con'a loo
mbi', anze'f mzyeb mèn no mnibdi's mèn loo xtàa
mèn. Ndxabmèn:

―¿Chó con' co' ndxàc ba', yoo? ¿Chó di's cub no
cón nac co' ndlu' mbi' ba'? Mbi' ba' ndxàp con' roo
no con' xèn la's nii mbi' no la's ya' mbi', cona, axta
xpii ye'rsin' ndxòn ro mbi' no nden' xpii ye'rsin'
di's co' mbezmbi' loo xpii ye'rsin'.
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28 No ale huizte huizte mbìn rye mèn gulàaz
che'n làazmèn galile cón che'n ryethe con' co' ndli
Jesús no co' ndlu' Jesús loo mèn.

Jesúsmteyac xna'zapMon Pedr.
(Mt. 8.14–15; Lc. 4.38–39)

29 Co'se' ngolo ngro' Jesús con myen' no mèn
le'n sinagog, Jesús nda no Cob no Juàn. Ngua
Jesús liz Mon no liz Ndech. 30 Le'pe' huiza nax
xna'zap Mon loo xlé'. Ndxab mèn guliz Mon loo
Jesús le' xna'zapMon ndyac len. 31 Sya, ngòo Jesús
co'te' nax xna'zap Mon. Mxít che Jesús xna'zap
Mon. Mteyac Jesús xna'zap Mon. Leque hora,
ngro xlé' xna'zap Mon. Sya, mtlo xna'zap Mon,
mbli zna'zapMon cas mèna con Jesús.

Jesúsmteyac huaxmèn yíiz.
(Mt. 8.16–17; Lc. 4.40–41)

32 Co'se' mzyèle' izlyo' huiza no ngulàale' yál'
izlyo' huiza, mzin no mèn huax mèn yíiz no
huax mèn co mque no chol xpii ye'rsin' loo
Jesús. 33 Leque hora, ryete mèn yèez Capernaum
mqueltàa ro ryo' liz Pedr loo Jesús. 34 Sya, mteyac
Jesús huax mèn co' mque no chol yíiz. No mblo'
Jesús xpii ye'rsin' loo huax mèn co' mque no xpii
ye'rsin'. Ndxe'sleque' ndxàc mèna. No inda'de
Jesús lugar loo xpii ye'rsin'a par angli xpii tyoodi's
mèn co' nquée mbii yéca cón che'n Jesús tac xpii
ye'rsin'a huen huen nanee chómbi' nac Jesús.

Jesúsngo yalbàn le'n yèezya' che'n làazmèn galile.
(Lc. 4.42–44)

35 Co'se' ndoore' yinìi izlyo' tedib huiz co' nde
nquea, cuar ngo che Jesús. Ngro' Jesús thìb lad ro
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yèez Capernaum par cuez Jesús Diox tya. 36Látha,
ne'nda'de Mon cuent con myen' co' ndxàc xtàa
Mon máa Jesús. Mon ngua cua'n Jesús con myen'
co' ndxàc xtàa Mon pá ned nda Jesús. 37 Co'se'
mzyal Mon con myen' co' naqueltàa Mon Jesús,
Mon nomyen'a ndxab loo Jesús:

―Ryete mèn ngue tee cua'n U', Tad.
38Per Jesúsndxab looMonno loomyen' co' ngue

tee noMon:
―Nda na' le'n taamas yèez co' nziri' gax loo na'

ba' par tan cuent no gon yalbàn cón che'n di's ndac
che'n Diox loo mèn par ned ba', ne. Tac por cona
ngro'en loo Diox par ndalen loo izlyo' ndxè'.

39 Sya, mxen Jesús ned. Nda lo Jesús yalbàn loo
mèn le'n sinagog mèn le'n rye yèez co'te' ngue no
mèn sinagog mèn. No mblo' Jesús xpii ye'rsin' loo
ryemèn co'mquéembii che'n xpii ye'rsin' loomèn
gulàaz che'n làazmèn galile.

Jesúsmteyac nomtembìi Jesús thìbmbi' co'mque
no yíiz co' nac yíiz ndxa's co' nteya's yid lad mèn no
co' nteyèe yid ladmèn.

(Mt. 8.1–4; Lc. 5.12–16)
40 Ned nque tee Jesús, ngo thìb mbi' làth mèn.

Mbi'a mque no thìb yíiz ndxa's co' nteya's no co'
nteyèe yid lad mèn. Mbii gax mbi'a loo Jesús. No
mdub xibmbi' loo Jesús. Ndxabmbi' loo Jesús:

―Tad, U' anze'f ndxác nteyac chol yíiz co' ndxàp
mèn. ¡Oj li U' favor tembìi U' daa no teyac U' daa
loo yíiz ndxa's ndxè', huen!

41 Sya, mblyat lezo' Jesús gunèe Jesúsmbi'. Ante
mbuàal Jesús ladmbi'. No ndxab Jesús loo mbi':

―Ndlyazen le' lùu yac, ey.
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Sya, mteyac Jesúsmbi'.
42No texal ngolo ndxab Jesús di's, mbembìi yid

ladmbi' co' mque no yíiz ndxa'sa. Ale, luegmbyac
mbi'. 43Mnibe' yèe Jesús loo mbi'. Ndxab Jesús loo
mbi':

44 ―Hui' nexa. Yende chó loo gabtel co' ngolo
mbli nonl ba', ndee. Ante ndlyazen yal loo nguley'
par ñèe nguley' lùu. No sangya lá'l ofrend co' nac
gòn loo Diox por cón che'n con' co' mtembìin ladl,
ofrend co' nac gòn co' mnibe' Moisés ta' mèn par
tataa mod ñèe mèn no yila's mèn le' lùu mbyacle'
loo yíiz ndxa's co' mque nol ladl.
Ngolo gunii JesúsDiox loombi', mtel' Jesúsmbi',

bii mbi' par liz mbi'.
45 Per co'se' ndyàa mbi' par liz mbi', ale le'le'

mtlo mbi', mda' mbi' cuent loo rye mèn co' mzyál'
mbi' ned xá mod mbyac mbi'. No con'a mbli ya
yendemodngòo Jesús alanleque' le'n nec thìb yèez
che'n làaz mèn galile. Más quee lezo' Jesús mque
tee Jesús thìb lad ro yèez co'te' ihuaxte mèn nzo.
Per mastale' thìb lad mque tee Jesús, rye mèn co'
naban par neda nda nqueque' xís Jesús par hui'
mèn loo Jesús no par libe' mèn Jesús no par ñèe
mèna yalguzye' co' ndli Jesús.

2
Jesúsmteyacthìbmbi' co'mquenothìbmbiiche'n

yíiz bech.
(Mt. 9.1–8; Lc. 5.17–26)

1 Ngolo nguri'th plá huiz, mbere Jesús. Ngòo
Jesús le'n yèez Capernaum tedib vez. Mbyath di's
le' Jesús nzo liz thìb mbi'. 2 Sya, setilte mqueltàa
huax mèn liz mbi'a loo Jesús axta ne' ne' gàal ro
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ryo' yòo mèn, tant huax mèn mqueltàa. Le' Jesús
na, mtlo ngo yalbàn cón che'n di's ndac che'n Diox
loomènparyòomèn loo cón che'nDioxparñibe'pe'
Diox loo mèn. 3Látha,mzin thap xa'bi' co' ne' thìb
mbi' loo thìb cami loo Jesús. Mbi'a mque no thìb
mbii che'n thìb yíiz co' ntequech lad mèn. 4 Co'se'
ñèe mèna yende mod yòo mèna ro ryo', tant huax
mèn par yòo no mèna mbi' loo Jesús, sya, añenti
mtequéemènambi' par yéc yòo no mblit mèna tej
yéc yòo par làa mèna mbi' nazal' cami mbi' loo
Jesús par le'n nyòo. 5 Co'se' ñèe Jesús le' mèna
ndxela'spe' le' Jesús ndxác teyac mèn, ndxab Jesús
loo mbi' yíiza:

―Xgan', xtol lùu no xquin lùumdyon'le'.
6 Per plá mèn co' nac maistr co' ndlu' cón che'n

ley co' mxo'f Moisés loo mèn co' ndub làtha, mèna
mbli xtùuz le'n lezo' mèn: 7 ¿Chonon tatua' ndy-
oodi's mbi' ba'? Mbi' ba' ñii ngòc nguàal di's cón
che'nDiox. Ngue ta'mbi' xyàn lezo' Diox tac yende
chó mèn gác ton' xtol mèn co' ndxàp xtol. Ante
Diox ndxác nton' xtol mèn. 8Per yub Jesús non no
nanee Jesús cón ngue li mèna xtùuz. Ndxab Jesús
loo mèna:

―¿Chonon tatua' nzi li gu' xtùuz, à'? 9 ¿Xá nee
gu'? ¿Chó di's nac co' más inagànte, ndyac gu', par
gaben loo mbi' yíiz ndxè', à'? ¿Ché' más inagànte
naca, ndyac gu', gaben loo mbi': Xtol lùumton'len
o ché' más inagànte gaben: Goo too. Bye' camil
ba'. Byàa par lizl, cà'? 10 Pues daa ndxab di's loo
mbi' yíiz ba' no nalle' lu'en loo gu' le' daa co' mbal
yáal loo izlyo' ndxè' xalque' ndxáal chol mèn, daa
ndxàp con' roo no con' xèn la's niin no la's yan par
ton'en xtol chol mèn loo izlyo' ndxè'.
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Sya,mbere Jesús. Ndxab Jesús loombi' co'mque
no yíiz becha:

11―Nañibe' lool. Goo too. Fthùuzdáa co' ngo'thl.
Bye' dáa. No tee càa ned, byàa par lizl.

12 Leque hora, ngo too mbi' co' mque no yíiz
bech. Mxenmbi' ned. Ngro'mbi' loo ryetemèn co'
nziri' tya. Ndyàambi' par liz mbi'. Por cona, ryete
mèna ante mbui' no ante gunaa. No ngurez mèna
Diox. Ndxabmèna:

―¡Ay,Dio's! Dib lal nzi nu' loo izlyo' tarte hui' nu'
con' co' tatua' ndxàc ba'.

Jesús ndxab loo thìb mbi' co' ngro' lèe Leví: Ftoo
nque xísen. Ya' nda na'.

(Mt. 9.9–13; Lc. 5.27–32)
13Ngoloa, ngua Jesús ro lagun co' nziri' ro xyòn

mèn che'n làazmèn galile tedib vez. Tyamqueltàa
huax mèn loo Jesús. Le' Jesús na, mblu' cón che'n
di's ndac che'n Diox loomèn. 14Láth nda riid Jesús
par neda, gunèe Jesús ndub thìb mbi' co' lèe Leví
co' nac xgan' thìbmbi' co' lèeAlfe. Leví ndub co'te'
ndyee thix mèn tmi cón che'n contribución. Jesús
ndxab loo Leví:

―Leví, goo too. Ftoo nque xísen. Ya' nda na'.
Sya, ngo too Leví. Mblá' Leví zin' Leví. Nda no

Leví Jesús.
15Nde nxon', ngòc thìb con' loo Jesús. Láth ngue

yuhua Jesús sa yèth liz Leví, anze'f thìb mèn co'
ndli cobrar cón che'n contribución mqueltàa, no
huaxmèn co' ngòp xtol, loo Jesús. No thidte mdub
mèna loo mès con Jesús no con myen' xin' mté'th
Jesús. Le'pe' le'n huiza, anze'f huaxmènmqueltàa
loo Jesús. Mdoo nque mèna xís Jesús. 16 Co'se' ñèe
mèn co' nacmaistr co' ndlu' cón che'n ley co'mxo'f
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Moisés loo mèn no mèn che'n xley' farise le' Jesús
thidte ndub yuhua no rye mèna loo mes, ndxab
mèna loo myen' xin' mté'th Jesús:

―¿Xá mod ale thidte ngue yuhua maistr gu'
no ale thidte ngue yu no maistr gu' mèn co' ndli
cobrar cón che'n contribución no conmèn ye'rsin'
co' anze'f thìb xtol ndxàp ba', à'?

17Co'se' mbìn Jesús tataa ndxàbmèna loo myen'
xin' mté'th Jesús, yub Jesús ndxab loomèna:

―Mèn co' ndyac huen nzo lezo' mèn no ndyac
mèn yende chó yíiz nden' mèn, mèna ndyac
inquinte mèna doctor par teyac doctor mèna.
Ndxe'leque', mèn co' nden' yíiz, mèna nden'
naquinque' mèna doctor par teyac doctor mèna.
Hui' gu' nexa. Na ne'ngalte loo izlyo' ndxè' par
bezen no cuin mèn co' nden' nac mèn mèn huen.
Ndxe'leque', daa ndal loo izlyo' ndxè' par bezen
no cuin mèn co' nden' nac mèna mèn ye'rsin' no
mèn co' nden' nac mèna mèn co' ndxàp xtol loo
Diox.

Ndxep mèn mnibdi's loo Jesús chonon imbe
xlatte Jesús conmyen' xin' mté'th Jesús.

(Mt. 9.14–17; Lc. 5.33–39)
18 Thìb vez ngòc thìb con'. Co'se' ngure xlat

myen' xin' mté'th Juàn Bautist no myen' xin'
mté'th mèn xley' farise, mbi'th plá mèn loo Jesús.
Mnibdi's mèna loo Jesús:

―¿Chonon mbe xlat myen' xin' mté'th Juàn
Bautist no myen' xin' mté'th mèn xley' farise per
myen' xin' mté'th lùu imbe xlatte, à'?

19 Jesúsmcàb loo mèna. Ndxab Jesús:
―¿Ché' ngue li gu' xtùuz nzo mod cue xlat mèn

co' ngòc convid par ya thuhua mèn co'te' mselya'



SANMARCOS 2:20 xii SANMARCOS 2:24

thìb ned myen' co' mselya' láth nzi mèna liz myen'
con myen' co' mselya'a, cà'? Yende xàa. Chele'
myen' co' mselya'a nziri' con mèn co' ngòc con-
vida, yende mod cue xlat mèna, ey. 20 Per co'se'
zin hor bii myen' co' mselya'a, sya, cue xlat mèn
co' ngòc convida.

21Nde niin thìb con' loo gu': Yende chó mèngot
nzo co' co bdè' thìb le' lar' cub loo thìb lar'can'
gox. Tac chele' lar'can' goxa yo bdè' lar' cub, le'
sya, co'se' yech lar'can' goxa, lar' cub co' nzo bdè'
lar'can' goxa ched yèe lar'can'a. Le' sya, lar'can'a
másnaroo ryed. 22None' ne' comènmezcal co' diz
ngro' palenc le'n thìb garrafón gox co' nalé'le'. Tac
thìbdescuidmezcal li par tolo lyé' garrafón gox co'
nalé'. Le' sya, tataa mod gàc perdid mezcal no gàc
perdid garrafón, ne. Cona, ngue niin loo gu': Más
huen gàca co mènmezcal co' diz ngro' palenc le'n
garrafón cub par ne'gàcte perdid mezcal no par
ne'lyé'de garrafón, ne.

Myen' xin' mté'th Jesús mcho' bacdò che'n triu
thìb huiz sabd.

(Mt. 12.1–8; Lc. 6.1–5)
23 Thìb huiz sabd co' ngòc huiz descans tiempa,

Jesús nda riid co'te' nax thìb le' yòo co'te' nzo'f ña'
triu con myen' xin' mté'th Jesús. Le' myen' xin'
mté'th Jesúsna,mtlomcho' bacdò triu. Nongobya'
myen' bacdò triu. No mbla' myen' mbii loo nzob
triu par ryo yix loo nzob triu par hua myen' nzob
triu. 24Le' sya,mèn xley' farise co' nzo làthmèn co'
nda nque xís Jesús ndxab loo Jesús:

―Jesús,hui' nexa. ¿Chononndlimyen' xin'mté'th
lùu zin' co' indxàalte li mèn huiz descans, à'?
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25 Sya, mcàb Jesús. Ndxab Jesús loo mèn xley'
farisea:

―Aa, ¿ché' nec thìb vez tarte lab gu' loo libr co'
nac xti's Diox, co'te' nda' cuent cón che'n David co'
ngòc rey póla, con' co' mbli David thìb vez co'se'
mblyan' David conmèn co' mblyath no David ned
mque teeDavid, cà'? Davidmblyan' nomquinque'
hua David conmèna. 26David ngòo le'n templ le'n
tiemp co'se' ngòc Abiatar jef che'n nguley' co' más
mnibe' loo rye nguley'. Ale mxen David pan co'
ngòc pan co' mbecmèn loo mes le'n templ, co' nee
di's, mbec mèn pan loo Diox. Pana ante nguley'
ndxàp permis par hua nguley' pana tiempa. Mda'
David pana nduhuamèn co' ngure no David, ne.

27Ndxab Jesús loo mèna, ne:
―Diox mtan' thìb huiz co' nac huiz sabd par

ne'lide mèn zin' co' mbyan' tub co' ne'ngácte ntelo
mèn le'n sman, no par gàc con' ndac loo Diox,
no par li mèn descans. Per ne'ntan'te Diox huiz
sabd par ñibe' yèe mèn loo xtàa mèn loo co' nac
costumbr co' nzi no mèn no co' mbed no mèn.
28 Por cona, daa co' mbal yáal loo izlyo' xalque'
ndxáal cholmèn loo izlyo', daa ndxàp con' la's niin
no la's yan par ñibe'en loo mèn cón ndxàal li mèn
huiz sabd co' nac huiz descans.

3
Jesúsmteyac thìbmbi' co' mque no sa ya' biiz.
(Mt. 12.9–14; Lc. 6.6–11)

1 Mbere Jesús, ngòo Jesús le'n thìb sinagog co'
ndub le'n thìb yèez par neda. Làth mèn co' ngo
le'n sinagoga, ngo thìb mbi' co' nayíiz sa ya'. Ya'
mbi'a yendemod huin. No yendemod ga'. 2Látha,
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xèe nzi la's mèn loo Jesús par ñèe mèna ñeene'
ché' teyac Jesús ya' mbi'a huiz sabd co' nac huiz
descans par tataa mod cua'n mèna mod xá mod
quexù' que' fals mèna Jesús. 3 Sya, Jesús ndxab loo
mbi' co' nayíiz ya'a:

―Goo too co'te' ndubl ba'.
4 Sya, ndxab Jesús loo mèn co' xèe nzi la's loo

Jesús:
―¿Xánee gu'? ¿Ché'nda' ley co'mxo'fMoisés loo

mèn lugar li mèn con' ndac o li mèn con' ye'rsin'
le'n huiz co' nac huiz descans co' nac huiz sabd no
ché' nda' ley lugar loo mèn telá'mèn thìbmèn loo
con' ryes o ché' nda' ley lugar guth mèn thìb mèn
le'n huiz descans co' nac huiz sabd, cà'? Fcàb gu'
loon, ey.
Per ndxe'leque', mèna ne'ngácte ncàb loo Jesús.

Ale mbyau' ro rye mèna. 5 Sya, ngocloo Jesús
mbui' Jesús loo mèna. Nomxi lezo' Jesús conmèna
tac ne'nglàa huente di's co' ndxab Jesús le'n lezo'
mèna. No ne'ngaa'dte mèna di's co' mbez Jesús loo
mèna. Sya, ndxab Jesús loo mbi' yíiza:

―Ftega' ya'l, ey.
Sya, mtega' mbi' ya' mbi'. Ngoloa, ale chàa,

mbyac ya' mbi'. 6Ngoloa, ngro' mèn co' nac mèn
xley' farise. Mtlo mèna, mdoodi's mèna con mèn
co' nac partid che'n mèn herodist par cua'n ryop
nedmènamod xámod guthmèna Jesús.

Trè' ndlu' cón che'n xá mod anze'f huax mèn
mqueltàa loo Jesús ro lagun.

7 Jesús nda co'te' nziri' lagun gaxte co'te' nziri'
yèez co' lèe Capernaum con myen' xin' mté'th
Jesús. No anze'f thìb mèn gulàaz che'n làaz mèn
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galilendanquexís Jesús. 8Co'se'mbìnmèn le' Jesús
ndli yalguzye' roo no yalguzye' xèn loo chol mèn,
anze'f thìbmèn gulàaz che'n làazmèn jude, nomèn
ciudape' Jerusalén, no mèn gulàaz che'n làaz mèn
idume, no mèn yèezya' co' nziri' par ned ndlyen
huiz par ned ndri'th yó'be' Jordán, no mèn gulàaz
che'n làazmèn ciuda Tir, no mèn gulàaz che'n làaz
mèn ciuda Sidón, mbi'th rye mèna loo Jesús par
hui' mèna no ñèe mèna cón ndli Jesús. 9 Por cona,
co'se' mqueltàa huax mèn loo Jesús, ndxab Jesús
loo myen' xin' mté'th Jesús ya cua'n myen' thìb
yòoyaa par yòo thidte Jesús le'n yòoyaa par ne'tí'de
mèn arid Jesús. 10 Tac Jesús mteyacle' huax mèn
yíiz. Cona, ryete mèn co' ndyac yíiz ndxezi'f no
ndxega's Jesús no nzi mchep mèn xtàa mèn par
ante gàal mèna Jesús, sya, yac mèna. 11 Co'se' ñèe
mèn co' mque no xpii ye'rsin'a Jesús, xpii ye'rsin'
co' nzo loomènambliparmdubxibmèna loo Jesús.
No cabii mbez yèemèna loo Jesús. Mbezmèna:

―U' nacpe' xgan' Diox.
12 Per Jesús mnibe' yèe loo xpii ye'rsin' co' ngo

loomèna. Ndxab Jesús loo xpii ye'rsin'a:
―Ñibe'en loo gu' yende chó loo gabte gu' chó nac

daa.
Jesús ngue go' xà' si' fchop myen' làth mèna par

hue' myen' di's cón che'n Jesús.
(Mt. 10.1–4; Lc. 6.12–16)

13Ngoloa, ngua quée Jesús loo thìb yii co' ndub
gaxte tya. Ngurez Jesús mèn co' mblya's Jesús
mcui Jesús. Sya, ngua gax mèna co'te' ndub Jesús.
14Ngoloa, mblec Jesús si' fchopmyen' nomblo' xà'
Jesús si' fchopmyen' parmque teenomyen'a Jesús
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no par tel' Jesús myen'a par te'th myen'a no par
co myen'a yalbàn cón che'n di's ndac che'n Diox
loo mèn. 15 Jesúsmbli par mque nomyen' con' la's
nii myen' no con' la's ya' myen' par ante ñiimyen'
loo xpii ye'rsin', ryo xpii ye'rsin' loo mèn. 16Ryete
si' fchop myen' co' ngòc nerleque' myen' co' mcui
Jesús,myen'a lèe taandxè': Nermbi' co' Jesúsmcui
lèeMon. LooMonmda' Jesús tedib lèe co' lèe Pedr.
17Nongurez JesúsCobno Juàn co' ndxàc ryophues
xgan' thìbmbi' co' lèe Zebede. Jesúsmdub lèe ryop
hues myen' na, Boanerg, co' nee di's, anze'f nayez
yéc myen' co'se' ndyoodi's myen'. 18 Xísa ngurez
Jesús Ndech, Lip, Bartol, Mate, Max, Cob co' ngòc
xgan' tedibmbi' co' lèeAlfe. No ngurez Jesús Tade,
no tedibmbi' co' lèeMon co' ngòo loo thìbnedmèn
co' ngro' lèepartid cananist. 19No lult ngurez Jesús
Jud Iscariot. Jud ngòc leque thìbmyen' xin' mté'th
Jesús co' mda'xù' Jesús loo mèn ye'rsin' yiloa.

Mèn ngue quexù' ngue que' fals Jesús le' Jesús
ndxàp con' la's nii Jesúsno la's ya' Jesúspor cón che'n
Beelzebú.

(Mt. 12.22–32; Lc. 11.14–23; 12.10)
Ngoloa, ngòo Jesús liz thìb mbi' con myen' xin'

mté'th Jesús. 20Le'mèn co'mbìn cón che'n Jesúsna,
mqueltàa mèna loo Jesús axta ne' ne' ngác nghua
no Jesús myen' xin' mté'th Jesús tant thìb mèn
mqueltàa. 21Co'se' mbìnmèn guliz Jesús cón ngue
li Jesúsno con' co' ndxàc loo Jesús,mbi'thmèna loo
Jesús par hue' yèe mèna Jesús tac mbez mèna no
ndyoodi's mèna le' Jesús nquéembii yéc.

22 Lomisque' ne, mèn co' ngòc maistr co' ndlu'
cón che'n ley co' mxo'f Moisés loomèn, co' nde par
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ned ciuda Jerusalén no co' nac mèn co' nzo làth
mèn co' nde nque xís Jesús,mbezmèna loomèn co'
mqueltàa loo Jesús:

―Beelzebú co' nac jef che'n rye xpii ye'rsin'
ngue tee no mbi' ndxè'. No por cón che'n con' roo
no con' xèn co' ndxàpBeelzebú la's nii Beelzebúno
la's ya' Beelzebú ngo' mbi' xpii ye'rsin' loo mèn.

23 Sya, ngurez Jesús mèn co' ndlu' cón che'n ley
co'mxo'fMoisés loomèn. Mtetac Jesús thìb di's loo
mèna. Ndxab Jesús:

―¿Xá mod leque Mebizya co'pe' Mebizya loo
mèn, à'? ¡Máa yob yéc gu', na! 24 Anggab na'i,
chele' mèn co' ñibe' loo thìb gobiern, gàc mèna
chop partid no cue yoo ryop partid mèna, le' sya,
gobierna yende mod tolo xec no yende mod tolo
yo gobiern, ¿lé'? 25 Lomisque' ne, chele' thìb ned
mèn guliz co' nzo ban thìb yòo, tlo gàc mèn guliza
chop ned mèn por nzi yoo mèn guliza, yende
mod tolo xec mèn guliza par yo ban mèn guliza
thidte yòo par tolo gàc mèna thìb nedte mèn, ¿lé'?
26 Lomisque' ne, chele' Mebizya bix yath loo cón
che'nMebizya, yendemod tolo cuenoyoMebizya.
Ale ndxe'leque', lyuxMebizya thidtene.

27 Lomisque' ne, yende chó mèn gác yòo liz thìb
mbi' co' nac mbi' tín' par li huan' mèn cón che'n
mbi' liz mbi' chele' mèn ne'quedó'dembi' tín'a ner.
Per chele' mèn ner quedó' nii mbi' no ya' mbi', le'
sya, tataa mod lique' mèn gan li huan' mèn che'n
mbi' liz mbi'.

28Nanguenii tedib con' co' nac con' lìcpe' loo gu',
ne: Nzoque' mod tyon' rye xquinmèn no xtol mèn
noryethedi's co' nacdi's ye'rsin' co' ndyoodi'smèn
loo xtàa mèn. 29 Per mèn co' ñii ngòc nguàal con'
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cón che'n Xpii Natú', yende mod tyon' xtol mèna
thidtene. Ndxe'leque', ndxàp mèna dol thidtene
par tetìi Dioxmèna yiloa.

30Tataa mtetac Jesús rye di'sa loo mèn tac mèna
mbez nzo thìb xpii ye'rsin' loo Jesús.

Xna' Jesús no myen' huespe' Jesús ngua cua'n
Jesús.

(Mt. 12.46–50; Lc. 8.19–21)
31 Ngoloa, mzin xna' Jesús no myen' huespe'

Jesús loo Jesús co'te' nzo Jesús. Per ne'ngòode xa'
par le'n nyòo. Par fuer nomaste ngure xa'. Ndxab
xa' loo mèn co' nziri' tya:

―Guuz gu' loo Jesús yi'th Jesús ndxè'.
32Mèna mteri'th di's par le'n nyòo. Le' sya, plá

mèn co' nzi dib vuelt loo Jesús ndxab loo Jesús:
―Tad, xna' U' no myen' huespe' U' nziri' fuer.

Ngue bez xa' U' par tyoodi's no xa' U'.
33Per Jesús ndxab loomèna:
―¿Ché' ndlya's gu' niin loo gu' chó mèn, lìcque',

nac xal xnan nomyen' huesen?
34Ngoloa,mbui' Jesús loomèn co' nziri' dib vuelt

loo Jesús. Ndxab Jesús loo mèna:
―Niin loo gu' chó mèn nac xal xnan no xal

myen' huespe'en. Ryete gu' co' nziri' loon ndxè'
lalque' nac xal xnan no nac gu' xal huesen. 35 Tac
chol mèn co' ndli xal nee lezo' Diox, mèna nac xal
huesen. Mèna nac xal ftanen. No nac mèna xal
xnan.

4
Jesús ngue tetac loo mèn xá mod ngo thìb mbi'

bin.
(Mt. 13.1–9; Lc. 8.4–8)
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1 Mbere Jesús. Mtlo Jesús, mblu' Jesús mèn ro
lagunco' nziri' tya. Anze'f thìbmènmqueltàa co'te'
ngo Jesús. No de tant huax mèn mqueltàa, más
quee lezo' Jesús ngua tub Jesús le'n thìb yòoyaa co'
ndub loo lagun gaxte ro lagun. Le mèna na, ngure
loo yux ro lagun. 2 Sya, mtetac Jesús di's loo mèn
par tataa mod lu' Jesús huax con' loo mèn no ta'
Jesús cuent cón che'n di's co' ngue tetac Jesús loo
mèn. Mbez Jesús loo mèn:

3―Bìn gu' di's co' tyoodizen loo gu' ndxè'. Thìb
mbi' co' ngo bin, mbi' ngro'. Nda lo mbi' bin.
4 Láth ngue go mbi' bin, ngulàa ndxep biz bin ro
ned. Ngoloa, mbi'th mbin. Mblo' mbin biz bina.
Nduhua mbin biz bina. 5 Le' tedib lugar na, láth
ngue gombi' biz bin, ngulàa ndxep biz bin loo yòo
quèe co'te' xhuite yòo nzi'f loo quèe. Luega ngulen
biz bina tac inacha'de nzi'f yòo loo quèe. 6 Per
co'se' mtlo mdín bée ro'tha, ale mbiiz ro'tha tac
yende mod ngroo ngxèn lox ro'tha loo yòo quèea.
7 Tedib lugar na, láth ngue go mbi' biz bin, ngulàa
ndxep biz bin le'n huan. Per co'se' ngulen ro'tha,
mtlo mblyus ro'th le'n huan tac mdín huan ro'th.
Por lultne'nda'de ro'thcosech tacmdínhuanro'th.
8 Le' tedib lugar na, mblo mbi' biz bin antub loo
yòo be'f. Tyase huen ngulen ro'th. No mbryoo
mxyèn ro'th. No mda' biz bina thìb huen cosech.
Thìb nzob binmda' gal psi' quèe nzob. Tedib nzob
bin mda' ayon quèe nzob. Tedib nzob bin mda'
thìb ayo quèe nzob.

9Tolo ndxab Jesús loo mèna:
―Gu' co' ndxác ta' gu' cuent co' huenleque' cón

nee di's di's co' ngue toodizen loo gu' ndxè', no
chele' gu' ten' cón nee di's di's ndxè', bìn gu' di's co'
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ngue niin loo gu' ndxè' no fta' gu' lugar yaa'd di's
ndxè' le'n lezo' gu'.

Trè' ndlu' cónmbli mtetac Jesús di's loomèn.
(Mt. 13.10–17; Lc. 8.9–10)

10 Per co'se' ngolo mbii rye mèn, taate mbyan'
Jesús con taandxep mèn co' be' mbyan' con ryete
si' fchop myen' xin' mté'th Jesús. Mnibdi's mèna
no myen' xin' mté'th Jesús loo Jesús cón nee di's
di's co' mdoodi's Jesús co' mtetac Jesús loo mèna.
11 Sya, ndxab Jesús loo mèna no loo myen' xin'
mté'th Jesús:

―Por part cón che'n gu', ey, Diox angndli loo
gu' par ta' gu' cuent no non gu' xá mod ndlya's
Diox ñibe'pe' Diox loo mèn. Cón che'n con'a be'
nzo casloo loo taamasmèn. Cona, ndxe'leque', loo
mèn co' tarte tyal yila's par ta' mèn lugar ñibe'pe'
Diox loo mèn, na ntetac di's loo mèna par tataa
mod ndyoodiz non mèna. 12 Tataa ndlin par gàca
co'se' hui' mèna loo cón chenen, con'a ndli gàc
mèna xal mèn co' ingüi'de. No co'se' gòn mèn di's
co' mbezen, gàc mèna xal mèn co' ne'ta'de cuent
cón che'n di's co' mbezen par tataa mod ne'lyàade
yécmèna no ne'lyàade lezo' mèna no ne'se'demèna
mod co' ndxàpmèna par ne'tyon'te xtol mèna.

Jesús ngue ta' cuent cón nee di's cón che'n biz bin
co' ngue gombi'.

(Mt. 13.18–23; Lc. 8.11–15)
13 Tolo ndxab Jesús loo mèna no loo myen' xin'

mté'th Jesús:
―¿Ché' no gu' ne'nda'de cuent cón che'n di's co'

mtetaquen loo gu', cà'? Chele' gu' ne'nda'de cuent
cón nee di's co' ngolo guniin loo gu'a, ¿xá mod ta'
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gu' cuent no ten' gu' cón che'n taamas di's co' tolo
tetaquen loomèn, sya? 14Di's co' ngolomtetaquen
loo mèna nee di's ndxè': Mbi' co' ngo biz bin nee
di's nac xal mèn co' nde'th di's no co' ngo yalbàn
cón che'n di's ndac che'n Diox. 15Nzo ndxep mèn
co' nac xal nzob bin co' ngulàa ro ned. Mèna nee
di's nda'mèna lugar ndxònmèna di's cón che'n di's
ndac che'n Diox. Per co'se' ndxàcle' ndxep huiz
mbìnmèna di's, no queltàa yende chó mèn tolo lu'
loo mèna xal tolo nda di's no xal tolo ndyee di's,
látha xaste ndli Mebizya par ndxathla's mèn cón
che'n di's co' mbìn mèn co' mbli mden' mèn le'n
lezo' mèn xá nac co' ndlya's Diox li mèn. 16 Nzo
taamas mèn co' nac xal biz bin co' ngulàa loo yòo
quèe, co' nee di's, co'se' mbìn mèn di's ndac che'n
Diox, mbìn mèn di's ndac che'n Diox dib nzo yéc
mèn no dib nzo lezo' mèn. 17 Mèna nac xal ro'th
co' ngulengà. Yende fuers lox ro'tha no ne'nxecte
ro'tha arid nen tac yende pá xon' lox ro'th. Le' sya,
co'se' ndxàc ngòc nguàal con' loo mèna no ndxàc
yalndyub ngu's loo mèna por cón che'n di's ndac
che'n Diox, sya, ntlo mèna, ndyoo xà' lezo' mèna
loo cón che'n di's ndaca. 18 Nzo taamas mèn co'
nac xal biz bin co' ngulàa le'n huan. Mèna ndxòn
di's co' nac di's ndac che'n Diox. 19 Per látha, más
ndxath ndlyux mèn loo yalgon' che'n izlyo' ndxè'.
No lequemèn ndli par lequemèn nquedìimèn loo
yalgon' mèn. No sate más ndlya's mèn no ndxòo
yécmèn que nomèn chol con'. Le' sya, ryete xtùuz
co' más ndli mèn cón che'n con'a ndli ndxathla's
mèn cón che'n di's ndac che'n Diox par tataa mod
ne'gàctemèn xal biz bin co' ta' huax cosech. 20Per
nzo ndxepmèn co' ndxòn cón che'n di's ndac che'n



SANMARCOS 4:21 xxii SANMARCOS 4:25

Diox, no ndyubdi's mèn co' mbez di's ndac. Mèna
nac xal biz bin co' ngulàa loo yòo be'f. Nzo ndxep
mèn co' nac xal thìb quèe nzob co' mda' gal psi'
quèe nzob. No nzo taamas mèn co' nac xal biz bin
co' mda' ayon quèe nzob. No nzo taamas mèn co'
nacxalbin co'mda' thìbayoquèenzob, co' needi's,
nac nzob bina bin co' mda' más huax cosech.

Jesúsmtetac loomènxalnac thìb lamprco'ndxòo
xnìi.

(Lc. 8.16–18)
21Ndxab Jesús loo mèn, ne:
―¿Ché' nzomod tubmèn thìb lampr co' nzo xnìi

le'n thìb cajón o tub mèn lampr xàn' thìb lun', cà'?
Yende xàa. Ndxe'leque', mèn quetal lampr gáp
par tenìi lampr loo mèn. 22 Na nii loo gu', ne:
Yende nec thìb con' co' nzo casloo co' ne'ryo xo'fte
loo xnaa. No yende nec thìb con' co' xexte ndxàc
co' ne'yathte no co' ne'yènte loo mèn. 23 Gu' co'
ndxaa'd di's nza par ta' gu' cuent co' huenleque'
cón nee di's co' ngue niin loo gu' ndxè', bìn gu' di's
co' ngue niin loo gu' ndxè' no fta' gu' lugar yaa'd
di's ndxè' le'n lezo' gu'.

24Ndxab Jesús loo mèn, ne:
―Huen huen bli gu' xtùuz cón che'n di's co' nzi

yòn gu' nalle'que'. Tac leque mod co' ndxàp gu'
no co' ndli gu' loo hues xtàa gu', leque moda gàp
Diox con gu' no li Diox loo gu'. No masre' tolo zib
Diox loo gu' xalque' nac co' ndli gu' loo hues xtàa
gu', gu' co' nzi yon di's ndxè', que naca li gu' con'
ye'rsin', que naca li gu' con' ndac. Diox lique' gàca
loo mèn xalque' nac con' mbli mèn loo xtàa mèn.
25 Tac loo mèn co' nda' lugar ndxòn ndac mèn cón
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che'n di's ndac che'n Diox, loo mèna Diox tolo li
más gòn ndac mèna cón che'n di's ndac che'n Diox
yiloa. Per ndxe'leque', mèn co' indyalte no mèn
co' indub nzade par tolo gòn mèn cón che'n di's
ndac che'n Diox, loo mèna Diox sate li par yau'
xtùuzmèn no yau' lezo' mèn par gàca loo mèn, por
derech, yathla's mèn cón che'n di's ndac co' mbìn
mèn no co' mde'th mèn co' ngo yalbàn cón che'n
Diox loomèn.

Jesús ngue tetac cón che'n biz bin co' ndryoo
nxyèn.

26Ndxab Jesús loo mèn, ne:
―Mod co' ndxar' mèn nomod co' nqueltàamèn,

mèn co' ndyal yòo mèn loo cón che'n Diox par
ñibe'pe' Diox loo mèn, nac xal co'se' ngo thìb mbi'
bizbin looyòo. 27Co'se' ngolomblombi' bizbin loo
yòo, nda limbi' descans no ndxàtmbi' no ndxeche
mbi' xal nac mod che'n mbi'. Látha, ndri'th thìb
huiz no ndri'th tedib huiz co'se' ñeembi' le' biz bin
ngulenle', no nzi roole' bin, no nzi xènle' biz bin.
Per ne'ta'de mbi' cuent xá mod nzi roo biz bin no
xá mod nzi xèn biz bin. 28 Per yòo co' mblo mbi'
biz bina, ancualque' ndxàc ña'. Ner ndlyen ña'.
Ndxeloa, ndxas bacdò ña'. Yiloa, ndryo yas lad ña'.
29No co'se' mzinle' tiemp ntlo nguus ña', ntlo moz
ngro'mozpar ya thopmoz cosech tacmzinle' huiz
dyop cosech.

Jesúsnguetetaccónche'nbizbinmostaz loomèn.
(Mt. 13.31–32; Lc. 13.18–19)

30Ndxab Jesús loo mèna, ne:
―Nde niin tedib con' loo gu': ¿Xá nee gu' no

xá nden' gu' xal nac mod co' tlo queltàa mèn par
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tyal mèn ñibe'pe' Diox loo mèna, à'? No ¿xá nee
gu'? ¿Chó tedib con' tetaquen mod co' yòo mèn
loo cón che'n Diox par ñibe'pe' Diox loo mèna, à'?
31 Pues mod co' tlope' Diox, ñibe'pe' Diox loo mèn
gàc nagabte mèn co' tlo yòo loo cón che'n Diox.
No con mènate no más li yila's huax mèn loo cón
che'n Diox no tyal huaxmèn ñibe'pe' Diox loomèn
co' nac che'npe' Diox xal thìb biz bin mostaz co'
iñaade naroo co' ngo mèn loo yòo. Gu' ñee le' biz
mostaz nac thìb bizmás bix co' nzo loo rye biz bin,
¿lé'? 32Tac co'se' ngomènbiz huanmostaz loo yòo,
ndlyen huan mostaz. No más ndryoo nxyèn huan
mostaz leque taamas huan no loo con' nayèe co'
ngo mèn bin. Le' sya, axta mbin bé' nde càl loo
huanmostaza.

Jesús mtetac cón che'n di's ndac che'n Diox loo
mèn thìbmod tedibmod.

(Mt. 13.34–35)
33Tataamodmblu' Jesúsmèn cón che'ndi's ndac

che'n Diox con huax di's co' mtetac Jesús loo mèn
pargònndacmèndi's co' nzotemodgònmènnoco'
nzotemodmás ta' mèn cuent cón che'n di's ndaca.
34Nec thìb di's ne'ndoodi'ste Jesús loo mèn chele'
Jesús intetacte di's loo mèn. Per ndxe'leque', loo
myen' xin' mté'th Jesús más ndoo lìte mda' Jesús
cuent loo myen' no nambìite ngo xo'f Jesús cón
che'n di'sa loomyen'.

Ante gunii Jesús nomde'f Jesús ya' Jesús loo mbii
no loo ol che'n nít loo lagun, xèegà nguled mbii no
nguled ndxetoo ol loo nít loo lagun.

(Mt. 8.23–27; Lc. 8.22–25)
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35 Leque huiza co'se' ngulàa yál' izlyo', Jesús
ndxab loomyen' xin' mté'th Jesús:

―Ya' gu' nda na' tedib lad ro lagun ba', ey.
36 Sya, taate mblá' myen' xin' mté'th Jesús mèna

tya. Mbe' myen' Jesús le'n thìb yòoyaa co' ndub loo
lagun tya. No mdoo nque taamas mèn, co' mque
no yòoyaa tya, xís Jesús par thidte nda no mèna
Jesús. 37Per láthngue teteemyen' yòoyaa loo lagun,
mtlo mxyo'f thìbmbiido' loo lagun no ale ngo too
ol nít loo lagun. No ndoo yòole' nít le'n yòoyaa axta
ndoo zèle' nít le'n yòoyaa. 38 Láth ndxàc con'a, ale
le'le'mdemcal' Jesús. Naxyàt Jesúsparxísbarc loo
thìb almad. Sya, yende izlyo', mblo' myen' mcal'
loo Jesús. Ndxabmyen':

―Maistr, ¿ché' indyóode U' yòoyaa na' ngue dep
le'n nít, cara?

39Sya, ngo che Jesús. Gunii Jesús loombii no loo
nít co' ndxe too loo lagun. Ndxab Jesús:

―Xèe gure gu'.
Sya, por derech, xèe ngure nít loo lagun. No xèe

ngure mbii. 40Ngoloa, ndxab Jesús loo myen' xin'
mté'th Jesús:

―¿Chonon susque' anze'f nzyeb gu', à', ey? ¿Xá
mod susque' indxàpte gu' yalxla's con daa, yey?

41 Per myen' xin' mté'th Jesús sate más mzyeb.
Nombezmyen' loo xtàamyen':

―¿Chómbi' nacmbi' ba', cara? ¿Xámod ale axta
mbii no nít ndxòn ro mbi' ba' no ndubdi's mbii no
nít rombi' ba'?
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5
Trè' ndlu' cón che'n thìbmbi' che'n yèezGadar co'

mque no huax xpii ye'rsin'.
(Mt. 8.28–34; Lc. 8.26–39)

1 Pues mzin Jesús tedib lad ro lagun co' nziri'
loo xyònmèn che'n làazmèn gadar con myen' xin'
mté'th Jesús. 2 Per texal ngro' Jesús le'n yòoyaa,
ngro' thìb mbi' co' nzo casloo le'n armit panteón
loo Jesús. Loombi'a ngo huax xpii ye'rsin'. 3Mbi'a
ngo ban le'n armit panteón. No yende chó mèn
ngli gan tyen mbi' par tub dó' mèn mbi'. No ne'
ne' yen chómèn ngác quedó'mènmbi' con caden.
4Huax vez mquedó' mèn ya' mbi' no nii mbi' con
caden per ale ndli mbi' gan ncho' mbi' caden. Ale
thìb le' thìb le' ndli mbi' caden. No yende chó mèn
ngác li gan par gàc nado' mbi'. 5Nque tee bez yèe
mbi' ze no yál' le'n yi'x no le'n huan no le'n armit
thebol le'n panteón. No ale leque mbi' nguin quèe
ladmbi' co'se' nquéembii che'n xpii ye'rsin'ambi'.
6Per co'se' gunèembi' tithre' nde Jesús,mque'mbi'
carre. Mdub xib mbi' loo Jesús. Nomcòo'mbi' yéc
mbi' loo Jesús. 7Sya,mbli xpii ye'rsin' ngrozèembi'
cabii. Nombli xpii ye'rsin' ndxabmbi' loo Jesús:

―Jesús, xgan' Diox roo Diox xèn co' ñibe' loo
ryethe con', ¿chonon nde U' co'te' nzo nu' ndxè', à'?
Na'b nu' loo U', por lèe che'n Diox, ne'tetìideU' nu',
ndee U'.

8Tataambli xpii ye'rsin' ndxabmbi' loo Jesús tac
Jesús ngue bezle' no ngue ñibe'le' loo xpii ye'rsin'
par ryo xpii ye'rsin' loo mbi'.

9 Sya, mnibdi's Jesús loo mbi'. Ndxab Jesús loo
mbi':

―¿Chó lèel, à'?
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Le' sya, xpii ye'rsin' co' nzo loombi'ambli ndxab
mbi':

―Nu' lèe Legión tac anze'f huax nac nu'.
10 Sya, xpii co' nzo loo mbi'a mbli nalyat ndxab

mbi' loo Jesúsparne'tel'te Jesúsxpii ye'rsin'a tedib
ned tedib lad le'n yèezya' co' nac làaz mèn gadar.
11 Le'xque' tya ndub thìb yii co'te' ngue tee yuhua
thìb partid nguch. 12 Rye xpii ye'rsin' co' ngo loo
mbi' mbli ndxabmbi' loo Jesús:

―Ftel' U' nu' loo nguch co' nzi tee go' par yòonu'
loo nguch.

13 Sya, mda' Jesús lugar loo xpii ye'rsin'a. Ngro
xpii ye'rsin'a loo mbi'. Ngòo xpii ye'rsin'a loo par-
tid nguch. No por loo rye nguch ne'que' chop mil
nguchco' nzi teeyuhua tya. Per co'se' ngòoxpii loo
partid ngucha, ryete ngucha mbyùb lad yiia. No
ale ngulàa ryete ngucha le'n lagun. Tya nguáp rye
nguch nít. No nguth rye chopmil ngucha.

14 Le' sya, mèn co' ngue queno ngucha mxon'
tant mzyeb mèna. Ngua ta' mèna cuenta loo mèn
làthyèezno loomèn co' ngue zin' huan. Sya,mbi'th
tee hui' rye mèna con' co' ngòc. 15 Co'se' mzin
mèn co'te' nzo Jesús, gunèemènndxe'sleque' ndub
mbi' co' mque no mbii che'n rye xpii ye'rsin'a.
Noc xable' mbi' ndub mbi'. Sya, sate más mzyeb
mèna. 16 Mèn co' gunèe mbi' ndoore' teyac Jesús
mbi', mèna mda' cuent con' ngòc loo mbi', mbi'
co' mquée mbii che'n xpii ye'rsin'. No mda' mèna
cuent xalque' ngòca loo nguch. 17 Le' sya, mèna
mtlo ndxab loo Jesús li Jesús favor ryo' Jesús, bii
Jesús làazmèna par ned nde Jesús.

18 Co'se' gunèe mbi' co' mque no xpii ye'rsin'a
ngòo Jesús le'n yòoyaa par bii Jesús tya, nalyat
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mna'b mbi' di's loo Jesús par ta' Jesús lugar tyoo
nque mbi' xís Jesús par tyee no mbi' Jesús. 19 Per
ndxe'leque', Jesús ne'ndalte no ne'nda'de Jesús
lugarnganquembi' xís Jesús. Ale le'le' ndxab Jesús
loo mbi':

―Byàa par lizl con mèn co' nac mèn gulizl ba'.
No fta' cuent loomèna ryete con' co'mbli nole' Tad
Diox lùu. No fta' cuent xá mod mblyat lezo' Tad
Diox gunèe Tad Diox lùu, ndee.

20 Sya, mxen mbi' ned. Ndyàa mbi'. Mtlo mbi',
mda' mbi' cuenta loomèn co' nac che'n rye yèezya'
che'n làaz mèn decápolis ryete con' xal mbli Jesús
loo mbi'. Le' ryete mèn yèez co' mbìn di's co'
mda' mbi' cuenta na, antembui' ryemèna no ante
gunaa ryemèna loo mbi'.

Trè' ndlu' cón che'n con' co' ngòc loo rsap Jair no
cón che'n thìb xa'got co' mbuàal xab Jesús.

(Mt. 9.18–26; Lc. 8.40–56)
21 Co'se' mbere Jesús, ndye'th Jesús, ngua Jesús

par ned le'n yèezya' che'n làaz mèn gadar, ndye'th
Jesús loo yòoyaa tedib lad ro lagun co' ne' lèe lagun
che'n mèn làaz mèn galile. Tya, mqueltàa huax
mèn loo Jesús. No por mqueltàamèn loo Jesús tya,
tyate mbyan' Jesús con mèna. 22 Látha, mzin thìb
mbi' co' ngòc jef che'n thìb sinagog co' ndub le'n
thìb yèez co' nziri' gaxte co'te' ngo Jesús. Mbi'a
ngro' lèe Jair. Co'se' gunèe mbi' Jesús, mbii gax
mbi' loo Jesús. Mdub xib mbi' loo Jesús. 23 No
anze'f nalyat mna'b mbi' di's loo Jesús. Ndxab
mbi':

―Tad, rsap daa nax tin liz. Na ndal na'b thìb
favor loo U'. Tyee U'. Nda na' lizen. Daa ndlyaz
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ante xo'f U' ya' U' lad mza' daa. Yac mza' daa. No
ryo xbanmza' daa.

24 Sya, mxen Jesús ned. Nda no Jesús Jair par liz
Jair. Le' rye mèn co' nzi no Jesús na, nda nque xís
Jesús axta mdí' mèna Jesús tant thìb mèn nda no
Jesús. 25 Láth rye mèna ngo thìb xa'got co' mque
no yíiz co' nac yíiz ndlyath ren. Le'n rye tiemp
co' ndxàc mque no xa'gota yíiza ndxàcle' si' fchop
lin'. 26 Le'n rye tiempa, anze'f thìb yalnè mden'
xa'gota pormbli huax doctor remed xa'. No anze'f
thìb tmi mbli xa' gast axta mtho' xa'gota rye con'
mque no xa'. Per ne' por chu'th ne'ngyath ndacte
xa' con remeda. Ndxe'leque', sate másmxyo yíiza
loo xa'gota. 27 Co'se' mbìn xa'gota nde'th mèn le'
Jesús nde par neda, ngo xa'gota làth rye mèna
par ngua gax xa' co'te' nzo Jesús, par ned xís
Jesús làth mèna. Látha, xexte mbuàal xa'gota xab
Jesús. 28 Tataa mbli xa'gota tac ndoore' ndxab
xa'gota loo lezo' xa': Chele' daa ante gàal xab Jesús,
ngobe'en yac daa. 29 Texal ngolo mbuàal xa'gota
xab Jesús, mbyau' loo ren co' ndoo lath xa'. No
luega mden' xa' mbyac xa' loo yíiz co' mque no
xa'. 30 Lomisque', mden' Jesús le'n lezo' Jesús le'
Diox mteyac thìb mèn yíiz por cón che'n con' roo
con' xèn co' ndxàp Jesús la's nii Jesús no la's ya'
Jesús. Sya, chàa,mbere Jesús,mbui' Jesús par ned
xís Jesús. Nomnibdi's Jesús loomèna. Ndxab Jesús
loo mèna:

―¿Chó gu' mbuàal xaben par ned xísen, à'?
31 Sya, myen' xin' mté'th Jesús ndxab loo Jesús:
―Tad, con queU' ñee le' mènngue tí'U' nombez

U' ¿chómènmbuàal daa par xísen, à'?
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32 Per Jesús mbui' ndxè' mbui' ba' loo mèna par
ñèe Jesús ñeene' chó mèn mbuàal xab Jesús par
mbyac mèna. 33 Látha, xa'gota ante nxi'th ndoo
tantmzyeb xa'gota. No nanee xa'gota cón ngòc loo
xa'. Sya, xex xex mbii gax xa' loo Jesús. Mdub xib
xa' loo Jesús. Nomda' xa' cuent rye con' co', lìcque',
ngòc loo xa' loo Jesús. 34 Jesús ndxab loo xa'gota:

―Rsapa, lùu mbyacle', ndee, tac ngola'sque'l
loon. Byàa. Ne'tyóodel. No huen blo lezo'l. Lùu ya
ne'tolode tyac len.

35 Tatabe' ngue toodi's Jesús con xa'gota co'se'
mzin plá mèn guliz mbi' co' nac jef che'n sinagog
co' ndub gaxte tya. Ndxab mèn guliza loo mbi' co'
nac xudmza':

―Lá'a. Ya ne'tolode li xol maistr. Loo rsap lùu
ngolole' guneei.

36Per Jesúsne'nglidecasdi's co'ndxabmènguliz
mbi'a loombi'. Ndxab Jesús loo mbi':

―Ne'zyebtel por rsapl, ndee. Gola's loon no
maste.

37 Ne'nda'de Jesús lugar loo rye mèna par ya
nque mèna xís Jesús par ned liz mbi'. No maste
mbe' Jesús Pedr, no Cob, no Juàn co' nac hues Cob
par ya no myen'a Jesús. 38 Co'se' mzin Jesús con
myen' liz mbi' co' ngòc jef che'n singoga, ñèe Jesús
ndxàc thìb con'. No ñèe Jesús ndxón'mèn nombez
yèe mèn. 39 Jesús ngòo liz mbi'. No asembli Jesús,
ndxab Jesús loo mèna:

―¡Susque' thìb ruid ndli gu' no ndxón' gu', yoo!
Por part cón chenen, mza' ba' inacte mza' co'
nguth. Ndxe'leque', part cón chenen, mza' nax yàt
thìbmcal'guth.
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40 Per co'se' mbìn mèna tataa ndxab Jesús loo
mèna, ale mxìis nomèna Jesús.
Sya, ndxab Jesús loo mèna:
―Bli gu' favor, gro' gu' par fuer.
Sya, ngòono Jesúsxudmza', noxna'mza', noyon

myen' xin' mté'th Jesús co' ngua no Jesús par le'n
nyòo co'te' nzo'f mza' loo mes. 41 Sya, mxen Jesús
ya' mza' co' nguth co' nzo'f loo mes. Ndxab Jesús
loo mza':

―Talita cumi. Di's ndxè' nee di's: Mza', na ngue
nii lool: Goo che. Goo too.

42No texal ngolo tataa ndxab Jesús loomza', ngo
chemza'. No luegamdeemza'. No pente nzomza'
si' fchop lin' co'se' ngòc con'a loo mza'. Le' mèn co'
ngureri'ana, antembui'mènanoante gunaamèna
no ante mzyeb mèna co'se' gunèe mèna le' mza'
ngro xban. 43Per Jesúsmnibe' yèe loo rye mèn co'
ngureri'a par ne'ta'de mèna nec thìb cuent loo nec
thìbmèn cón che'n con' co' ngòc loomza'a. Ngoloa,
mnibe' Jesús loo xna' mza' ta' xna' mza' con' hua
mza'.

6
Jesús ngo plá huiz le'n yèezNazaret.
(Mt. 13.53–58; Lc. 4.16–30)

1 Jesús mbii liz Jair. Mbere Jesús, ndyàa Jesús
co'te' nac yèez co' nac làazpe' Jesús. Ngua nomyen'
xin' mté'thpe' Jesús Jesús, ne. 2 Co'se' ngòc huiz
sabd co' ngòc huiz descans tiempa, Jesús mtlo
mblu' mèn le'n sinagog mèn. Le' mèn co' mbìn di's
co' mblu' Jesús na, ante ngüi' mèna no ante ñaa
mèna loo Jesús. Nombezmèna loo xtàamèna:
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―¿Pá ngua té'th mbi' ba' rye di's co' ndyoodi's
mbi'? No ¿pá ned ngro' co' ndxác mbi' ba' no
yalguzye' co' ndli mbi', cara? 3Na' nanee le' mbi'
ba' nac xgan'Mari. No nacmbi' carpinter. Mbi' ba'
ndxàchues Cob. Nondxàchuesmbi' Chè nondxàc
huesmbi' Jud noMon. Nomyen'got co' ndxàc fta'n
mbi' nzo ban làth na' trè'.
Ale lequemèn gulàaz Jesúsndlyàa xyàn lezo' ñèe

Jesús. No nden' mèna ilé'de nac con' co' ndli Jesús.
4 Sya, ndxab Jesús loo mèna:

―Nzo huax mèn co' ndli cas no intè'bte mèna
mèn co' nde'th di's co' ndxab Diox por nac mèna
mèn tith. Per chele' mèn co' nde'th di's co' ndxab
Diox nacmèn gulàazpe'mèn, pà li mèn cas mèn co'
nde'thdi's nopà limèn gulizmèn co' nde'thdi's cas
mèn co' nde'th di's xal ndxàca loon conmèn co' nac
mèn gulàazpe' dàa.

5No ne'ngácte Jesús ngli Jesús nec thìb yalguzye'
loomèn gulàaz Jesús. Antemxo'f Jesús ya' Jesús lad
ndxep mèn yíiz par mteyac Jesús ndxep mèn no
maste. 6 Látha, ante ngüi' Jesús no ante ñaa Jesús
loo mèn gulàaz Jesus tac thidtene indlya'ste mèna
yila'smèna loo Jesús. No indxàptemènayalxla's loo
Jesús. Ngoloa, mque tee lu' Jesús rye mèn yèezya'
co' nziri' gax loo yèez co' nac làaz Jesús.

Jesús mtel' myen' xin' mté'th Jesús par ngua lo
myen' yalbàn cón che'n di's ndac che'n Diox loomèn.

(Mt. 10.5–15; Lc. 9.1–6)
7Ngoloa, ngurez Jesús ryete si' fchop myen' xin'

mté'th Jesús co' mcui Jesus. Mtlo Jesús,mtel' Jesús
chop chop myen' par ya lo myen' yalbàn loo mèn.
Nombli Jesúspar ngòpmyen' con' la's niimyen' no
la's ya' myen' par co' myen' xpii ye'rsin' loo mèn.
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8No mnibe' Jesús loo myen' yende cón hue' myen'
co'se' tyenmyen' ned yamyen'. Nomaste comyen'
thìb bro yaa ya' myen'. Ne'hue'de myen' yex lua'
myen'. Ne' ne' hue' myen' tmi. 9No mnibe' Jesús
loomyen' que'myen' yilid co' ngòcteñaaniimyen'.
No hue' myen' ante xab myen' co' nocte myen'.
Ne'hue'de myen' chop ned xab myen'. 10 Ndxab
Jesús loo myen', ne:

―Co'se' yòo gu' liz mèn co'te' zin gu', cued gu' liz
mèna axtaque' bii gu' le'n rye yèezya' ned ya gu' no
axtaque' ryo' gu' le'n rye yèezya' ned ya gu'. 11No
chele' chó làaz mèn no liz mèn ne'tyalte mèn ta'
mèn lugar yòo gu' no ne'tyalte mèn gòn mèn di's
co' gab gu' loo mèn, gro' gu' liz mèna no làazmèna.
Bzibgu' yòoya's co' ndoonii gu' loomèna. Con'anee
di's tolo tyub quìi tyub bèel lezo' mèna por con' co'
mbli nomènagu'. Yan' cón che'nmèna looDiox. Le'
Diox tub rez cón che'n mèna co'se' gàc huiza, ne.
No co'se' gàc huiz co' tub rez Diox cón che'n mèna,
lìcpe' ba'i, na nii loo gu': Más be'te tetìi Diox mèn
ciuda Sodom no mèn ciuda Gomor leque loo mèn
yèez co' ne'tyalte ta' lugar yòo gu' liz mèna no làaz
mèna.

12 Sya, mxen myen' ned. Ndyàa myen'. Nda
lo myen' yalbàn no nda te'th myen' cón che'n di's
ndac che'nDiox loomèn le'mènna, ndxàal lyàayéc
no ndxàal lyàa lezo' mèn no se' mènmod co' ndxàp
mèn par lyá'mèn loo con' ryes. 13Mblo' myen' xin'
mté'th Jesús huax xpii ye'rsin' loomèn, ne. Nomtà
myen' aceit lad huax mèn. Mteyac myen' mèn yíiz
co' mden' chol yíiz, ne.
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Trè' ndlu' xámodmbethmèn Juàn Bautist.
(Mt. 14.1–12; Lc. 9.7–9)

14Nde nxon', mbìnHerod co' ngòc rey con'a. Per
máa rye mèn nonle' cón che'n co' ngue tee li Jesús.
Sya, ndxabHerod loomèn co' ndxàcxtàaHerod co'
nqueltàa no Herod:

―Peser Juàn Bautist ngro xban làthmèn nguth.
Cona, ndli Juàn con' roo con' xèn loomèn xalte nac
con' co' nzo la's nii Juàn no la's ya' Juàn.

15Taamasmènmbez:
―Lii, co' mde'th di's co' ndxab Diox, na.
Taamasmènmbez:
―Nzo chó xa'gool co' mde'th di's co' ndxab Diox

póla ngro xban.
16 Co'se' mbìn Herod tataa mbez mèn, Herod

ndxab loomèn:
―Mbi'a nac Juàn Bautist co' mnibe'en ngua cho'

solndad yéc, ndyaquen. No nalle' ngro xban Juàn
làthmèn nguth, ngobe'en.

17TataandxabHerod loomèn tacndoore'Herod
mnibe' loo solndad ngua que' solndad Juàn lezi'f.
No mtedó' solndad Juàn con caden ante por cón
che'n Herodi. Herodia ngòc sa'l Lip, hues Herod
ndoore'. Alembli Herod ngòcHerodi xal xa'gotpe'
Herod. Mque no Herod Herodia xal xa'gotpe'
Herod. 18 Tac yalquìite ndxab Juàn Bautist loo
Herod:

―Herod, indxàalte que no U' xa'got hues U' ne'
ne' gàal U' xa' xal xa'gotpe' U'.

19PerHerodi axtangòc loc tantngulàaxyàn lezo'
Herodi gunèe Herodi Juàn Bautist. Axta mblya's
Herodi leque hora nguth Herodi Juàn por conate
no más. Per yende mod ngli Herodi gan nguth
Herodi Juàn. 20 Herod mquenap Juàn tac Herod
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huen huen nanee le' Juàn ngòc thìb mbi' ndac no
thìb mbi' nalì no thìb mbi' natú'. Por cona, nzyeb
Herod ñèe Herod Juàn. No ne'ngla'de Herod ngli
Herodi yalquìi loo Juàn. Más de cona, mastale'
inden'te Herod no indxaa'dte Herod di's cón che'n
con' co' ngue lu' Juàn loo Herod cón che'n Diox,
ndyac lezo' Herod nque nza Herod di's co' ndy-
oodi's Juàn loo Herod con huen di's no con huen
cuent. 21 Per Herodi huen ngua tac le'pe' mzyal
thìb mod loo Herodi par guth yèe Herodi Juàn.
Tac co'se' ngóol lni co' ngòc huiz co' ngóol Herod,
huiza mbli Herod thìb yalhua par hua mèn co'
ngòc jef loo Herod, no mèn co' ngòc commandant
loo Herod, no taamas mèn co' mbli Herod cuent
anze'f ntac mèn loo Herod, mèn co' nac mèn co'
ñibe' loomèn gulàazGalile. 22Le'pe' láth nzi yuhua
rye mèna, ngòo mza' co' nac rsap Herodi loo mèn
co' nzi yuhuaa. Nde yol' nii mza'. Nde nxon',
anze'f ndyac lezo' Herod con mèn co' nzi yuhua
rsèa co'se' ñèeHerod nomèna nabe'ste nde yol' nii
mza' ngomza'. Ale con gust ndxabHerod loomza':

―Mza', bna'b con' ndlya'sl loon. Na tai càal.
23 No mde'th Herod Diox loo mza' no mcàbgòn

Herod di's loomza' le' Herod ta' rye con' lya's mza'
càa mza'. Ndxab Herod loo mza' axta rol làaz
mèn co' ñibe'Herod ta' Herod càamza' chele' mza'
lya's càai por nabe's ndxol' nii mza' loo mèn co'
mqueltàa. 24 Sya, yende izlyo', ngro' mza' loo rye
mèna. Nguamza' loo xna' mza'. Ndxabmza':

―May, ¿cón ndlya's U' ña'ben loo Herod, à'?
Xna' mza' ndxab loomza':
―Bna'b yéc Juàn Bautist loo Herod càal.
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25Sya, yende izlyo', ndye'thmza' looHerod tedib
vez co'te' ndub Herod. Ndxabmza' loo Herod:

―Rey Herod, daa ndlyaz ta' U' yéc Juàn Bautist
càan loo thìb plat nalle'que'.

26 Per co'se' mbìn Herod tataa ndxab mza' loo
Herod, anze'f mxi lezo' Herod. Per máa le' Herod
mde'thle' Diox loo mza', ¿lé'?, no mbìn rye mèn
co' nziri' no Herod di's co' ndxab Herod loo mza',
¿lé'?, que nzo ne' ñee lezo' Herod, mbli Herod co'
mblya's mza', xàa. 27 Lueg lueg mtel' Herod thìb
solndad. No mnibe' Herod loo solndad ya cho'
solndadyen Juànpar ye'th no solndadyéc Juàn loo
Herod. 28 Nda solndad. Ngòo solndad le'n lezi'f.
Mblo nde'f solndad yen Juàn. No nabe'ste mdub
solndad yéc Juàn loo thìb plat. Ndye'th no solndad
yéc Juàn loo Herod. Le' Herod na, mda' yéc Juàn
loomza'. Le' mza' na, ndoole' ngua la' yéc Juàn par
mcàa xna' mza'.

29 Co'se' mbìn myen' xin' mté'th Juàn le' Juàn
nguthle', le' Herod mnibe' loo solndad ngua yuth
solndad Juàn, ngua lit myen' thebol Juàn par ngua
ca's myen' thebol Juàn.

Jesúsmbuaa ga'ymil antemènbi'.
(Mt. 14.13–21; Lc. 9.10–17; Jn. 6.1–14)

30 Ngoloa, ndye'th ryete si' fchop myen' xin'
mté'th Jesús co' ngua lu' di's cón che'n Jesús loo
mèn. Mqueltàa no myen' Jesús tedib vez. Látha,
mda' myen' cuent ryete con' xal mque tee li myen'
no mque tee lu' myen' loo mèn ned ngua myen'.
31 Jesús ndxab loomyen':

―Ya' gu' nda li na' chu'th descans thìb lugar
co'te' ne'ñeedemèn na'.
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Tataa ndxab Jesús tac anze'f thìb mèn, chó mèn
ndyàa no chó mèn nde loo Jesús, axta ne' ne' yen
mod hua Jesús con myen' xin' mté'th Jesús mase
thìb le' yèth. 32 Sya, ante myen' xin' mté'th Jesús,
no Jesús, ngòo le'n thìb yòoyaa. Ngua Jesús tedib
lugar xà' con myen' xin' mté'th Jesús. 33 Per huax
mèngunèenda Jesúsparneda. Mblibe'mèna Jesús.
Ale mque' mèna carre. Nda tau' mèna loo Jesús
co'te' zin Jesús. No ner mènamzin leque Jesús con
myen' xin' mté'th Jesús. 34 Co'se' ngro' Jesús le'n
yòoyaa, anze'f thìb mèn gunèe Jesús nziri'. Mblyat
lezo' Jesús gunèe Jesús mèna tac nziri' prob mèna
xalmbacxil' co' yende pastor co' nquenombacxil'.
Sya, mtlo Jesús,mblu' Jesúsmèna huax con'. 35Per
co'se' mzyèle' izlyo' huiza, myen' xin' mté'th Jesús
ngua nee loo Jesús. Ndxabmyen' loo Jesús:

―Tad, mzyèle' izlyo' no yende chómèn nzo ban
trè' par ya ti' mèn con' hua mèn. 36 Gunii U' Diox
loo mèn ba'. No yiloa, guuz U' loo mèn ya ti' mèn
con' hua mèn le'n rye ranch co' nzo le'n huan no
le'n rye yèez co' nziri' gax tac yende cón ngue no
mèn par huamèn.

37 Per Jesús, ndxe'leque,' mcàb. Ndxab Jesús loo
myen':

―Gu' nee, xàa. Fta' gu' con' huamèn ba'.
Myen' mcàb loo Jesús. Ndxabmyen' loo Jesús:
―Tad, ¿xáneeU'? ¿Ché' tàal thìbmil chopayopes

pan par hua mèn ba' chele' nu' ya ti' pan par hua
mèn ba', à'?

38 Jesús ndxab loomyen':
―¿Plá pan ngue no gu', à'? Huaa tee hui' gu',

ñeene'.
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Co'se' ngua tee hui' myen', ndye'th myen'.
Ndxabmyen' loo Jesús:

―Pente nzo ga'y pan no chopmbèel nomaste.
39 Sya, mnibe' Jesús loo mèna tyub thìb tant thìb

tant mèn ndxè' ba' ndxè' ba' loo yiixii co' nzo'f tya.
40Nomdub thìb tantmèn, co' nee di's, thìb ayomèn
no tedib tant mèn, co' nee di's, cho' psi' mèn. No
tataa tolo mdub mèn ndxè' ba' ndxè' ba'. 41 Sya,
mxen Jesús rye ga'y pana no ryop mbèela. Látha,
mbui' Jesús loo bé'. Ndxab Jesús loo Diox:

―Diox quix U', Diox par pan ndxè' no mbèel
ndxè' co' hua nu'.
Sya, mchì'x Jesús pana. Thìb le' thìb le' mbli

Jesús pana. Ngoloa, mbli Jesús mbyar' pana. No
mda' Jesús pana loo myen' xin' mté'th Jesús par
qui'th myen' pana loo mèna. No mbli'th myen'
ryop mbèel co' mbli Jesús ngòc thìb le' thìb le' co'
mbyar' loo mèna, ne. 42Nduhua ryete mèna axta
plóthe. 43No co'se' ngolo nduhuamèna,msèmyen'
xin' mté'th Jesús si' fchop cardor pan no mbèel co'
mbyan' xo'f co'mbli Jesúsmbyar' no co'mbli Jesús
ngòc thìb le' thìb le'. 44No loo rye mèn co' nduhua
pananombèelangòcque' ga'ymilmèn, antemènbi'.
Xà'que' nduhua mèngot no xà'que' nduhua myen'
bix.

Jesús nde nii loo nít loo lagun.
(Mt. 14.22–27; Jn. 6.16–21)

45 Sya, láth ngue nii Jesús Diox loo mèn, Jesús
mtel' ner myen' xin' mté'th Jesús loo yòoyaa par
zin myen' yèez Betsaid ndoore' zin Jesús. 46 Co'se'
ngolo gunii Jesús Diox loo mèna, mxen Jesús ned.
Nda Jesús loo thìb yii co' ndub gaxte tya par cuez
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Jesús Diox. 47 Co'se' ngulàa yál' izlyo' huiza, pente
nda tee myen' grolthe loo lagun. Le' Jesús na,
thidte mbyan' loo yòo biiz. 48 Látha, ñee Jesús xá
ndxàc myen'. Ya ne'ñeede myen' xá mod li myen'
par tetee myen' yòoyaa tac ngue chep mbii yòoyaa
myen' rye lad. Per co'se' ngóol coyor cuar xex xex
mzin Jesús loo myen'. Nde tee nii Jesús loo nít loo
lagun. Mblya's Jesús sangnguri'th Jesús loo myen'
co'te' ndub ca' yòoyaa myen' loo lagun. 49 Co'se'
gunèe myen' xin' mté'th Jesús nde tee nii Jesús
loo nít loo lagun, mbli myen' xtùuz con' mal ñèe
myen'. Sya, mtlo myen', mbez yèe myen' 50 tac
ryete myen' gunèe nde tee Jesús loo nít loo lagun.
Per ale ne'ñeede myen' cóna. Cona, mzyeb myen'.
Per Jesús gunii loo myen'. Ndxab Jesús loo myen':

―Ne'zyebte gu', ey. Blo gu' valor loo gu'. Daa na.
Susque' naze'f gu', yey.

51 Sya, ngòo Jesús loo yòoyaa co'te' nzo myen'.
Ngoloa, xèegà nguled mxyo'f mbii. Le' myen' na,
sate más mzyeb no ante mbui' myen' no ante
gunaa myen' cón ngòc loo myen' xal ndee tee nii
Jesús loo nít loo lagun. 52 Tataa ngòca loo myen'
tac myen' tarte ta' cuent co' huenleque' cón che'n
yalguzye' co' mbli Jesús ngòc loo pana por tatabe'
naadmyen' no tatabe' nguudmyen'.

Jesús ngue teyac mèn yíiz le'n yèezya' che'n làaz
mèn genesaret.

(Mt. 14.34–36)
53 Ngoloa, tolo mtetee myen' barc. Tolo nda

tee myen' axta mzin myen' tedib lad ro lagun con
Jesús loo xyònmèn co' nac làazmèn genesaret. Ro
laguna mtedó' myen' yòoyaa lad thìb quèe. 54 Per



SANMARCOS 6:55 xl SANMARCOS 7:3

texal ngro' no Jesúsmyen' le'n yòoyaa,mèn co' nzo
tya lueg mblibe' Jesús. 55 Sya, mque' mèna carre.
Nguamèna rye yèezya' co'te' nac làazmèn. Nomtlo
mèna,ndenomèna ryemènyíiz loo camiaxta co'te'
non mèn nzo Jesús. 56 No nde no mèn mèn yíiz
pál co'te' ndxòo Jesús no co'te' ndri'th Jesús, que
nacaranch, quenaca le'nyèez,quenacanedhuan.
Nguix mèn rye mèn yíiz ro ned co'te' ndri'th Jesús.
No nalyat mbez mèn loo Jesús la' Jesús gàal mèn
ante xab Jesús. Le' sya, ryete mèn co' ante mbuàal
xab Jesús, ale mbyacmèna loo yíiz.

7
Trè'ndlu' chó con' ntezab loomènpar ndxàcmèn

mèn zab loo Diox.
(Mt. 15 20)

1Látha,mbii gaxplámèn co' nacmèn xley' farise
no ndxep mèn co' nac maistr co' ndlu' cón che'n
ley co' mxo'f Moisés loo mèn loo Jesús. Mèna nac
mèn ciuda Jerusalén. Nde mèna par ned ciuda
Jerusalén loo Jesús. 2Mèna gunèe le' ndxep myen'
xin' mté'th Jesús ne'ntechte myen' ya' myen' par
tyub myen' hua myen'. Nzi yuhua myen' con ya'
myen' co' ne'ntechte myen', co' nee di's, taate ya'
myen' nzi yuhua myen' pan. Ne'ntechte myen'
ya' myen' xal nac costumbr co' ngue no mèn xley'
farise ntech mèn ya' mèn ndoore' hua mèn. No
por conate mquexù' mque' fals mèna myen' loo
Jesús. 3 Tac mèn co' nac mèn xley' farise no ryete
mèn nación Israel nzi no costumbr no mbed no
mèna costumbr che'n mèngool. Tac chele' mèna
ne'techte ya' mèn lilleque' ndoore' tyub mèna par
hua mèna, más quee lezo' mèna ne'huade mèna.
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4 No co'se' mbere mèna, ndye'th mèna, ngua ti'
mèna loo xbi', ne'huade mèna chele' mèna ne'lide
xal nac mod che'n costumbr co' ndxàp mèna co'
ntech mèna ya' mèna. No nzore' más mod che'n
costumbr co' mbed no mèna co' nac ntech mèna
taz, plat, camplor, no taamas yèt co' ndli zin' mèna
cosin. No masre' con' ndli mèna. Ale axta lun'
co'te' ndxàa mèna, ntech mèna. 5 Sya, mèn co' nac
mènxley' farisenomèn co' nacmaistr co' ndlu' cón
che'n ley co' mxo'f Moisés loo mèn,mnibdi's mèna
loo Jesús. Ndxabmèna loo Jesús:

―¿Chonon indlide myen' xin' mté'th lùu cas cos-
tumbr co' mtan' mèngool loo na', à'? Ale tua'te
ya' myen' ndxuhuamyen' xítmyen' no lua' myen'.
Intechte myen' ya' myen'.

6 Jesúsmcàb loo mèna. Ndxab Jesús:
―Aa. Yende con' niin loo gu'. Bien lal ro Sayi

co'se' ndxab Sayi no ngro' di's ro Sayi co' mde'th
di's co' ndxab Diox le' gu' anze'f ndxác ntembìi gu'
ro gu' no ntembìi gu' xti's gu' loo Diox co'se' mque'
Sayi ye's cón che'n gu' loo libr co' nac xti's Diox co'
mbez taandxè':

Mèn ba' mbez di's guryath no di's guryèn loon
con di's co' ndryo' ro mèn. Per con' co' nzo le'n
lezo' mèn no con' co' ndli mèn xtùuz ndlu' loon
pà li mèn con' guryath no con' guryèn loon. No
pà li mèn cas loo cón chenen.

7Yende cón ntac co' ndli mèn co'se' ncòo'mèn
yécmèn loon no co'se'mbezmèn lèen,ne, tac ley
co' ndlu'mènnoyalñibe' co' ndxàpmènnac xley'
no yalñibe' che'n mèn izlyo'pe' ndxè'.

8Guniin di's ndxè' loo gu' tac gu' ndlá' con' co' nac
yalñibe' che'nDiox par ne'lide gu' cas co' ñibe'Diox



SANMARCOS 7:9 xlii SANMARCOS 7:14

loogu' par li gu'. Másndli gu' parndli gu' costumbr
che'n mèngool co' mbed no gu' co' nac co' ntech
mèn camplor no taz no plat. No ndli gu' taamasre'
con' co' nac leque xal con' ndli gu'.

9Tataa ndxab Jesús loo mèna:
―Cona, ngue niin loo gu': Más ndlá' gu' co' nac

yalñibe' che'n Diox thìb lad loo gu' par tolo ndli
gu' ryethe con' co' nac costumbr co'mtan' xudgool
gu' loo gu'. 10Moisésmnibe' loo mèn nación Israel
tiempa co'se' ndxabMoisés taandxè':

Gòpgu'modgunèegu' xudgu'. Nogòpgu'mod
gunèe gu' xna' gu'. Le' mèn co' ñii yèe ñii tìi cón
che'n xud no cón che'n xna' na, Moisés mnibe'
loo mèn guthmènmèna.

11 Le' gu' na, ale mbez nzoque' mod gab thìb mbi'
loo xud mbi' no loo xna' mbi' taandxè' mod: Pay,
May, yende mod lyath non gu' tac ryete con' co'
nac con' ngue non co' ndxàpen nac co' mcàbgònen
loo Diox, co' nee di's, naca che'n Diox. 12 Tataa
mbezgu' loomènmastale' huaxvezne'nda'demèn
con'a looDiox par ngàc con'a che'n Diox. No chele'
thìb mbi' gab tataa loo xud mbi' no loo xna' mbi',
gu' ndoole' par gab gu' loo mbi': Ya inquinte lyath
nol xudl no lyath nol xna'l, ndee. 13 Le' sya, con
con' ndli gu'a, ndlu' gu' yende cón ntac con' co' nac
yalnibe' che'n Diox loo gu' por cón che'n costumbr
co' mbed no gu' co' ndli thìb ned gu' no co' ndli
tedibnedgu'. Noanze'f thìb con' ndli gu' co' lalque'
nac xal con' co' ndli gu'a.

14 Jesús ngurez mèn tedib vez. Ndxab Jesús loo
mèn:

―Bìn gu' co' ngue toodizen loo gu' ndxè'. No
ndlyazen ta' gu' lugar yaa'd di's ndxè' le'n lezo'
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gu' par ta' gu' cuent cón nee di's ndxè'. 15 Nde
niin thìb con' loo gu': Nec thìb con' co' nac con'
ndxuhua mèn indli malte no indlide con' zab loo
mèn. Ndxe'leque', rye con' co' ndryo' le'n lezo'mèn
no con' co' ndli mèn xtùuz, con'a ndli ntezab mèn
no ndli ndxàc mèn mèn ye'rsin' no mèn zab loo
Diox. 16Gu' co' nzi yòndi's ndxè'no gu' co' ndxaa'd
di's le'n lezo', ften' gu' di's ndxè' le'n lezo' gu' no fta'
gu' cuent co' huenleque' cón nee di's di's ndxè'.

17 Co'se' mblá' Jesús mèna no ngòo Jesús liz thìb
mbi',myen' xin'mté'th Jesúsmnibdi's loo Jesús cón
che'n di's co' mtetac Jesús loo mèn. 18 Jesús ndxab
loomyen':

―¿Ché' no gu' inda'de cuent cón nee di's co'
mtetaquen loo mèna, cà'? ¿Ché' iñeede gu' no ché'
inda'de gu' cuent le' ryete con' co' nac xít mèn no
lua' mèn co' ndxuhua mèn ndxòo le'n xti' mèn?
No indlide con'a con' ye'rsin' loo mèn par li mèn
con' ye'rsin' loo Diox. 19 Tac con' co' ndxuhua
mèn indxòode le'n lezo' mèn no le'n xtùuz mèn.
Ndxe'leque', le'i ndxòo le'n xti' mèn no le'n pans
mèn. Ndxeloa, ndri'tha loo mèna co'se' nda mèn
mandadmèn.
Tataa ndxab Jesús loo myen' par mblu' Jesús

cón che'n di'sa loo myen' le' ryete con' ndxuhua
mèn nambìique' nac. 20 Jesús ndxab loo myen' xin'
mté'th Jesús, ne:

―Con' co' ndryo' le'n lezo' mèn no con' co' ndli
mèn xtùuz, con'a ndli leque mèn ndli con' ye'rsin'
looDioxnondxàcmènmènye'rsin' looDiox. 21Tac
le'n lezo' mèn ndryo' chol xtùuz ye'rsin' co' ndli
mèn xtùuz, anggab na'i, xtùuz co' ndli mèn co'se'
ndlya'smèn limènyalburrid; noxtùuz co'ndlimèn
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co'se' ndlya's mèn cua'n mèn xin' huan mèn; no
xtùuz co' ndli mèn co'se' ndlya's mèn guthxù'mèn
xtàa mèn; 22 no xtùuz co' ndli mèn co'se' ndlya's
mèn li huan' mèn; no xtùuz co' ndli mèn co'se'
ndlya's mèn nqueli'th mèn cón che'n xtàamèn; no
xtùuz co' ndli mèn co'se' ndlya's mèn li mèn chol
con' ye'rsin; no xtùuz co' ndli mèn co'se' ndlya's
mèn quedìi mèn xtàa mèn; no xtùuz co' ndli mèn
co'se' indlya'ste mèn thyon mèn loo con' ye'rsin'
co' ngue li mèn; no xtùuz co' ndli mèn co'se' ndxàn
lezo' mèn ñèemèn xtàamèn; no xtùuz co' ndli mèn
co'se' ndxòn mèn cuent yix no nteri'th mèn cuent
yix looxtàamèn;noxtùuz co' ndlimèn co'se' ndye's
mèn loo xtàa mèn no nxyal' mèn loo xtàa mèn;
no xtùuz co' ndli mèn par li mèn con' co' inda'de
taamas mèn cuent cón ngue li mèn. 23 Ryete con'
ye'rsin'a ndryo' ndlyen' le'n lezo' mèn par tyub
yo'f lezo' mèn par li mèn con' co' ndli mèn xtùuz.
No ntezab ryete con'a xtùuzmèn no lezo' mèn par
ndxàcmènmèn zab nomèn ye'rsin' loo Diox.

Thìb xa'got tith ngola's loo Jesús no loo cón che'n
Jesús.

(Mt. 15.21–28)
24 Ngoloa, mbii Jesús tya. Nda Jesús le'n rye

yèezya' co' nac yèezya' che'n làazmèn ciuda Tir no
co' nac yèezya' che'n làaz mèn ciuda Sidón. Jesús
ngòo liz thìbmbi'. Nomblya's Jesús yende chómèn
non nzo Jesús liz mbi'a. Per ne'ngácte Jesús ngàca
tataa loo Jesús. Noyendemodnga's Jesús loomèna.
25 Setilte mbìn thìb xa'got co' ngòc xna' thìb mza'
co' mque no mbii che'n xpii ye'rsin' le' Jesús nzo
liz mbi'a. Mbi'th xna' mza' loo Jesús. Nomdub xib
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xna' mza' loo Jesús. 26Xa'gota ngòc thìb xa'got tith.
Ngòc xa'gota mèn nación Sirofenis. Mbi'th xa'got
loo Jesús. Nalyat mde'b ro xa'gota. Mna'b xa'got
di's loo Jesús par ante nii Jesús ryo xpii ye'rsin'a
loo mza', rsap xa'got. 27 Per Jesús asembli, mtetac
Jesús thìb di's loo xa'got. Ndxab Jesús loo xa'got:

―La'a hua myen' ner. Tac ihuente naca teche
mèn pan loomyen' par ta' mèn pana huambac.

28 Per máa xa'got lueg mcàb loo Jesús. Ndxab
xa'got:

―Aa, Tad, lìcque' co' nee U' ba'. Yende cón niin
looU'. Perneeque'U', Tad, axta ryembacco'nzi tee
ned ba' nde xàn' mes par nthop mbac rye pedaz
pan co' ngobii myen' xàn' mes par hua mbac.
Nthopmbac. Ndxuhuambac.

29 Sya, ndxab Jesús loo guna':
―Aa, huenque' mcàbl loon xal nac di's co' mte-

taquen lool. No mda'l cuent cón nee di's di'sa.
Nzoque'modbiil. Ngro'le' xpii ye'rsin' co' ngòo loo
rsapl, ndee.

30 Co'se' mzin xa'got liz xa'got, gunèe xa'got le'
mza' naxle' loo lun'. Le' xpii ye'rsin'a na, ngro'le'
loo mza'.

Jesúsmteyac thìbmbi' mud co' mque no yíiz cue'.
31 Mbere Jesús, ngro' Jesús le'n rye yèezya' co'

nac yèezya' che'n làaz mèn ciuda Tir. Ngua riid
Jesús le'n rye yèezya' che'n làaz mèn ciuda Sidón
no le'n rye yèezya' che'n làaz mèn decápolis axta
mzin Jesús ro lagun co' nziri' loo xyònmèn co' nac
che'n làaz mèn galile tedib vez. 32 Tya, ngua no
mèn thìbmbi' mud loo Jesús. Nde nxon', ncue' nza
mbi'. Nalyat mde'b ro mèn. Mna'b mèn di's loo
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Jesús xo'f Jesús ya' Jesús lad mbi' par teyac Jesús
ryop yíiz co' ngue no mbi'. 33 Mbe' Jesús mbi'a
thìb lad loo mèn par mdyee Jesús cuen ya' Jesús
le'n nza mbi'. Ngoloa, mxuc Jesús loo thìb cuen
ya' Jesús no mbuàal Jesús looz mbi' con cuen ya'
Jesús. 34 Ngoloa, chàa, mbui' Jesús loo bé'. Mdi'
lezo' Jesús. Láth ngue hui' Jesús loo bé', ndxab
Jesús:

―Efata, co' nee di's, Fxal'.
35 Látha, chàa, mxyal' nza mbi' muda. No mbìn

mbi' ruid. No luega, ndxe'sleque' mdoodi's mbi'
tac Jesús mbli ngro xban looz mbi'. 36 Ngoloa,
mnibe' yèe Jesús loo mèn yende chó loo mèn ta'
mèna cuent con' co' mbli Jesús. Per lugar de gòn
mèna di's, yende chó loo mèn nda' mèn cuent, ale
satemás co'mblimèna. Mda'mèna cuent con'mbli
Jesús. 37 Le' rye mèn co' nziri' tya na, ante ngüi'
mèna no ante ñaa mèna loo con' mbli Jesús. Mbez
mèna:

―Ryete con' huenque' mbli Jesús. Ale axta ndli
Jesús le' mèn co' ncue' ndxòn di's no ndli Jesús le'
mènmud ndyoodi's.

8
Jesúsmbli par nduhua thapmil mèn.
(Mt. 15.32–39)

1 Le'xque' le'n huiza, anze'f thìb mèn mqueltàa
loo Jesús. Nde nxon', yende cón ngue no mèna
par huamèna. Sya, ngurez Jesúsmyen' xin' mté'th
Jesús. Ndxab Jesús loo myen':

2―Anze'f ndlyat lezon ñèen prob mèn co' nziri'
ba', cara. Másde cona, ndxàcle' sonhuiznziri'mèn
ba' con daa no yende cón ngue no mèn par hua
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mèn. 3Chele' daa tel' mèn par bii mèn no tarte hua
mèn, tguu's mèn ned bii mèn. Tac nzo ndxep mèn
ba' anze'f tith ngro' par ndemèn loon.

4Myen' xin' mté'th Jesúsmcàb. Ndxabmyen' loo
Jesús:

―¿Per xá mod ndlya's U' gàc hua mèn trè' co'te'
yende chómèn nac par ti' mèn con' huamèn, Tad?

5 Jesúsmnibdi's loo myen'. Ndxab Jesús:
―¿Plá pan ngue no gu', à'?
Myen' mcàb. Ndxabmyen':
―Gaz pan nomaste ngue no nu'.
6 Sya, mnibe' Jesús loo mèn tyub mèn loo yòo.

Làth xtau'a, mxen Jesús rye gaz pana. No ndxab
Jesús loo Diox:

―Diox quix U', Diox, por pan ndxè'.
Ngoloa, mchì'x Jesús gaz pana. Mda' Jesús pana

loo myen' xin' mté'th Jesús. Le' myen' na, mbli'th
pana loo mèna. 7Mque no myen' xin' mté'th Jesús
plá mbèelli bix, ne. Jesúsmbli léy'mbèelli bixa no
mnibe' Jesús loomyen' li'thmyen' mbèelli bixa loo
mèn, ne. 8 Sya, ryete mèna nduhua pan nombèelli
bixa axta plóthe mblya's mèn. Ngolo nduhua
mèna, mthop myen' gaz cardor le' pan co' mbyan'
xo'f loo gaz pan no loo mbèelli bix co' mbli Jesús
mbyar'. 9Ryetemèn co' nduhuaa, ne'que' thapmil
mèn. Ngoloa, gunii Jesús Diox loo mèna. Ndyàa
Jesús conmyen' xin'mté'th Jesús. 10Ngòo Jesús le'n
thìb yòoyaa con myen' xin' mté'th Jesús. Nda Jesús
par le'n rye yèezya' co' nac làazmèn dalmanut con
myen' xin' mté'th Jesús.
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Mèn xley' farise ngue na'b loo Jesús li Jesús thìb
señ co' nac yalguzye' loomèn.

(Mt. 16.1–4; Lc. 12.54–56)
11 Látha, mzin mèn xley' farise loo Jesús. Mtlo

mèna, mdoodi's no mèna Jesús. Par gàal di's mèna
Jesús,mblimèna thìb con' par ñeemèna ñeene' ché'
tli Jesús con' ndlya's mèna li Jesús. Mna'b mèna
loo Jesús li Jesús par gàc thìb con' loo bé' xal thìb
con' co' nac yalguzye' loo mèna. 12 Sya, axta le'n
lezo' Jesús mdi' lezo' Jesús. Ndxab Jesús loo mèn
co' nziri' loo Jesús:

―¿Chonon ña'bmèn xley' farise co' nziri' go' loon
par lin gàc thìb con' xal thìb señ loo bé' co' nac thìb
yalguzye' loo mèn ba', yey? Lìcpe' ba'i, na nii loo
gu': Nec thìb señ ne'gàcte loo mèn ba' thidtene.

13 Ngoloa, ngòo Jesús le'n yòoyaa. Ndyàa Jesús
tedib lad ro lagun tedib vez. Le' mèn co' ngure no
Jesús tya na, tyate mblá' Jesús mèna. Gunee mèna
cón che'n mèna.

Trè' ndlu' cón che'n mod, co' ngòp mèn xley'
farise, co' mtetac Jesús le' moda nac xal dii levadur.

(Mt. 16.5–12)
14 Nde nxon', ne'nte'de lezo' myen' xin' mté'th

Jesús nghue' myen' pan. Ante sa pan no maste
mque no myen' le'n yòoyaa. 15 Sya, asembli Jesús.
Ndxab Jesús loo myen':

―Anderhuen gu', myen', leque gu' quenap gu'
gu' loo dii levadur che'nmèn xley' farise no loo dii
levadur che'n Herod co' nac rey.

16 Le' myen' xin' mté'th Jesús na, mtlo myen',
ndxab myen' loo thìb xtàamyen' no loo tedib xtàa
myen':
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―¿Ché' por ne'nte'de lezo' na' ndi' na' pan, cona
tataa gunee Jesús loo na', cà'? Thìb descuid conai,
¿lé'?

17 Per Jesúsmda' cuent no mden' lezo' Jesús cón
che'n di's co' gunii myen'. Ndxab Jesús loo myen':

―¿Chonon mbez gu' le' gu' ingue node pan, à'?
¿Ché' axta nalle' tarte ta' gu' cuent co' mbezen loo
gu' co' huenleque', cà'? ¿Chonon susque' naad gu'
no nguud gu', yoo? 18 Ingüi'de gu' con ngudloo
gu', ndee. No ne' ne' indxòn gu' con' con nza
gu'. ¿Ché' ne'tyede lezo' gu' huax con' co' nde
teele' ndlin, cà'? 19 ¿Ché', lìcque', ne'tyede lezo' gu'
co'se' mchì'xen ga'y pan co' nduhua ga'y mil ante
mènbi' no xà'que' nduhua mèngot no myen' bix,
cà'? Tiempa, ¿plá cardor le' pan co' be'mbyan' xo'f
co' mblin mbyar' mthop gu', à'?
Myen' ndxab:
―Lìca,Tad,mthopnu' si' fchop cardor le' pan co'

be' mbyan' xo'f.
20Tolo ndxab Jesús loo myen', ne:
―¿Ché' ne'tyede lezo' gu', ne, co'se' mchì'xen gaz

pan par nduhua thap mil mèn, plá cardor le' pan
co' be' mbyan' xo'f loo gaz pan co' mblin mbyar'
mthop gu', à'?
Myen' mcàb loo Jesús tedib vez. Ndxabmyen':
―Lìca, Tad, mthop nu' gaz cardora tiempa, ne.
21 Sya, ndxab Jesús loo myen':
―Ngolo gunee gu'i, xàa. No axta nalle', ¿tarte ta'

gu' cuent co' huenleque', cà? ¿Máa yob yéc gu', na?

Jesús mteyac thìb mbi' sieu le'n thìb yèez co' lèe
Betsaid.
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22Ngoloa, mzin no Jesúsmyen' xin' mté'th Jesús
le'n thìb yèez co' lèe Betsaid. Tya, mbi'th no mèn
thìb mbi' sieu loo Jesús. Nalyat mde'b ro mèna.
Mna'bmèna favor loo Jesús par gàal Jesús ngudloo
mbi' sieu par tyub xnìi ngudloo mbi'. Hui' mbi'.
23 Sya, mxen Jesús ya' mbi' sieu. Mbe' Jesús mbi'
thìb lad ro yèez. Tya, mtà Jesús rsuc Jesús ngudloo
mbi'. No mxo'f Jesús ya' Jesús lad mbi'. Ngoloa,
mnibdi's Jesús loo mbi'. Ndxab Jesús:

―Mbi, ¿ché' ngue hui'l mase ndxep?
24Mbi' co' ngòc sieua mbui' ndxè' no mbui' ba'.

Ndxabmbi' loo Jesús:
―Aa. Daa ngue hui' loo mèn co' nziri' go'. Per

ngüi'enmèn xal yaa xcàl. No ngüi'en ndyeemèn.
25Mbere Jesús. Mbuàal Jesús ngudloo mbi' con

ya' Jesús tedib vez. Sya, por derech, ndxe'sleque'
mbui' mbi' loo ryete con' no ale sandante mbui'
mbi'. 26No ndxab Jesús loo mbi':

―Ne'yòodel le'n yèez Betsaid luega. Ne' ne' gabl
loo mèn yèez con' mbli nonl. Sya, mtel' Jesúsmbi'.
Ndyàambi' par liz mbi'.

Pedrmblo ro le' Jesús nac Cristpe'.
(Mt. 16.13–20; Lc. 9.18–21)

27Ngoloa, ngua Jesús conmyen' xin'mté'th Jesús
le'n rye yèezya' che'n làaz mèn ciuda Cesar co'
mnibe' thìbmbi' co' lèe Lip. Co'se' ndoo Jesús ned
nda Jesús con myen' xin' mté'th Jesús, mnibdi's
Jesús loo myen' xin' mté'th Jesús. Ndxab Jesús:

―¿Xá nee gu'? ¿Chómbezmèn nac daa, à'?
28Myen' mcàb. Ndxabmyen' loo Jesús:
―Ndxep mèn mbez le' U' nac Juàn Bautist.

Taandxep mèn mbez le' U' nac Lii co' mde'th di's
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co' ndxabDiox. Nonzore' taandxepmèn co'mbez:
Nzo chó mèngool co' mde'th di's co' ndxab Diox
póla nacmbi' ba'.

29Sya,mnibdi's Jesús loomyen' xin'mté'th Jesús.
Ndxab Jesús loo myen':

―¿Gu' à'? ¿Chómènmbez gu' nac daa?
Sya, chàa, ngro' nxon' Pedr loo Jesús. Ndxab

Pedr:
U' nac yub Cristpe', Tad.
30 Per Jesús ndxab loo myen' xin' mté'th Jesús

yende chó loo gabte myen' le' Jesús nac yub
Cristpe'.

Jesús ngue ta' cuent loomyen' xin'mté'th Jesús xá
mod gath Jesús.

(Mt. 16.21–28; Lc. 9.22–27)
31 Sya, mtlo Jesús, noo noo mda' Jesús cuent loo

myen' xin' mté'th Jesús. Ndxab Jesús:
―Daa, co' mbal yáal loo izlyo' xalque' ndxáal

chol mèn loo izlyo', daa tyactìique'. No tè'b rye
mèngool, no mèn co' nac jef loo rye nguley', no
mèn co' nacmaistr co' ndlu' cón che'n ley co'mxo'f
Moisés loo mèn daa.
Nondxab Jesús loomyen' le' ryemèna guth Jesús

no co'se' yilo son huiz nguth Jesús, Jesús ryo xban.
32Nalìmda' Jesús cuent ndxè' loomyen' xin'mté'th
Jesús. Ngoloa, mbe' xà' Pedr Jesús thìb lad. Ale
mtlo Pedr, mbyoo Pedr no mco'x Pedr Jesús por
ndxab Jesús di'sa loo myen'. 33 Per Jesús, chàa,
mbere, xèembui' Jesús loomyen' xin' mté'th Jesús.
Sya, ndxab Jesús loo Pedr:

―Biiche loon, Pedr. Te' nac Mebizya nacl loon.
Lùu ndlu' loon ndxàplmod xal nac mod co' ndxàp
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Mebizya. Tac lùu indyóode no indlidel xtùuz xal
ndliDioxxtùuz. Ndxe'leque', lùundli xtùuzxalque'
ndli chol mèn izlyo' xtùuz cón chenen.

34 Sya, ngurez Jesús myen' xin' mté'th Jesús. No
ngurez Jesús mèn co' nziri' no Jesús. Ndxab Jesús
loo myen' no loo ryemèna:

―Chele' chó gu' ndlya's, lìcque', tyoo nque gu'
xísen, leque gu' bli par ne'lide gu' con' co' ndyub
yo'f lezo' gu' par li gu'i. Ndxe'leque', gòp gu' lezo'
gu' no ñibe' gu' loo lezo' gu' par ne'lide gu' con' co'
ndyubyo'f lezo' gu'. Noblec lezo' gu' par xec gu' ty-
actìi gu' co'se' tub ngu's mèn gu' por cón che'n daa
ned nda na'. Le' sya, ya' gu' too nque gu' xísen. Nda
na'. 35 Tac mèn co' ante ndoo lezo' ndxath ndxey'
no ndxath ndlyux mèn par que no mèn che'npe'
mèn ante loo izlyo' ndxè', loo mèna ne'ta'de Diox
lugar ban mèn thidtene loo Diox. Per mèn co'
lá' ryethe con' co' nac yalndac no co' nac yalgon'
che'npe'mèn co' gác limèn gan loo izlyo' ndxè'por
cón chenen no por cón che'n di's ndac co' ndlu' xá
mod lyá'mèn loo con' ryes, loomèna ta' Diox lugar
par ban mèna thidtene loo Diox. 36 Lomisque' ne,
¿cón co' thìb mbi' no chó yalndac gác li thìb mbi'
gan co'se' gàc che'npe' mbi' dib athu loo izlyo' tac
chele' mbi' tataa mod li, gab Diox loo mbi'a yende
mod yòo ban no mbi' Diox thidtene yiloa? Yende
cón li mbi' gan chele' mbi' li tataa, ¿lé'? 37 No
ndlyazenñee gu' loon. ¿Plálquix thìbmbi' looDiox
par yòo ban no mbi' Diox co'se' ngolo gunii Diox
loo mbi' ne'tyalte Diox yòo ban no mbi' Diox, à'?
Yende mod li mbi' gan li mbi' tataa, ¿lé'? 38 Tac
chele' chó mèn co' ndxela'sle' loon thyon loo cón
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chenen no thyon mèna ta' mèna cuent cón chenen
loomèn co'nacmèn co' thidtene indyubdi'ste loon,
mèn co' ncua'n xquin no xtol, daa ne, co'mbal yáal
loo izlyo' ndxè' xalque' ndxáal chol mèn loo izlyo'
ndxè',daa thyon looDioxpor cón che'nmèna co'se'
galen loo izlyo' ndxè' conangl co' nacanglnatú'no
con ryethe con' roo no con' xèn co' ndxàp xuden
Diox.

9
1Tolo ndxab Jesús loo mèn, ne:
―Lìcpe' ba'i, na nii loo gu': Le' ndxep gu' co'

nziri' loon nalle', ne'gathte gu' axtaque' ñèe gu'
co'se' gàchuiz co' tloñibe'pe'Diox loomèn loo izlyo'
xal nac ryethe con' roo no con' xèn co' nzo la's nii
Diox no co' nzo la's ya' Diox.

Jesúsmzye' loo loo sonmyen' xin' mté'th Jesús.
(Mt. 17.1–13; Lc. 9.28–36)

2 Pente ndxàc xop huiz ndxab Jesús tataa loo
mèn, mbe' Jesús Pedr no Cob no Juàn. Nda tyonte
Jesús con myen' loo thìb yii roo. Tya, ale nzi huite
myen', chàa, mzye' loo Jesús loo myen'. 3 Nde
nxon', xab Jesús co' noc Jesús ante mquée xnìi no
ante nagus bèelleque' gunaa. Gunaa xab Jesús xal
xil', co' nee di's, nec thìb xa'got co' nzo loo izlyo'
ne'gácte tech lar' ante nagus xal gunaa xab Jesús.
4Látha, gunèeyonmyen'aLii noMoisés. Ndyoodi's
no Lii ryop Moisés Jesús. 5 Sya, ndxab Pedr loo
Jesús:

―Maistr, anze'f huen naca nzo na' trè'. ¿Xá nee
U'? ¿Ché' toxcua' nu' son ramad? Thìba par yòo U'.
Tediba par yòoMoisés. No tediba par yòo Lii.
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6 Per por mzyeb yon myen' xin' mté'th Jesús,
con'a axta ne' ne' ñee Pedr cón tyoodi's Pedr loo
Jesús. 7Látha, ngulàa beu. Mtau' beu loo ryete xop
xa' co'te' ngure xa'. Le'n beua mbyèn thìb di's co'
ndxab:

―Mbi' ndxè' nac xgan' daa. Anze'f ngudloon no
lezonmbi' co' nac xgan' daa ndxè'. Bìn gu' rombi'.

8 Per texal nguát beu, chàa, mbui' ndxè' mbui'
ba' myen'. Ya yende chó nac. Ya yende chó ñèe
myen' nziri' con myen'. Ante Jesús no maste nzo
nomyen'.

9 Per co'se' ngolo mbii Jesús con myen' tya, no
láth nde làa tùub Jesús con myen' le'n yiia, ndxab
Jesús loo myen' yende chó loo gab myen' cón
che'n con' co' gunèe myen'. Ndxe'leque', mnibe'
Jesús loo myen' le' myen' ta' cuent cón che'n Jesús,
Jesús co' mbi'th yáal loo izlyo' xalque' ndxáal chol
mèn loo izlyo', axta co'se' yilo ryo xban Jesús làth
mèn nguth. 10 Por cona, xexte ngòc myen'. Le'n
lezo'te myen' non myen' cón gunèe myen'a. Per
mnibdi'sque' myen' loo xtàamyen'. Ndxabmyèn:

―¿Cón nee di's di's co' ngolo gunee Jesús loo na'
le' Jesús ryo xban làthmèn nguth, à', cara?

11 Sya, mnibdi's myen' loo Jesús. Ndxabmyen':
―Tad, ¿chónonmbezmèn co'nacmaistr co'ndlu'

cón che'n ley co'mxo'fMoisés loomèn naquinque'
ner Lii yi'th loo izlyo' leque yi'th Crist loo izlyo', à'?

12 Jesúsmcàb. Ndxab Jesús loo myen':
―Lìcque' le' Lii yi'th ner. Per co'se' yi'th Lii, Lii

li nab mèn no te'th Lii loo mèn par ta' mèn lugar
no tyal mèn yila's mèn loo Crist no yila's mèn cón
che'n Crist yiloa. Per ¿xá nac di's co' ndub loo libr
co' nac xti's Diox cón chenen, daa co'mbal yáal loo
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izlyo' xalque'ndxáal cholmèn loo izlyo'ndxè'? Loo
libr co' nac xti's Diox ndub di's co' ndxab le' daa
tactìique', no tè'b mèn daa thìb lad, no xìis no mèn
daa, no yáp xyán'mèn ñèemèn daa. 13Per daa nii
loo gu' le' Lii mbi'thle'. No mblile' mèn co' mblya's
mèn con Lii xalque' ndub di's loo libr co' nac xti's
Diox co' ndlu' cón che'n con' co'mquinngòcque' loo
Lii.

Jesús mteyac thìb mbyòo co' mque no thìb xpii
ye'rsin'.

(Mt. 17.14–21; Lc. 9.37–43)
14Texal mzin Jesús con Pedr no Cob no Juàn loo

taamas myen' xin' mté'th Jesús, gunèe Jesús nziri'
huax mèn loo myen' xin' mté'th Jesús. No nziri'
mèn co' nacmaistr co' ndlu' cón che'n ley co'mxo'f
Moisés loo mèn. Noo noo mnibdi's maistra loo
myen' cón che'n Jesús. Nen ngure toodi's maistra
con myen', ne. 15 Per texal gunèe mèna Jesús,
ryete mèna ante mbui' no ante gunaa loo Jesús.
Mque' mèna carre par ngua nii mèna Diox loo
Jesús. 16 Sya, mnibdi's Jesús loo myen' xin' mté'th
Jesús. Ndxab Jesús loo myen':

―¿Cón nzi toodi's gu' con mèn ba', ey? Susque'
nen ngure toodi's gu'. No susque' noo noo ndy-
oodi's gu'.

17 Sya, mcàb thìb mbi' co' nzo làtha loo Jesús.
Ndxabmbi' loo Jesús:

―Maistr, daa ndal no mbyòo daa loo U' trè'.
Mbyòo ngue no thìb loo mbii che'n xpii ye'rsin' no
ale mbli mbii che'n xpii ye'rsin' ngòcmudmbyòo.
18No pál co'te' ngue tee mbyòo ndyen mbii che'n
xpii ye'rsin' mbyòo no ngobii mbii mbyòo. Látha,
ndryo' zib fsin' ro mbyòo. No ndxuhua le mbyòo.
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Por cona, yende fuerz mbyòo. Daa mna'b loo
myen' xin' mté'th U' ba' li myen' favor co' myen'
xpii ye'rsin' loo mbyòo. Per ne'ngácte myen' ngli
myen'a.

19 Jesús ndxab loo ryete mèn co' nziri' loo Jesús:
―Aa que gu' mèn izlyo', pápe' ya gu' gòn gu' di's

no yila's gu'. Thidtene nac gu' mèn co' indxela'ste
loonno loo con' ndlin. ¿Axtapól tolonaquingonon
gu'? No ¿axta pól tolo naquinque' xec daa con gu',
yey?
Ngoloa, ndxab Jesús loo mbi'a:
―Huàa xi mbyòo. Yi'th mbyòo ndxè'. Ñeene'.
20 Sya, nde no mèn mbyòo. Co'se' gunèe xpii

ye'rsin' co' ngo loombyòoa Jesús,mquéembii xpiia
mbyòo. No mbli mbii par ngobii mbyòo loo yòo.
Ale mbixyath mcotloo mbyòo nax mbyòo. No
ndryo' zib fsin' rombyòo. 21Sya,mnibdi's Jesús loo
xudmbyòo. Ndxab Jesús:

―¿Pólmtlo ndxàcmxenmbii mbyòo, à'?
Xudmbyòo ndxab loo Jesús:
―Anon ndoo xèn mbyòo ngulen yíiz ba' loo

mbyòo, Tad. 22Huax vez co'se' ndyen mbii che'n
xpii ye'rsin' ba'mbyòo, ngobiimbiimbyòo loo quìi
no le'n nít par guth mbii mbyòo. Cona, ndlyazen
chele' U', lìcque', ndxác ngo' xpii ye'rsin' loo mèn,
bli U' favor. Blo' U' xpii ye'rsin' co' nzo loo mbyòo
daa ndxè'. Blat lezo' U' gunèe U' daa con mbyòo
daa. No blyath no U' nu', Tad.

23 Jesús ndxab loombi':
―Chele' lùu yila'spe' loon le' daa ndxác teyac

mbyòo, sya, lina. Tac ryethe con' nzoque' mod gàc
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loo mèn, mèn co' ndxela's loon no co' ndxela's loo
con' ndlin.

24 Sya, ngrozèe xud mbyòo. Ndxab xud mbyòo
loo Jesús:

―Ndxelazquen loo U' no ndxelazquen loo con'
ndli U'. Blyath noU' daa par toloque' yilazen looU'
xal ndxàala.

25 Co'se' gunèe Jesús anze'f thìb mèn mqueltàa
loo Jesús, Jesús mbyoo mbii che'n xpii ye'rsin'a.
Ndxab Jesús loo mbii che'n xpii ye'rsin'a:

―Xpii mud no xpii cue', na ñibe' lool: Gro' loo
mbyòo ndxè'. No ya ne'beredel yòol loo mbyòo
ndxè' tedib vez.

26Sya,mbli xpii ye'rsin'aparngrozèeyiingrozèe
den mbyòo. No mbli xpii par mquéembii mbyòo.
Ngoloa, ngro xpii loo mbyòo. Per co'se' mquée
mbii che'n xpii ye'rsin'a loombyòo, casque' nguth
mbyòo. No co'se' ñèe mèn co' nziri' con' ngòc loo
mbyòo, ndxabmèna loo xtàamèn:

―Nguthmbyòo, cara.
27 Per ndxe'leque', Jesús mxen ya' mbyòo. Mxít

che Jesúsmbyòo. No ngo too mbyòo loo rye mèna.
Ale mbyacmbyòo.

28Ngoloa, ngòo Jesús liz thìbmbi' conmyen' xin'
mté'th Jesús. Sya, xexte mbe' myen' Jesús thìb lad
par mnibdi's myen' loo Jesús. Ndxabmyen':

―Tad, ¿xá nee u'? ¿Chonon ne'ngácte nu' ngo' nu'
xpii ye'rsin'a loombyòoa, à'?

29 Jesús ndxab loomyen':
―Thìb loo xpii ye'rsin' co' nac xal xpii ye'rsin'a,

ne'ryo'de tua'te loomèn. NaquincuezmènDioxno
cue xlat mèn. Sya, tataamod ryo xpii ye'rsin'a.
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Jesús mbere ngue ta' cuent loo myen' xin' mté'th
Jesús le' Jesús gathque'.

(Mt. 17.22–23; Lc. 9.43–45)
30 Co'se' mbii Jesús liz mbi'a con myen' xin'

mté'th Jesús,ngua riid Jesús le'n huaxyèezya' che'n
làaz mèn galile. No indlya'ste Jesús gòn nec thìb
mèn le' Jesús ngue tee par neda. 31 Tac Jesús ngue
lu' myen' xin' mté'th Jesús no ngue ta' Jesús cuent
le' Jesús, co' mbi'th yáal loo izlyo' ndxè' xalque'
ndxáal chol mèn loo izlyo' ndxè', Jesús yigaaque'
ya'mèn ye'rsin'. No guthmèna Jesús. Per co'se' yilo
son huiz mbeth mèna Jesús, Jesús ryo xban. 32Per
myen' xin' mté'th Jesús ne'nda'de cuent cón che'n
di's co' ngue bez Jesús loo myen'. Ne' ne' indxòn
myen' cón nee di'sa. No más de cona, ale mzyeb
myen' ñibdi'smyen' cón che'n di'sa loo Jesús.

Myen' xin' mté'th Jesús mdoodi's cón che'n chó
myen' gàcmyen' co' más ñibe' loo xtàamyen' yiloa.

(Mt. 18.1–5; Lc. 9.46–48)
33Ngoloa, nda Jesús con myen' xin' mté'th Jesús

par yèez Capernaum. Co'se' mzin Jesús tya, ngòo
Jesús liz thìb mbi'. Tya, mnibdi's Jesús loo myen'
xin' mté'th Jesús. Ndxab Jesús:

―¿Chó cón che'n con' ngue toodi's gu' ned nde
na', à'? Susque' noo noo ndyoodi's gu' con xtàa gu',
ne.

34 Per myen' yende chó ngabte loo Jesús tac
mzyeb myen' no nthyon myen' tac myen' na-
neeque' le' myen' nde toodi's ned nde myen' cón
che'n chó myen' gàc thìb myen' co' más ñibe'pe'
co'se' ñibe'pe' Jesús loomèn. 35Sya, mdub Jesús loo
myen' no ngurez Jesús ryete si' fchop myen' xin'
mté'th Jesús. Ndxab Jesús loo myen':
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―Chele' chol gu' ndlya's gàcmèn co' tyoo ner loo
xtàa gu', no co' tyoo naa, no co' ñibe' loo xtàa gu',
nquin gàc gu'a xal thìbmoz prob co' nque zin' loo
mèn par li gu' sirv loo xtàa gu'.

36Ngoloa,mxen Jesús thìbmbedbi' chu'th. Mdoo
Jesús mbedbi' chu'tha loo myen' xin' mté'th Jesús.
Mde's Jesús mbedbi' chu'tha. Ndxab Jesús loo
myen':

37―Nde niin thìb con' loo gu': Le'mèn co' tyal ta'
lugar yòo thìbmbedbi' chu'th xalmbedbi' ndxè' liz
mènantepor lèen, con'andlu' le'mèna tyal ta' lugar
gòon làthmèna, ne. Le'mèn co' tyal gòon làthmèna,
inacte ante loon ndyal mèna nda' mèna lugar gòon
làthmèna. Ndxe'leque', con'a ndlu' le' mèna ndyal
nda' mèna lugar yòo xuden Diox co' mtel' daa làth
mèna, ne.

Jesús ngue bez loo myen': Mèn co' inacte ngolo
ngola's loo na', mèna nzo favor che'n na' no nda'
mèna lad che'n na'.

(Lc. 9.49–50;Mt. 10.42)
38 Sya, ndoole' Juàn, ndxab Juàn loo Jesús:
―Maistr, nu' gunèe thìbmbi'. Ante mde'th mbi'

lèe U', mblo' mbi' mbii che'n xpii ye'rsin' loo mèn.
Per com le' mbi' inqueltàa node na', ¿lé'?, nu'
ne'nda'de lugar loombi' tolo li mbi' con'a.

39Per Jesús ndxab loo Juàn:
―Aa'a. Bla' gu' tolo li mbi' con'a. Ne'cà'de gu'

loo mbi'. Tac yende chó mèn nzo co' li gàc thìb
yalguzye' ante por mbez mèn lèen no yiloa nazab
nii yèenii tìimèn cón chenen. 40Tacmèn co' inacte
ngolo ngola's che'n na', mèna nda' lad che'n na'.
41No chol mèn co' ta' mase thìb taz nít gu gu' ante
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por cón che'n lèen, no por nzo gu' loo cón chenen,
daa co' nac Crist, lìcpe' ba'i, na nii loo gu', ngue cón
che'n con' mbli mèn loo gu'a loo Diox.

Jesúsngueta' cuent loomèncónche'ncon' co'ndli
ndxàc ryes loomèn par cua'nmèn xquinmèn no xtol
mèn.

(Mt. 18.6–9; Lc. 17.1–2)
42Tolo ndxab Jesús loo mèn:
―Cholmèn co' asendli par cua'nmèn co'nau' loo

nau' yéc xtol mèn,mèn co' sete ndxela's loon, más
huen gàca loo mèna que' mèn thìb quèe yees yen
mèna no cobii mènmèna le'n níttó' par tataa mod
lyux mèna leque tolo li mèna con' ye'rsin' loo mèn
co' ndxela's loon. 43Cona, ngue niin loo gu': Chele'
gu' ndli cuent no nden' gu' le'n lezo' gu' le' ya' gu',
lìcque',ndli par ncua'n gu' xtol gu' no xquin gu' por
mdyubyo'f lezo' gu' loo con' nguenogu',máshuen
gàca loo gu' cho' gu' ya' gu' par cobii mèn ya' gu'
thìb lad tith loo gu'. Tac más huen ngàca loo gu'
yòo gu' co'te' yòo ban no gu' Diox thidtene con sate
ya' gu' leque lyàa gu' le'n ye'rbìil, co'te' nzo quìi no
bèel co' thidtene ne'yu'de, con ryop ya' gu'. 44Tya,
ne'gathtembey no ne'gathtembye'th. No ne'yu'de
quìi no bèel thidtene. 45No chele' gu' ndli cuent no
nden' gu' le'n lezo' gu', lìcque', ndli nii gu' par cua'n
gu' xtol gu' no xquin gu' por mdyub yo'f lezo' gu'
ngua gu' co'te' ngua gu', más huen gàca loo gu' cho'
gu' nii gu' par cobii mèn nii gu' thìb lad tith loo gu'.
Tacmás huen gàca loo gu' yòo gu' co'te' yòo ban no
gu' Diox thidtene con sate nii gu' leque lyàa gu' le'n
ye'rbìil, co'te' ne'yu'de quìi no bèel thidtene, con
ryop nii gu'. 46 Tya, ne'gathte mbey no ne'gathte
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mbye'th. No ne'yu'de quìi no bèel thidtene. 47No
chele' gu'ndli cuent le' ngudloogu', lìcque',ndlipar
ncua'n gu' xquin gu' no xtol gu' no par tyub yo'f co'
nac con' ye'rsin' le'n lezo' gu' loo con' ngüi' gu',más
huen blo' gu' ngudloo gu' no blobii gu' ngudloo gu'
thìb lad tith loo gu'. Tac más huen gàca loo gu'
chele' gu' yòo co'te' yòo ban no gu' Diox thidtene
con sate ngudloo gu' leque lyàa gu' le'n ye'rbìil
co'te' ndxetooquìinobèelnoco'te' ne'yu'dequìino
bèel thidtene. 48Tya, ne'gathte mbey no ne'gathte
mbye'th. No ne'yu'de quìi no bèel thidtene.

49 Tac co'se' gàc huiza, ryete mèn co' lyàa le'n
ye'rbìil yidin' bèel lad mèn xal co'se' nxob mèn
ted yol loo bél' má' co' mbeth mèn póla par mbec
mèn bél' má'a loo mes xal thìb ofrend loo Diox.
50Huenque'nac ted tacnazi ted, ¿lé'? Perchele' ted
inazide, ¿xámod tezimèn con' huamèn con ted co'
inazide, sya? Yende mod gàca tataa, ¿lé'? Gòp gu'
lezo' gu' no fquenap gu' gu' loo cón che'n Diox, par
ne'yiza'de gu' loo cón che'n Diox no par ne'càbte
con' ye'rsin' loo gu' loo cón che'nDiox. Tataabli gu'
xal co'se' ndli mèn co' ndxuth má' co'se' ntoxcua'
mènbél' con ted. Ntezimènbél'parne'yiza'de bél'.
Lomisque' ne, ngue niin loo gu': Tataa bli gu' par
que tee ban gu' rye nda gu' no rye ndye'th gu' làth
xtàa gu', ne, ndee gu'.

10
Jesúsngue lu' loomèn cón che'n xámodndlá' thìb

mènbi' sa'l mènbi' co' indxàalte li mèn.
(Mt. 19.1–12; Lc. 16.18)

1 Ngolo mblu' Jesús di'sa loo mèn no mdoodi's
no Jesúsmèn, ngro' Jesús le'n yèez Capernaum con
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myen' xin' mté'th Jesús. Nda que tee Jesús le'n rye
yèezya' co'nac làazmèn jude. Nonguaque tee Jesús
le'n rye yèezya' co' nac loo xyònmèn co' naban par
ned lad ndlyen huiz co' nziri' ned ro yó'be' Jordán.
Tya,mberemèn,mqueltàamèn loo Jesús co'te' ngo
Jesús. Mbere Jesús,mblu' Jesúsmèna xalque' ngòc
mod co' ngòp Jesús. 2 Sya, ngua gax ndxep mèn
xley' farise loo Jesús par asembli mèn ngua gàal
di'smèna Jesúsparñeemènañeene' ché' tagaa Jesús
loo mèna con di's co' gàal di's mèna Jesús xal co'se'
ndxegaa chol má' bix loo tramp. Mnibdi's mèna
loo Jesús par gònmèn no ñeemèn ñeene' ché' huen
naca, ndyac Jesús, lá' thìb mbi' sa'l mbi'. 3 Jesús
mcàb loo mèna. Ndxab Jesús:

―¿Cónmnibe'Moisés loo gu' co' nac ley co'mxo'f
Moisés loo gu', à'?

4Mèna ndxab loo Jesús:
―Moisésmda' lugar loo nu' toxcua' nu' thìb ye's

co' lèe thìb act. Sya, ta' nu' acta loo xa'got nu'. Sya,
tataa mod con huen di's no con huen cuent lá' nu'
xa'got nu'. ¿Xá neel, Jesús? ¿Ché' huen naca o ché'
ihuente nac co' mbli Moisés?

5 Jesús ndxab loomèna:
―Tataa mnibe' Moisés loo gu' li gu' tac Moisés

naneeque' no mda'que' Moisés cuent le' gu' anze'f
naad lezo' no anze'f nguud lezo' gu'. 6Per daa nde
nii thìb con' loo gu': Nerleque' co'se' mtlo Diox,
mblec Diox no mxèn' Diox ryethe con' loo izlyo',
Dioxmtoxcua'mènbi'nomèngot co' nacmèn. 7Por
cona, thìb xa'bi' ryo xà' loo xud xa' no loo xna' xa'
par thidte queltàa xa' con xa'got co' gàc xin' sa'l
xa' par tyub ban no xa' xa'gota. 8 No co'se' ngolo
mqueltàa ryop xa', xa'bi'a no xa'gota, thidte nac
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ryop sa'l xa' loo Diox. Le' sya, tataa mod ya inacte
xa' chop mèn loo Diox. Ndxe'leque', thidte ngòc
ryop xa' loo Diox. 9Por cona, indxàalte li chol mèn
par lá'mèn xtàamèn co' nac xin' sa'l mèn tac Diox
mbli thidte mqueltàa mènbi' con mèngot par gàc
xa' xin' sa'l.

10 Co'se' ngo myen' xin' mté'th Jesús con Jesús
liz thìb mbi', mbere myen', mnibdi's myen' loo
Jesús cón che'n di's co'mdoodi's no Jesúsmèn xley'
farisea. 11 Sya, ndxab Jesús loo myen' xin' mté'th
Jesús:

―Mènbi' co' lá' xa'got co' nac sa'l mènbi'a, no
selya' mènbi'a con tedib xa'got, mènbi'a ngue cua'n
xtol co' nac yalburrid loo ner xa'got co' nac sa'lpe'
mènbi'a. 12No chele' thìb xa'got lá' sa'l xa'gota no
selya' xa'gota con tedib xa'bi', xa'gota, ne, ngue li
yalburrid.

Tad Jesús mbez loo myen' bix: Ngue lin gàc con'
ndac loo gu', ey.

(Mt. 19.13–15; Lc. 18.15–17)
13 Látha, nde no mèn co' nac xna' myen' bix

ndxep myen' bix loo Jesús par ante gàal Jesús
lad myen' bixa par gàc con' ndac loo myen' bixa.
Per ndxe'leque', myen' xin' mté'th Jesús ale mtlo
myen', mbyoomyen'mèn co' nde nomyen' bix par
ne'tolode yi'th nomènmyen' bix loo Jesús. 14Co'se'
gunèe Jesús ngue yoo myen' mèna, ngocloo Jesús
loo myen'. Ndxab Jesús loo myen':

―Bla' gu' yi'th myen' bix ba' loon. Ne'càde gu'
loo myen'. Tac mèn co' ndxòo loo cón che'n Diox
par ñibe'pe' Diox loo mèn, mèna ndxàc xal nac
myen' bix ba'. 15 Lìcpe' ba'i, na nii loo gu': Mèn
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co' ne'tyalte yòo loo cón che'n Diox par ñibe'pe'
Diox loomènno gàpmèna yalxla's looDiox xalque'
ndxàp myen' bix yalxla's loo Diox con dib nzo
yéc myen' no con dib nzo lezo' myen', thidtene
ne'yòodemèna loo cón che'n Diox par ñibe'pe'Diox
loomèna.

16 Sya, mde's mcàa Jesús myen' bixa. No mxo'f
Jesús ya' Jesús loo myen'. No ndxab Jesús loo
myen':

―Daa ngue li gàc con' ndac loo gu' no ngue lin
par tyac lezo' gu', ne, ndee.

Thìbmbyòo ric mdoodi's no Jesús.
(Mt. 19.16–30; Lc. 18.18–30)

17Le'pe' tyen Jesús ned par tolo ya que tee Jesús
par neda, carre mbii gax thìb mbi' loo Jesús. No
sangmdub xib mbi' loo Jesús. Mnibdi's mbi' loo
Jesús. Ndxabmbi':

―Maistr Ndac, ¿cón lin no xá mod lin par que
nonnogàpenyalnaban thidteneco'te' nzoDiox, à'?

18 Jesúsmcàb loo mbi'. Ndxab Jesús:
―¿Chonon mbezl loon anze'f maistr ndac nac

daa, à'? Yende chó mèn co', lìcque', nac xa' ndac.
Angoluxte yub Diox nac xa' ndac. Chele' lùu in-
dlide cuent no inden'te lezo'l nac daa Diox, axta
ne' ne' ñeel loon nac daa maistr ndac. 19 Lùu
nda'que' cuent no naneeque'l xal ñibe' di's co'
ndub loo libr co' nac xti's Diox co' ndxab:

Ne'lidel yalburrid. Ne'guthtel mèn. Ne'li
huan'tel. Ne'tyè'del loo nec thìb mèn.
Ne'quedìidel nec thìb mèn. Gòp mod gunèe
xudl no gunèe xna'l.
20Mbi' mcàb loo Jesús. Ndxabmbi':
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―Maistr, ryete con'ambliquenanonndooxènen
no be' ngue lin con'a axta nalle'.

21 Jesús mbui' loo mbi'. No mque' lezo' Jesús
gunèe Jesúsmbi'. Ndxab Jesús loo mbi':

―Nzo thidte con' co' be' ndxàc falt lil, ey. Huàa
tho' ryete con' ndxàpl par co'l tmi loo con' ndxàpla.
Yiloa, ta'l tmia càa mèn prob. Le' sya, tataa mod
que nol taamas con' ndac loo bé'. Yiloa, sya, ndel.
Nda na' ned ga que tee'en. No xecl ryethe con' gàc
lool co' li no mèn lùu par tethon mèn lùu ante por
cón chenen, ndee.

22 Per co'se' mbìn mbi' tataa ndxab Jesús loo
mbi', anze'fmxi lezo'mbi' nonalyatmde'b rombi'.
Ndyàambi' tac anze'f thìb yalgon' ngòpmbi'.

23Sya,mbui' Jesúsdib vuelt loomèn co' nziri' loo
Jesús. No ndxab Jesús loo myen' xin' mté'th Jesús:

―Myen', anze'f nagàn tín' naca, cara, par tyal
mèn ric yòomèn ric loo cón che'n Diox par ñibe'pe'
Diox loomèn ric.

24Permyen' xin'mté'th Jesús antembui' no ante
gunaamyen' loo Jesús por cón che'n di's co' ndxab
Jesús cón che'n mbi'a. Sya, mbere Jesús. Ndxab
Jesús loo myen' xin' mté'th Jesús tedib vez:

―Xin'a, susque' nagàn tín' naca par yòomèn ric
loo cón che'n Diox par ñibe'pe' Diox loo mèn ric
co'se' más ndxàp mèn yalxla's loo ryethe yalgon'
co' ndxàpmèn ric. Tacmèn ric ndli cuent ante por
yalgon' co' ndxàpmèn ric nomaste gàc ryethe con'
ndac loo mèn ric. 25 Lìcpe' ba'i, na nii loo gu': Más
inagànte gàca loo thìb má' co' lèe camell par riid
má' co' lèe camell ye'r ngudloo thìb aguj leque yòo
mèn co' ndxàp huax yalgon' loo cón che'n Diox par
ñibe'pe' Diox loomèn.
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26 Co'se' mbìn myen' xin' mté'th Jesús tataa
ndxab Jesús, ante mbui' myen' no ante gunaa
myen'. No mnibdi's myen' loo xtàa myen'. Ndxab
myen':

―Chele'i tatua' nac, ¿chó mèn gác lyá' loo con'
ryes, sya?

27 Jesús xèe mbui' loo myen' xin' mté'th Jesús.
Ndxab Jesús loo myen':

―Ne'gácte chol mèn li chol mèn par lyá'mèn co'
ndxàp xtol loo con' ryes. Per Diox ndxácque'. Tac
ryethe con' co' ndlya's Diox li Diox, ndxácque'Diox
li Diox con'a.

28 Sya, ngro' nxon' Pedr, ndxab Pedr loo Jesús:
―Tad, nu' mblá'ya' ryete con' mque no nu'. Nu'

ngue que tee noque' U' ned nque tee U'.
29 Jesúsmcàb loo Pedr. Ndxab Jesús:
―Lìcpe' ba'i, na nii loo gu': Chol mèn co' lá'ya'

liz, no hues, no fta'n, no xud, no xna', no sa'l, no
xin', no xyòn ante por cón chenen no maste, no
ante por cón che'n di's ndac co' ndlu' xá mod lyá'
mèn loo con' ryes, 30gàc che'nmèna nalle' thìb ayo
tant con' loo con' co' mblá'ya'mèna loo izlyo' ndxè'
xal liz mèn, no hues mèn, no fta'n mèn, no xna'
mèn, no xin' mèn, no xyòn mèn. Gàca loo mèna
tataa mastale' gàc tub ngu's mèn mèna. Per co'se'
cue tedib cua' izlyo' co' cue yiloa, que no mèna
yalnaban thidteneparbannomènaDiox thidtene.
31Nalle' loo izlyo' ndxè' nzo huax gu' co' nac mèn
nación Israel. Gu' nzi li xtùuz anze'f ntac gu' loo
Diox. No nzi li gu' xtùuz anze'f mèn roo no mèn
xèn nac gu' loo Diox por nac gu'mèn nación Israel.
Per ndxe'leque', Diox li le' gu' gàc mèn be'the loo
Diox tac Diox ndxecloo ñèe Diox gu'. Per part cón
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che'n Diox, mèn co' gu' ingode cuent ntac mèn loo
Diox, mèn co' inacte mèn nación Israel, Diox li par
gàchuaxmènamèn co'másntac looDiox lequegu'.
Nogàcmènamèn co'másndyac lezo'DioxñèeDiox
pormbli mèna cas loo cón che'n Diox.

Jesúsmbere ngue te'th loomyen' xin' mté'th Jesús
le' Jesús gathque'.

(Mt. 20.17–19; Lc. 18.31–34)
32 Le'pe' le'n huiza, mnibe' Jesús loo lezo' Jesús

ya Jesús ciuda Jerusalén. Láth nda quée Jesús con
myen' xin' mté'th Jesús, nda Jesús par ned ciuda
Jerusalén no ndoo ner Jesús loo myen'. Le' myen'
na, ante ngüi' no ante ñaa xá nzo Jesús ned nda
Jesús par ciuda Jerusalén. No mzyeb myen' nda
nque myen' xís Jesús. Le' sya, ale mbere Jesús,
mbe' Jesús rye si' fchopmyen' xin'mté'th Jesús thìb
lad. Mtlo Jesús, mda' Jesús cuent loo myen' cón
che'n xá mod tyactìi Jesús le'n huiza. 33 Ndxab
Jesús loo myen' xin' mté'th Jesús:

―Gu' naneeque' no nda'que' gu' cuent le' na'
ndoole' ned. Nda quée na' par ned ciuda Jerusalén
co'te' tyenxù'mèn daa, daa co' mbal yáal loo izlyo'
ndxè' xalque' ndxáal chol mèn loo izlyo'. Mèn co'
nac jef loo rye nguley' co' más ñibe' nomèn co' nac
maistr co' ndlu' cón che'n ley co' mxo'f Moisés loo
mèn, mèna quexù' que' fals daa par ta'xù' mèna
daa loo mèn co' inacte mèn nación Israel. 34 Xìis
xyán' mèn co' inacte mèn nación Israel ñèe mèna
daa. No ta' mèna golp daa. Suc mèna rloon. No
yiloa, guth mèna daa. Per yilo son huiz co' mbeth
mèn daa, daa ryo xban làthmèn nguth.
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Cob no Juàn ngue yab loo Jesús li Jesús thìb favor
loomyen'.

(Mt. 20.20–28)
35 Sya, látha ngua gax ryop hues Cob Juàn co'

ngòc xgan' Zebede loo Jesús. Ndxab ryop hues
myen' loo Jesús:

―Maistr, nu' ndlya's li U' thìb favor co' ña'b nu'
loo U'.

36 Jesúsmnibdi's loo myen'. Ndxab Jesús:
―¿Chó favor ndlya's gu' lin loo gu', à', ey?
37 Sya, ndxabmyen' loo Jesús:
―Tad, favor co' ndlya's nu' li U' nac con' ndxè':

Co'se' gàc hor co' ñibe'U' loomèn nación Israel, fta'
U' lugar gàc thìb nu' síndico che'n U' no gàc tedib
nu' juez che'n U' par thidte ñibe' no nu' U' loo mèn
nación Israel tiempa.

38 Sya, ndxab Jesús loo myen':
―Axta ne' ne' ñee gu' cón ngue na'b gu' loon. No

axta ne' ne' ta' gu' cuent cón ngue na'b gu' loon, ey.
Nibdizen thìb con' loogu'. ¿Xáneegu'? ¿Ché' tácgu'
no ché' xec gu' tyactìi gu' xalque' gàc yaltìi co' xec
daa gàc loon le'n huiz ndxè' co' nac xalque' co'se'
gu mèn thìb taz nít cuan' huan nalà, cà'? No ¿ché'
tác gu' no ché' xec gu' guth yèemèn gu' xal guthyèe
mèn daa le'n huiz ndxè', cà'?

39Myen' mcàb loo Jesús. Ndxabmyen':
―Xec nu'i, Tad.
Jesúsmcàb loo myen'. Ndxab Jesús:
―Lìcpe'ba'i, gàca loo gu' le' gu' tyactìi tín' xalque'

gàc yaltìi tín' loon yé' huize' axtaque' gath gu'
xalque' gath daa. 40 Per con' co' ndlya's gu' par
gàc thìb gu' síndico che'n daa, no tedib gu' gàc
juez che'n daa co'se' ñibe'en loo mèn nación Israel,
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inacte con'a cón chenen par tan lugara loo gu' par
gàca tataa loogu', cara. Ndxe'leque', Dioxmblinab
no mbli nèe Diox lezo' Diox chó nac mèn co' gàc
síndico che'n daa, no chó mèn co' gàc juez che'n
daa co'se' gàc huiz co'se' ñibe'pe'en loo mèn nación
Israel yiloa.

41Co'se' mbìn taasi' myen' xin' mté'th Jesús tataa
ndxab ryop hues Cob Juàn no tataa ndxab Jesús,
alengocloomyen' gunèemyen' Cobno Juàn. 42Sya,
ngurez Jesúsmyen'. No ndxab Jesús loo myen':

―Gu' nda'que' cuent no nonque' gu' le' mèn co'
nac gobiern loo chol nación dib athu loo izlyo',
gobierna ñibe' yèe loo mèn rye naciona. Le' mèn
co' nac mèn roo no mèn xèn co' naqueltàa loo
gobierna, mèna, ne, nqueltàa con gobierna par
tolonquil'mènagobiernpar satemásñibe'gobiern
loo mèn naciona axta ne' ne' xec prob mèna loo
con'a. 43Perndxe'leque', Diox indlya'ste gàca tataa
làth gu'. Le' gu' co' ndlya's gàc más mèn roo no
mèn xèn làth gu', gu'a li mandad loo taamas xtàa
gu'. 44 No chol gu' co' ndlya's ñibe' loo xtàa gu',
gu'a ndxàal gàc xal moz loo rye gu'. 45 Tac daa
co' mbal yáal loo izlyo' xalque' ndxáal chol mèn
loo izlyo' ndxè', ne'ngalten par li mèn mandad
loon. Ndxe'leque', daa mbal par lin sirv loo mèn
no par tan yalnaban daa loo yalguth xal thìb con'
co' anze'f ntac par tataa mod gàca le' rye mèn co'
yila's loon, mèna que no yalnaban thidtene no lyá'
mèna loo con' ryes.

Jesús mdub xnìi ngudloo thìb mbi' sieu co' lèe
Bartime.

(Mt. 20.29–34; Lc. 18.35–43)



SANMARCOS 10:46 lxx SANMARCOS 10:52

46 Sya, mzin Jesús ciuda Jericó. Láth co'se' nda
riid Jesús le'n ciuda Jericó con myen' xin' mté'th
Jesús, thìbmbi' sieuco'ngro' lèeBartimendubna'b
gòn loomèn co' ndri'th par neda. Mbi'a ngòc xgan'
thìbmbi' co' ngro' lèe Tim. 47Per co'se' ndxònmbi'
mbez mèn le' Jesús co' nac mèn yèez Nazaret nde
riid co'te' ndub mbi', mtlo mbi' sieua, mbez yèe
mbi'. Mbezmbi':

―Jesús, U' co' nde bin David co' ngòc rey póla,
gulat lezo' U' gunèe U' daa, yey.

48 Ale huax mèn ale mtlo mbyoo mbi' par yau'
ro mbi'. Per ndxe'leque', sate más cabii mbez yèe
mbi'. Mbezmbi':

―U' co' nde bin David co' ngòc rey póla, gulat
lezo' U' gunèe U' daa, niin.

49Sya, nguled Jesús. Ndxab Jesús loomèn co' nda
no Jesús:
Huàa rez gu' mbi' sieu ba'.
Sya, nguamèn co'te' ndubmbi'. Ndxabmèna loo

mbi':
―Huen blo lezo'l no ftegán lezo'l. Jer, goo too.

Jesús ngue bezl.
50 Sya, ndxecleque' sab co' mcap mbi' mblobii

mbi'. Ngoloa, thìdte nguát mbi' par setilte mzin
gax mbi' loo Jesús. 51 Sya, mnibdi's Jesús loo mbi'.
Ndxab Jesús:

―¿Cón ndlya'sl li nonl, à', ey?
Mbi' sieumcàb. Ndxabmbi':
―Maistr, daa ndlyaz tub U' xnìi ngudloon par

ndxe'sleque' hui'en.
52 Jesús ndxab loombi':
―Nzole'modbiil, ey. Ngudloolmdyuble' xnìi tac

ngola'sque'l loon.
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Leque hora ndxe'sleque' mbui' mbi' sieua.
Ngoloa, mdoo nque mbi' xís Jesús. Nda no mbi'
Jesús ned nda Jesús.

11
Jesús nzole' ned nda par ciuda Jerusalén.
(Mt. 21.1–11; Lc. 19.28–40; Jn. 12.12–19)

1 Co'se' nda zin gax Jesús con myen' xin' mté'th
Jesús ciuda Jerusalén, gaxte tyanziri' chopyèezbix
co' lèe Betfagé no Betañ. Ryop yèeza nziri' loo thìb
yii co' lèe yii che'n yaa oliv. Tya, mnibe' Jesús loo
chop myen' xin' mté'th Jesús. 2 Ndxab Jesús loo
myen':

―Huàa gu' lè'n yèez co' nziri' loo na' ba'. Co'se'
yamerle' zin gu' le'n yèez ba', gu' hui' ndoo quedó'
thìb burr. Burra nec thìbmèn tarte tyub. Fxac gu'
burra. No ye'th no gu' burr loon trè'. 3 Chele' chó
mèn nibdi's loo gu' chonon ngue xac gu' burr, gab
gu' loo mèna: Tad nu' naquin burr. No yiloa, luega
tel' Tad nu' par yilá' nu' burr.

4 Mxen myen' ned. Nda myen'. No gunèeque'
myen' ndoo quedó' burr. Ndoo quedó' burr gax
cuat thìb puert thìb lad ro ned. Mxac myen' burr.
Ndye'th no myen' burr loo Jesús. 5 Sya, ndxab
ndxep mèn co' ngure co'te' ndoo quedó' burra loo
myen':

―¿Cón ngue li no gu' burr ba', ngue xac gu' burr
ba', à'?

6 Sya, mcàbmyen' loo mèna xalque' ndxab Jesús
loo myen'. Sya, mbla' mèna. Ndye'th no myen'
burr loo Jesús. 7 Mbe' myen' burr loo Jesús. No
mxo'f myen' xab myen' xís burr. Ngoloa, mdub
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Jesús burr taate burr. 8 Làth xtau'a, huax mèn
msil xabmèn xtau' ned. Le' taamasmèn na,mcho'
laa yin no ram yaa no yíi. Mdoo mèn rye làaa ro
ryop lad ro ned co'te' nda riid Jesús par ned ciuda
Jerusalén.

9 Sya, mèn co' nda ner loo Jesús delant, no mèn
co' nde nque par ned xís Jesús, mtlo mèna, mbez
yèemèna. Mbezmèna:

―¡Ay,Dio's! Anze'f ndyac lezo'mbi' ba' no anze'f
mbi' ndac nac mbi' ba'. Mbi' ba' nde por lèe Tad
Diox. 10 Anze'f con' ndac gàc loo mèn co' yòo loo
cón che'n Diox par ñibe'pe'Diox loomèna, tac Diox
ñibe'pe' loo mèn por cón che'n thìb mbi' co' nac
bin David co' ngòc rey póla. Por cona, mbez na':
―Anze'f Diox roo Diox xèn nac Diox, ne.

11 Ngoloa, ngòo Jesús ciuda Jerusalén. No ngòo
Jesús le'n templ. Ngolo huen huenmbui' Jesús rye
lad le'n templ, mxen Jesús ned. Nda Jesús par yèez
Betañ con ryete si' fchop myen' xin' mté'th Jesús
tac mzyèle' izlyo' huiza.

Ante gunii Jesús di's loo thìb xan' yaa ngudyuug.
Ale setilte mbiiz yaa ngudyuug.

(Mt. 21.18–19)
12Ngonìi izlyo' tedib huiz co' nde nquea. Co'se'

ngro' Jesús le'n yèez Betañ, mtlo mblyan' Jesús.
13 Sya, tithre' nde Jesús gunèe Jesús ndoo thìb xan'
yaa ngudyuug co' ante nayèe ñaa ndoo laa. Jesús
ngua tee hui' loo yaa ñeene' ché' ndoo ngud loo
yaaa par hua Jesús. Per yende chó ngud ndoo loo
yaaa tac inacta tiemp co' tyoo ngud loo yaa. 14Sya,
gunii Jesús loo yaa ngudyuug. Ndxab Jesús:
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―Nase biizl. Ya yende chó más mèn hua ngud
co' ta'l.
Myen' xin' mté'th Jesúsmbìn di's co' gunii Jesús.

Jesúsmblo' ryemá', nomèn, nomes le'n templ.
(Mt. 21.12–17; Lc. 19.45–48; Jn. 2.13–22)

15 Ngoloa, mbere Jesús, mzin Jesús ciuda
Jerusalén con myen' xin' mté'th Jesús. No co'se'
ngòo Jesús le'n templ, mtlo Jesús, mblo' Jesús
rye mèn co' ntho' no mèn co' ndi' le'n templ.
Ndxecleque' rye con' mblobii Jesús par fuer.
Mtexyath Jesús mes che'n mèn co' nsil' tmi.
No mtexyath Jesús asient che'n mèn co' ntho'
palomxtil'. Ndxec ndxec rye asient co' mdyub
mèna mblobii Jesús par fuer, ne. 16 Ne'nda'de
Jesús lugar loo nec thìb mèn, mbere mèn, ngòo
mèn che'nmèn le'n templ tedib vez. 17Mblu' Jesús
di's loo mèn le'n templ. Ndxab Jesús loo mèn:

―Loo libr co' nac xti's Diox ndub di's co' mbez:
Lizen nac co'te' cuez mèn rye nación lèen. Per gu',
ale ndxe'leque', mbli le' lizen nac xal thìb quèe
lyo' co'te' ndxòo ban huan' no co'te' ndxòo casloo
huan'.

18Permèn co' nac jef co'másñibe' loo ryenguley'
no mèn co' nac maistr co' ndlu' cón che'n ley co'
mxo'f Moisés loo mèn, mèna mbìn di's co' ndxab
Jesús. Sya, mtlo mèna, mcua'n mèna mod guth
mèna Jesús tant mzyeb mèna ñèemèna Jesús. Más
de cona, ryetemèn co' nziri' no Jesús ante ngüi' no
ante ñaa loo con' ndlu' Jesús. 19 Per co'se' ngulàa
yál' izlyo' huiza, Jesús mbii le'n ciuda Jerusalén
tedib vez.
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Trè' ndlu' le' yaa ngudyuugmbiizxù'.
(Mt. 21.20–22)

20 Co'se' ngonìi izlyo' tedib huiz co' nde nquea,
xtil'leque' nguri'th Jesús con myen' xin' mté'th
Jesús par ned ndoo yaa ngudyuuga. Gunèemyen'
mbiizle' yaa ngudyuug axta lox yaa ngudyuug no
axta loo punt yaa ngudyuug. 21 Sya, chàa, mte'
lezo' Pedr máa yaa ngudyuuga. Ndxab Pedr loo
Jesús:

―Maistr hui' U' nexa. Yaa ngudyuug co' gunii
yèe U' no co' mquedèe U' loo ná'ambiizle'.

22 Jesúsmcàb. Ndxab Jesús loo myen':
―Gola's gu' loo Diox. No gòp gu' yalxla's loo

Diox. 23 Tac lìcpe' ba'i, na nii loo gu': Le' chol mèn
co', lìcque', ndxela's loo Diox, ante gab mèna no
ante ñii mèna loo yii ndxè' biiche yii ndxè' trè' no
ya tub yii ndxè' le'n níttó', chele' mèna por derech,
lìcque', ndxela's no inacte mèna chop loo chop la's
mèn looDiox, le' sya, Diox lique' gàc con' ña'bmèna
loo Diox. 24Cona, ngue niin loo gu': Ryete con' co'
ña'b gu' loo Diox co'se' mbez gu' Diox, chele' gu'
ndxela's le' con' co' ña'b gu' looDiox li Diox par que
no gu' co' ña'b gu' loo Diox, le' sya, ryete con' co'
ña'b gu' loo Diox gàcque' loo gu'. 25 No chele' chó
gu' ngocloo gunèe xtàa gu', no chele' chó gu' be'
ndxecloo ñèe gu' xtàa gu' co'se' tlo cuez gu' Diox,
fteri'th ftecan' gu' con' co' mbli xtàa gu' loo gu'a.
Le' sya, tataa mod, ne, xud gu' co' nzo loo bé' ton'
xtol gu' no xquin gu' co' mcua'n gu'. 26 Per chele'
gu' ne'talte yéc gu' no lezo' gu' par teri'th gu' no
tecan' gu' xtol cholmèn co' ndlimèn loo gu', le' sya,
ne' xud gu' Diox co' nzo loo bé'ne'ton'te xtol gu' no
xquin gu' co' mcua'n gu' conmèn.
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Jesús, lìcque', ndxàp con' la's nii Jesús no con' la's
ya' Jesús par li Jesús con' roo no con' xèn.

(Mt. 21.23–27; Lc. 20.1–8)
27 Ngoloa, mbere Jesús con myen' xin' mté'th

Jesús. Ndye'th Jesús conmyen' par ciuda Jerusalén
tedib vez. Per co'se' ñèe mèn co' nac jef co' más
ñibe' loo rye nguley', nomèn co' ndlu' cón che'n ley
co' mxo'f Moisés loo mèn, no mèngool co' ñibe', no
co' ndyoo ner, no co' ndyoo naa loomèn nacionpe'
Israel le' Jesús ngue que tee le'n templ, ngua gax
mèna loo Jesús. 28Mnibdi's mèna loo Jesús. Ndxab
mèna:

―Gunee loo nu', ¿chó yalñibe' ndxàpl no chó
mnibe' lool mblil con' co' mblil ná'a, à'?

29 Jesúsmcàb loo mèna. Ndxab Jesús:
―Na, ne, nibdi's thìb con' loo gu'. Chele' gu' càb

loon, sya, na nii loo gu' con chó yalñibe'mblin con'
mblin loo gu'a. 30 ¿Xá nee gu'? ¿Chó mtel' Juàn
Bautist parmbi'th li Juànbautizarmèn? ¿Ché'Diox
mtel' Juàn mbi'th Juàn o ché' chol mèn mtel' Juàn
mbi'th Juàn par mbli Juàn bautizar mèn, à'? Fcàb
gu' loon.

31 Sya, leque mèna mtlo, noo noo mdoodi's no
mèna xtàa mèna cón che'n di's co' ndxab Jesús loo
mèna. Ndxabmèna loo xtàamèna:

―Chele' na' gab: Dioxmtel' Juàn, le' sya, càbmbi'
ba' loo na'. Ñee mbi': ¿Chonon ne'ngala'ste gu' loo
Juàn, sya? 32O ¿ché' tab na' loo mbi' ba': Chol mèn
izlyo'mtel' Juàn, cà'? Axta ne' ne' ñeemèna cón gab
mèna tac mèna mzyeb ñèe rye mèn co' nziri' loo
Jesús.
Tataa mbez mèna tac mèna naneeque' no

mda'que'mèna cuent le' ryemèn co' nziri'a ngola's
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loo Juàn le' Juàn mdoodi's part cón che'n Diox.
33 No por mzyeb mèna, mcàb mèna loo Jesús.
Ndxabmèna:

―Ne'ñeede nu' chómtel' Juàn, cara.
Sya, ndxab Jesús loo mèna:
―Ne' daa ne'niide loo gu' con chó yalñibe'mblin

con' co' mblin ná'a.

12
Jesúsmtetac cón che'nmèn ye'rsin' co' mque zin'.
(Mt. 21.33–46; Lc. 20.9–19)

1 Sya, mtlo Jesús, mdoodi's Jesús loo mèn. No
mtetac Jesús di's. Ndxab Jesús loo mèn:

―Nde niin thìb con' loo gu', ey: Ngo thìbmbi' co'
mdoo ampurte lus uv loo xyònmbi'. Ngoloa, mblo
mbi' yaaloo dib vuelt ro yòo co'te' mdoo mbi' lus
uv. Mtoxcua' mbi' thìb tanc co'te' tí' moz uv par
ryo' nít uv. No mbli mbi' mandad mdyoxcua' thìb
cuart co'mdubaxtaaridgáppargáple'que' la'smoz
loo zin' no loo yòo co'te' nzo'f lus uva.
Ngoloa, mda' mbi' xyòn mbi' loo tedib mèn par

li mèn zin' cuent rol loo xyòn mbi'. Ngoloa, mxen
mbi' ned. Nda mbi' thìb viaj tith. 2 Co'se' mzin
tiemp gàc rol uv, mbi'a mtel' thìb moz mbi' par
yi'th càaya' moz uv co' li rol mèn co' ngue li zin'
cuent rol par gàc che'n mbi' uv. 3Per mèn co' mbli
zin' loo yòo co'te' mxyo'f lus uv, mèna mxen moz
nomdinmènamoz. Nomtel'mènamoznague's ya'
moz ndyàa moz. Ne'nda'de mèna uv nghue' moz.
4 Sya, mbi' co' nac xuan' yòoa mbere mtel' tedib
moz. Per mèn co' mbli zin' loo yòoa,mbuaa'd quèe
moz. Mblé'mèna yécmoz. No mxìis no mènamoz
axtaplóthe. Ngoloa, taatemozndyàamoz. 5Mbere
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mbi' co' nac xuan' yòoa. Mtel' mbi' tedib moz par
mbi'thmoz loomèna. Permènamxenmoz. Mbeth
mèna moz. Ngoloa, mtel' mbi' co' nac xuan' yòoa
huax moz loo mèna. Lomisque' mbli mèn. Chó
mozmbuaa'd quèemèn. Chómozmbethmèn.

6 Per mbi' co' nac xuan' yòo lus uv ngue no thìb
xgan' co' nac angoluxte xgan' mbi'. Xgan' mbi'a
anze'f ngudloo mbi' no anze'f lezo' mbi'. Por lult
mtel' mbi' xgan' mbi' loo mèna. Ndxab mbi' loo
lezo' mbi': Tel'en xgan' daa ndxè'. Daa ngobe' li
mèna cas no gàp mèna mod ñèe mèna xgan' daa
ndxè'. 7Per co'se' gunèemèn co' ndli zin' loo lus uv
ndembyòo loo mèna, ndxabmèna loo xtàamèna:

―Mbyòo ba' yan' no yòo lus uv ndxè'. ¿Xá nee
gu'? Nda yuth na'mbyòo. Sya, gàc che'n na' yòo lus
uv ndxè'.

8Alemxenmèna xgan'mbi'a. Mbethmèna xgan'
mbi'. Ngoloa, mblo' mèna thebol xgan' mbi' thìb
lad ro yòo co'te' nzo'f lus uv.

9 Sya, mnibdi's Jesús loo mèna. Ndxab Jesús loo
mèna:

―¿Xá nee gu'? ¿Cón limbi' co' nac xuan' xyòn lus
uva con mèna, à'? Na nii loo gu' cón li mbi'. Mbi'
yi'th. No guth mbi' mèna. No ta' mbi' xyòn mbi'
co'te' nzo'f lus uva loo tedib cua'mèn co' ndli leque
zin'a, ¿lé'?

10Ché' tarte lab gu' loo libr co' nac xti's Diox par
ta' gu' cuent xal mbez di'sa, cà'? Di's co' ndub loo
libr co' nac xti's Dioxmbez taandxè':

Le' quèe co' mbli mèn co' nac albañil cuent
ne'li zin'te albañil, leque quèea ngòc quèe ngua
lit Tad, Tad co' ngòc xal thìb albañil par ngòc
quèeaner quèe co'mbli sirv loo zin' co'mbli Tad.
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11 No con' co' ngòca mbli yub Tad Diox. Por
cona, por part cón che'n na', ante ngüi' na' no
ante ñaa na' xámod nac con' co' mbli Tad Diox.
12 Co'se' mbìn mèna tataa ndxab Jesús, capas

mèna, ale ndyac mèna mxenle' mèna Jesús xal
ndyen mèn thìb pres tac mèna mda' cuent no
mden' mèna di's co' ndxab Jesús tac por cón che'n
mèna mtetac Jesús di'sa. Per com le' mèna mzyeb
ñèemèn co' nziri' loo Jesús, ¿lé'?, xextemblá'mèna
Jesús. Ndyàamèna.

Jesús ngue lu' loo mèn cón che'n tmi co' ndxàal
quixmèn cón che'n contribución.

(Mt. 22.15–22; Lc. 20.20–26)
13Ngoloa, mtel' mèn co' nac jef co' más ñibe' loo

nguley', no mèn co' nac maistr co' ndlu' cón che'n
ley co' mxo'f Moisés loo mèn, no mèngool co' ñibe',
no co' ndyoo ner, no co' ndyoo naa loomèn nación
Israelndxepmènxley' farisenondxepmèn co' nac
partid che'n Herod loo Jesús par aseli mèna yecloo
Jesús no gab Jesús ngòc nguàal di's loo mèna par
tataamodquexù'que' falsmèna Jesús. 14Sya, ngua
mèna loo Jesús. Ndxabmèna loo Jesús:

―Maistr, nu' nanee lìcque' nac co' mbez U'. No
ne' ne' indli U' cas co' ndli mèn no co' mbez
mèn. Tac indla'ste U' xal nac mod co' ndxàp mèn.
Ndxe'leque', ndlu' U' co' nac lìcpe' xámod yòomèn
loo cón che'n Diox. Per nalle', ndlya's nu' ñee U'
loo nu': ¿Xá neeU'? ¿Ché'ndxàal quix nu' cón che'n
contribución loo gobiern federal che'n mèn ciuda
Rom o ché' indxàalte quix nu'i?

15 Per Jesúsmda'que' cuent no nonque' Jesús xá
nacmod co' ndxàpmèna co'se' ntembìi romèna no
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ntembìi xti's mèna loo Jesús. Sya, ndxab Jesús loo
mèna:

―¿Chonon ncua'n gu' mod asendli gu' par yigaa
daa loo gu' xal co'se' ndxegaa mèn loo tramp, à'?
Huàa xi gu' thìb pes gu' par hui'en ñeene' xá ñaai.

16 Sya, ngua xi mèna thìb pes pchò. Co'se' gunèe
Jesús pesa, mnibdi's Jesús loo mèna. Ndxab Jesús:

―¿Chó che'n gunab co' ngue loo pes ndxè'? no
¿chó che'n lèe co' ngue loo pes ndxè', ne, à'?
Sya, ncàbmèna loo Jesús. Ndxabmèna:
―Gunab ba' no lèe ba' nac che'n gobiern co'

ndub ciuda Rom.
17 Sya, ndxab Jesús loo mèna:
―Pues, fta' gu' co' nac che'npe' gobiern co' ndub

ciuda Rom càa gobiern. No fta' gu' co' nac che'npe'
Diox càa Diox.
Ngoloa, ante mbui' mèna no ante gunaa mèna

loo Jesús xal nac di's co' mcàb Jesús loo mèna.

Mèn mnibdi's loo Jesús: ¿Ché', lìcque', ryo xban
mèn?

(Mt. 22.23–33; Lc. 20.27–40)
18 Ngoloa, ngua ndxep mèn xley' saduce co'

mbez no co' ndxela's le' mèn nguth ne'ryo xbante
thidtene loo Jesús. No por cona, asembli mèna,
mnibdi's mèna thìb con' loo Jesús. 19Ndxab mèna
loo Jesús:

―Maistr, Moisés mtan' ye's co' ndlu' loo nu'
chele' thìb mbi' gath no yan' sa'l mbi', yende xin'
sa'l mbi', le' sya, hues mbi' co' ngutha selya' con
xa'got viud co' mbyan'a par que no hues mbi' co'
ngutha xin' hues mbi' co' ngutha con xa'got viud
co' mbyan' co' nac sa'l thebol par gàc xin' hues
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thebol xin' thebol co' nguth. 20 Tolo ndxab mèna
loo Jesús:

―Pues ngo gaz hues myen'. Mzin huiz mselya'
mbyòo ndlyoa. Per pente ndxàc chop o son
lín' mselya' mbyòo ndlyoa, nguth mbyòo ndlyoa.
Ne'ndante xa'got co' ngòc sa'l mbyòo xin' mbyòo.
21Ngoloa, mselya' mbyòo co' nde nque xís mbyòo
ndlyoa con xa'got viuda. Nguth mbyòo ropa, ne.
No ne'ndante xa'got viuda xin' mbyòo. Lomisque'
ngòca loo tedib mbyòo co' nde nque xís mbyòo
ropa, ne. 22 Por lult ryete gaz hues myen' mselya'
con xa'got viuda. Ale ne'ndante xin' xa'got viuda
con nec thìb ryemyen' hues thebol co' ngòc sa'lpe'
xa'gota. Por lult, guneei loo xa'got viuda, ne.
23Conanguenibdi's nu' looU': Co'se' gàchuiz co'se'
ryo xbanmèn co'se' cue banmèn tedib vez, de loo
rye gaz hues myen' co' mselya' con xa'gota, ¿chó
myen' gàc sa'lpe' xa'got viuda, à'?

24 Sya, mcàb Jesús loo mèna. Ndxab Jesús:
―Susque' ndxos xtùuz gu' no susque' yéc brèl

gu'. Ndxàc con' ba' loo gu' tac ne'ta'de gu' cuent
cón mbez di's co' ndub loo libr co' nac xti's Diox.
No ne' ne' ta' gu' cuent con' co' nac con' roo no
con' xèn co' nzo la's nii Diox no co' nzo la's ya'
Diox. 25 Tac co'se' ryo xban mèn nguth, mèn co'
ngòo loo cón che'n Diox, ne'selya'de mèna. Ne' ne'
ya na'b mèna xìixmèna. Ndxe'leque', mèna gàc xal
angl co' nzo loo bé' huiza, co' nee di's, ne'selya'de
mèn huiza. 26 Per cón che'n mèn co' nguth co' ryo
xban, ¿ché' tarte lab gu' loo libr co' nac xti's Diox
co' mque' Moisés ye's xal ngòc di's co' mdoodi's
Diox loo Moisés le'n yaa zars co'se' xèe ngue hui'



SANMARCOS 12:27 lxxxi SANMARCOS 12:31

Moisés ndxol' yaa zars? Taandxè' ndxab Diox loo
Moisés:

―Daa nac Diox che'n Abraham. Nac daa Diox
che'n Isaac. No nac daa Diox che'n Cob.

27Diox inacte Diox loo mèn nguth. Ndxe'leque',
nac Diox Diox loo mèn co' be' naban. Por cona,
ngue niin loo gu': Axta ne' ne' ñee gu' cón mbez
gu' loon no cón ñibdi's gu' loon por nac gu' mèn co'
ndxos xtùuz.

Jesús ngue lu' mèn chó di's nac di's co' más ñibe'
Diox loomèn par li mèn.

(Mt. 22.34–40)
28 Látha, mzin thìb mbi' co' nac maistr co' ndlu'

cón che'n ley co' mxo'f Moisés loo mèn. Mbi'a
noo noo mque' nza di's co' mdoodi's Jesús con
mèn xley' saduce. Mbi'mda' cuent huenque'mcàb
Jesús loo mèna. Mnibdi's mbi' loo Jesús. Ndxab
mbi':

―De loo rye si' di's co' mnibe' Diox loo na', no
co' mtan' Moisés loo na', ¿chó di's nzo làtha co' más
ñibe' Diox loo na' par tyubdi's na' loo Diox, à'?

29 Jesúsmcàb loo mbi'a. Ndxab Jesús:
―Nerdi's co'másñibe'Diox loomènpar tyubdi's

mèn loo Diox cón li mèn nac di's ndxè' co' mbez
taandxè': Bìn gu' di's ndxè', mèn nación Israel, le'
Tad co' nac Diox na', Tada nac thidte Diox. 30Fque'
lezo' gu' TadDiox gu', tá, dib nzo yéc gu' no dib nzo
lezo' gu'. Di's ndxè'nac ner di's co'mnibe' Diox loo
na' par li na'. No nac di's ndxè' co' más ntac loo
rye taamas yalñibe' par li na' xal ñibe' Diox. 31No
casque' lalnac tedibdi's xalnerdi'sndxè'. Mbryop
di'sa ñibe' loo na' taandxè'. Mbez di'sa: Fque' lezo'
gu' gunèe gu' hues xtàa gu' xalque' ngue lezo' gu'
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ñèe gu' gu'. Ya yende tedib di's co'másmnibe' Diox
loo na' co' ndxàal li na' co' nac xal di's co' ñibe' di's
ndxè' loo na' par li na'i.

32 Sya, ndxab maistr co' ndlu' cón che'n ley co'
mxo'f Moisés loo mèn loo Jesús:

―Huenque' gunee U', Maistr. Lìcque' naca xal
ngolo gunee U'i ba'. Thidte Diox nzo no yende
tedib Diox co' nzo. 33No que' lezo' mèn Diox dib
nzo yéc mèn no dib nzo lezo' mèn, no que' lezo'
mèn ñèe mèn hues xtàa mèn xalque' ngue lezo'
mèn ñèe mèn mèn. Lìca, masque' ntac li mèn xal
ngolo gunee U' leque li mèn xal co'se' nda' mèn
che'n izlyo' ncàa izlyo', co' nee di's, co'se' ndxuth
mèn ngon yèn' no mbacxil' yèn' par nxo mèn ren
má'a loo izlyo'. No, lìcque', más ntac li mèn xal
ngolo gunee U' ba' leque li mèn xal co'se' nda' mèn
ofrend o gòn co' mbec mèn loo Diox no co' mtec
mènbél'má' co'mbethmèn loomes co' nac loo còo'
par nquée zen che'n bél'má'a loo Diox.

34Le' sya, co'se' gunee Jesúshuenque'mcàbmbi'
loo Jesús, ndxab Jesús loo mbi':

―Itithte nzol loo cón che'n Diox par yòol loo cón
che'n Diox, ey, par ñibe'pe' Diox lool.
Ngoloa, ya yende chó mèn tolo ngli ryes ng-

nibdi's taamas con' loo Jesús.
Jesús mnibdi's loo mèn: ¿Chó xin mbez mèn nac

Crist?
(Mt. 22.41–46; Lc. 20.41–44)

35 Jesús ngue lu' mèn le'n templ thìb vez. No
mbez Jesús loo mèn:

―¿Xá nee gu'? ¿Xá mod chonon mbez mèn co'
nac maistr co' ndlu' cón che'n ley co' mxo'f Moisés
loo mèn le' Crist nac xgan' David co' ngòc rey póla,
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à'? 36 Tac Xpii Natú' mbli le' yub David gunii no
mde'th David cón che'n Crist. Ndxab David:

TadDiox ndxab loo Taddaa: Ftub cuaten axta
lin le' ryemèn co' nac ngolo ngola's che'n lùu gàc
nado' loo lùu.

37Cona, ngue niin loo gu': ¿Xámod gàc Crist xgan'
David co'se' leque David mbez loo Crist: Tad daa,
à'?
Per yende cónmcàbmèna.
Rye mèn co' ngòc huax mèn co' nziri'a, axta

gustmda' lezo'mèna co'se'mbìnmèna tataa ndxab
Jesús loo mèna.

Jesúsmzib quìimèn co' ngòcmaistr co' ndlu' cón
che'n ley co' mxo'f Moisés loomèn.

(Mt. 23.1–36; Lc. 11.37–54; 20.45–47)
38Co'se' ngue lu' Jesúsmèn,mbez Jesús loo mèn:
―Nee gu' nee gu' xá que tee gu' loo mèn co' nac

maistr co' ndlu' cón che'n ley co' mxo'f Moisés loo
mèn. Mèna ndyubla's goc xab lar' nol', no anze'f
ndubla'smènañii cholmènDiox loomènapál co'te'
nzyál' mèn mèna par tyu' mèna loo mèn. 39Mèna
anze'f ndxòo lezo' cua'n mèna lugar co'te' tyub
mèna le'n sinagog par gàc con' guryath no con'
guryèn loo mèna no par más tyu' mèna loo mèn
le'n sinagog. No ndxòo lezo' mèna tyubmèna co'te'
más tyu' mèna loo mes par hua mèna co'se' ndxàc
chol yalhua. 40Ale nde yath mèna ndyenxù'mèna
no ncàaxù' mèna liz prob mèngot viud por pláte
pes no maste. No par ndli mèna xalque' mèn co'
ne'ñeede, ale asendli mèna, nteyol' mèna di's co'se'
mbez mèna Diox. Per, lìcpe' ba'i, na nii loo gu': Por
con' ndlimèna gàcmásyaltìi tín' loomèna co'se' gàc
huiz tub rez Diox cón che'n mèna loo mèna.
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Thìb xa'got viud ngue go ofrend le'n caj mastale'
prob xa'.

(Lc. 21.1–4)
41 Thìb vez mdub Jesús le'n templ gaxte co'te'

nzo'f caj co' ngo mèn ofrend o gòn. Xèe ngue hui'
Jesús xá ndxàc mèn ngo mèn gòn le'n caj no xá
ndxàc ryemèn ricngomèn ric gòn le'n caj. 42Látha,
mzin thìb xa'got viud. Xa'got viuda pente mblo
chop centav co' ngue no xa' co' be'te ntac le'n caj
co' nzo'f tya. 43Sya, ngurez Jesúsmyen' xin' mté'th
Jesús. Ndxab Jesús loo myen':

―Lìcpe' ba'i, na nii loo gu': Le' Diox más ngo
cuent cón che'n gòn co' mblo prob xa'got viud ba'
le'n caj leque gòn co' mblo mèn ric le'n caj. 44 Tac
ryete mèn ba' mblo huax tmi co' nac gòn le'n caj
tac mbyan' xo'f tmi loo mèn ba'. Per prob xa'got
viud ba', ale tyan' hualeque' xa', mblo xa' gòn chop
centav le'n caj co' nac co' be'te ngue no xa' par ti'
xa' con' hua xa'.

13
Jesús ngue ta' cuent loomyen' xin' mté'th Jesús le'

mèn làare' templ.
(Mt. 24.1–2; Lc. 21.5–6)

1 Ngoloa, co'se' nda ro Jesús le'n templ, thìb
myen' co' nac xin' mté'th Jesús ndxab loo Jesús:

―Maistr, hui' U' nexa. Susque' nabe's ñaa quèe
co' natoxcua' templ noquetal nabe's ñaa templ ba',
ne, ¿lé'?

2Per ale mcàb Jesús loo myen'. Ndxab Jesús:
―Ale xèe ndoo yotl, ngüi'l loo templ ba', ¿lé'?

Lùu ndli cuent anze'f nabe's ñaa ftoo co' natoxcua'
templ ba', ¿lé'? Pernanii lool: Yane'yan'te nec thìb
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quèe loo xtàa quèe co' nacsua' ftoo ba'. Thidtene
teluxmèn ryethe con' co' ngüi'l co' natoxcua' templ
ba' yé' huize'.

Jesúsngueta' cuent loomyen'xin'mté'th Jesúscón
gàc ndoore' lith no izlyo'.

(Mt. 24.3–28; Lc. 21.7–24; 17.22–24)
3 Sya, ngua no Jesús myen' xin' mté'th Jesús loo

thìbyii co' lèeyii che'nyaaoliv. Yiiandub thìb lì loo
templ. Noco'se'mdub Jesús tya, Pedr, Cob, Juàn,no
Ndech, xexte ndxabmyen' loo Jesús:

4 ―Tad, nu' ndlya's ñee U' loo nu' pól gàc co'
gunee U' loo nu' gozea cón che'n templ no chó con'
tlo yú' loomènno co' tlo gàc co'se' tlo gàc co' gunee
U' gàca, à'?

5 Jesúsmcàb loo myen'. Ndxab Jesús loo myen':
―Anderhuen gu'. Chó Diox chó nee gu'. Nee

gu' nee gu' xá nzi tee gu'. Ne'ta'de gu' lugar quedìi
chol mèn gu' cón che'n con' co' tlo gàc co'se' gàc
tiemp co' tlo gàc con' xal nac di's co' guniin loo gu'
cón che'n templ no cón che'n xámod lith no izlyo'.
6Tac co'se' gàc tiempa, anze'f huaxmèn ryo' tee no
yi'th que tee mèna yèez por yèezmèn no liz por liz
mèn. Mèna ñee le' daa mtel' mèna. No ñeemèna le'
mènanac Crist. Tataamod anze'f huaxmènquedìi
mèna.

7 Lomisque' ne, co'se' gòn gu' nde'th mèn ndxàc
xó', no anze'f ryes naca par tlo xó' le'n tiempa,
ne'zyebte gu' co'se' gòn gu' te'th mèn tataa tac
tataaque' naquin tlo gàca. Per mastale' tataa gàca
le'n tiempa, ne'gàcte tiempa lult huiz co' lyux izlyo'
no lith no izlyo'. 8 Tac le'n tiemp co' tlo gàc co'
guniin loo gu'a, mèn thìb nación tlo yecloo no tlo
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yòo xyàn lezo' mèn ñèe mèn tedib nación. No tlo
mèn thìb nación, por derech, cua'n xó' mèna thìb
xó' loo mèn tedib nación. Le'n tiempa huin xòo
huax lugar. No lyàa huin huax lugar. No tlo yátbèe
mèn. Tlo mèn, li mèn thìb revuelt. No con' co' tlo
gàcanac thìbyalnaxi no thìbyalnè co' pente tlo par
tlo tyactìi tín'mèn loo izlyo' ndxè'.

9 Anderhuen gu'. Chó Diox chó nee gu'. Leque
gu' quenap gu' co'se' tlo gàc con'a le'n tiempa. Le'n
tiempa, ale ta'xù' mèn gu' loo mèn nac zin' yòolau
chol lugar. No ta' mèn che'n gu' co'te' nac sinagog
mèn. Gu' tyooxù' loo mèn co' nac gobernador no
loo mèn co' nac rey por cón chenen no maste.
Tataa mod más gác gu' no ta'i thìb lugar loo gu'
par ta' gu' cuent loo mèn cón chenen. 10 Cona,
ngue niin loo gu': Ndoore' co'se' lyux izlyo' no lith
no izlyo', naquinque' yath yèn cón che'n di's ndac
che'n Diox co' ndlu' xámod lyá'mèn loo con' ryes.
No naquinque' co mèn yalbàn cón che'n di's ndac
loomèn,mèn co' nacmèn chol nación co' nziri' dib
athu loo izlyo'. 11Noco'se' hue'mèn gu' par ta'mèn
gu' loo mèn nac zin' yòolau chol lugar, ne'tyóode
gu', no ne'zyebte gu', no ne' ne' gab gu' loo lezo'
gu' cón gab gu' loo mèna. Guuz gu' di's co' lu' Diox
loo gu' loo mèna hora. Tac inacte ante gu' co' ñii
loo mèna. Ndxe'leque', Xpii Natú' nac xa' co' ñii no
co' tyoodi's por ro gu', co' nee di's, co' nac di's co'
ryo' ro gu' hora. 12 Leque mèn co' ndxàc huespe'
cua'nmod par ta'xù'mèna huesmèn par guthmèn
hues mèn. No leque mèn co' nac gundan loo mèn
cua'n mod par ta'xù' gundan xin' gundan loo mèn
par guthmèn xin' gundan. Le' myen' co' nac xgan'
gundan na, myen' cua'n mod par bixyath myen'
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contra xud myen' par ta'xù' myen' xud myen' loo
mèn par guth mèn xud myen'. 13 Ryete mèn co'
nac mèn chol nación,mèna yecloo ñèe gu' por cón
chenen nomaste. Per chol gu' co' mbli nèeque' gu'
loo cón chenen par yòo gu' loo cón chenen axta
gath gu', gu'a lyá'que' loo con' ryes.

14 Tolo niin loo gu', ne: Le' mbi' co' ngro' lèe
Daniel co' mde'th di's co' ndxab Diox, mbi' mque'
ye's loo libr co' nac xti's Diox cón che'n thìb mbi'
co' li par gàc mèn mèn zab loo Diox no co' li par
tyuhuan mèn loo Diox par lyux mèn loo cón che'n
Diox. Co'se' ñèe gu' ndoombi' zaba co'te' indxàalte
tyoo mbi' thidtene, syare' ta' mèn cuent, mèn co'
ndlab ye's, chómbi' nacmbi'a. Le' sya,mènnación
Israel co' nzo le'n yèezya' co' nac làaz mèn jude,
mèna ndxàal xyon' par yii no par huan tith ya xon'
mèna loo con' ryes co' gàc loo mèna. 15 Le' mèn
co' nzi tee yéc zote liz mèn huiza na, más huen
ne'bilàade mèna par co' mèn mase ndxepte che'n
mèn le'n nyòo. Más huen thìb lìte xyon' mèna tith.
16 Lomisque' ne, mèn co' ngue zin' huan huiza,
más huen ne'ye'thte mèna liz mèna huiza par co'
mènamase xobismèna lizmèna. Máshuen thìb lìte
xyon' mènamás tith. 17Lomisque' ne, ay, prob rye
mèngot izlyo', mèngot co' nzi nac xin' le'n huiza, no
rye mèngot co' nacàambeto' co' ndxàaz le'n huiza,
tac yende mod xyon' mèna huiza. 18 Bna'b gu' loo
Diox par ne'gàcte tiemp co' xyon' gu'a tiemp xìl',
ndee gu'. 19 Tac tiempa gàc huiz co' más ten' mèn
yalnè no huiz co'se' más tyac mèn yaltìi. Con' co'
gàc tiempa nac co' tarte gàc dib lal nabanmèn loo
izlyo'. Más de cona, ya ne'berede gàca loo mèn
tedib vez xal gàc con'a le'n tiempa thidtene. 20No
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chele' Tad Diox ne'nglide par mdyóp tiemp co'se'
gàc yaltìia loomèn, yende chómèn gác lyá' loo con'
ryes. Per por mque' lezo' Diox ñèe Diox mèn,mèn
co' ngòo loo cón che'nDiox,mèn co' Dioxmcui, por
cona, mtedópque' Diox tiempa loomèn.

21Le' sya, chele' cholmènñee loo gu' le'n tiempa:
Hui' gu' nexa. Trè' nzo Crist, o hui' gu' nexa, tua'
nzo Crist, ne'yila'ste gu'i, ndee gu'. 22 Tac tiempa
yi'th huaxmèn gutyè' co' ñee loo gu' nacmènaCrist
xal daa. No ñee mèna loo gu' nac mèna mèn co'
nde'th di's co' ndxab Diox cón che'n Diox. No li
mèna gàc huax yalguzye' co' gàc xal thìb señ co'
hui' mèn loo mèna. No li mèna huax yalguzye'
roo no yalguzye' xèn par quedìi mèna mèn. No
axta li mèna preb, ¿ché' tli mèna gan quedìi mèna
mèn co' yub Diox mcui par yila's mèn co' Diox
mcui loo mèna, ne? 23 Per ndxe'leque', nalas gure
gu'. Neeque' gu' le' daa guniile' con' ndxè' loo gu'
ndoore' gàc con'a loo gu'.

Jesús ngue lu' loo myen' xin' mté'th Jesús cón gàc
no xá mod gàc con' co'se' yi'th Jesús loo izlyo' tedib
vez, Jesús co' mbi'th yáal loo izlyo' xalque' ndxáal
chol mèn loo izlyo' ndxè'.

(Mt. 24.29–35, 42–44; Lc. 21.25–36)
24 Tolo niin con' loo gu': Co'se' yilo riid tiemp

co'se' ten' mèn yalnèa no yaltìia, syare' gàc tiemp
co'se' cuau loohuiznocuau loombe'parne'tenìide
huiz no ne'tenìidembe' loo izlyo'. 25Huiza lyàateri'
huaxmbèelhui'no huaxmbyáz loo izlyo'. No ryete
con' co' nac con' roo no con' xèn loo bé' tlo huin no
xi'th le'n tiempa. 26Axta syare' hui' mèn loon, daa
co' mbal yáal loo izlyo' ndxè' xalque' ndxáal chol
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mèn loo izlyo' ndxè', tac tiempa galen loo izlyo'
ndxè' tedib vez le'n xcuau con ryethe con' co' nac
con' roo no con' xèn co' ndxàpen la's niin no co'
ndxàpen la's yan. No hui' mèn xal ndxàc con' roo
no con' xèn loon tiempa. 27 Leque tiempa, tel'en
angl daapar thidtequeltàaanglmèn co' ngòole' loo
cón chenen, mèn co' nac mèn co' mcuin par ned
co'te' nacdyap ladro izlyo' co'nacmás tith ro izlyo'
no co' nac más tith xàn' bé'.

28 Bìn gu' di's co' ngue tetaquen loo gu' ndxè',
ne: Fté'th gu' no bli gu' xtùuz xal ndxàca loo yaa
ngudyuug. Co'se' ndxàb laa loo yaa ngudyuug,
no mbere laa yen', xiis laa yen' loo yaa ngudyuug
tedib vez, gu' nonque' no nda'que' gu' cuent
co'se' nde xiisle' laa loo yaa ngudyuug nde zin'
gaxle' tiemp yùu co'se' más nso' bée loo izlyo'.
29Lomisque'mod ne, co'se' ñèe gu' ndxàcle' ryethe
con' loo izlyo' xalque' ngue niina loo gu' ndxè', fta'
gu' cuent no ften' gu' nde zin' gaxle' lyux izlyo' no
lith no izlyo'. Nac con'a xal thìb mbi' co' ndoo ro
ryo' liz mbi' par yòombi' liz mbi'. 30Lìcpe' ba'i, na
nii loo gu': Ryete con' co' ngue niin loo gu' ndxè'
gàcque' no tyaaque' no tyubque' di'sa ndoore' lith
no mèn nación Israel no lyux mèn nación Israel.
31 Bé' no izlyo' co' nziri' nalle' lyux. Ya ne'tolode
cue bé' no izlyo' yé' huize'. Per di's co' ndyoodizen
no con' co' ndlu'en ne'ri'thte tua'te. Le'i gàcque', no
tyaaque', no tyubque' di'sa xalque' ngue toodizen
loo gu' nalle'.

32Per huiz co'se' gàcpe' con'a no hor co'se' gàcpe'
con'a, yende chó mèn nona no yende chó mèn
naneei. Ne' yub angl co' nzo loo bé' inaneede
pól gàc con'a. Ne' ne' daa co' nac xgan' Diox,
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inaneeden nalle' coyor gàc con'a. Angoluxte Diox
xuden nanee pól gàc tiempa.

33 Por cona, ngue niin loo gu': Nalas gure gu'.
Ne'gàcte gu' xal mèn co' nzi yàt loo cón che'n Diox.
Gurez gu' Diox. Tac gu' inda'de cuent pól zin tiemp
co'se' gàc con' co' ngue niin loo gu' ndxè'. 34 Cón
che'n tiemp co' nac tiemp ndoore' co'se' beren,
galen loo izlyo' ndxè' tedib vez, nac xal thìb mbi'
co' ngro' tee nda viaj tith. Per ndoore' co'se' ryo'
mbi' liz mbi', mtan' mbi' di's loo moz mbi' cón li
moz. No mtan' mbi' zin' loo thìb thìb moz par li
moz zin' láth yende mbi'. No mnibe' mbi' loo moz
co' nquenap puert liz mbi' par altant tyoo moz
quenap moz liz mbi'. 35 Cona, ngue niin loo gu':
Nalas gure gu'. No gure naa gu' loo cón che'n Diox.
Tac gu' ne'ta'de cuent pól zin Tad, co' nee di's nac
daa, co' nac che'n liza. ¿Ché' zin daa hor co' nde
làa yál' izlyo' o ché' zin daa gulal yál' o ché' zin daa
hor co'se' lé' nguiidtee yál' o ché' zin daa hor co'se'
nde yinìi izlyo'? Ne'neede na' coyor gàc con'a, ¿lé'?
36Tac thìb descuid, chàa, galen loo izlyo' ndxè' thìb
hor co' ne'ñeede gu' no thìbhor co' indlide gu' xtùuz
zin daa. Ale le'le' zin daa loo gu' hor co'se' le'pe'
nziri' gu' loo cón che'n Diox xal mèn co' nzi yàt.
37 Leque di's co' ngue niin loo gu' ndxè' nac di's
co' tan'en loo mèn par ta' mèn cuent cón che'n di's
ndaca loo alux mèn dib athu loo izlyo' co' naban
chol tiemp. Di'sa nee di's: Nalas cue mèn loo cón
che'n Diox thidtene.

14
Mèn co' ngòcngolongola's che'n Jesúsnzi li xtùuz
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xámod tyenxù'mèn Jesús.
(Mt. 26.1–5; Lc. 22.1–2; Jn. 11.45–53)

1 Le'n huiza, chop huiz no maste ndxàc falt par
tlo lni pascno lni co'se' ndxuhuamènnación Israel
pan co' ingòodemèndii levadur. Le'mèn co' nac jef
che'n nguley' co' más ñibe' loo nguley', no mèn co'
nac maistr co' ndlu' cón che'n ley co' mxo'f Moisés
loo mèn na, mèna mcua'n mod par tyenxù' mèna
Jesús con purte di's gutyè', no con mod gutyè' co'
mdoodi's mèn thidte di's co' ngòc par cua'n mèna
mod guthxù'mèna Jesús. 2Nombez mèna loo xtàa
mèna:

―Ne'lide na' con' ndlya's na' con Jesús le'n huiz
lni par ne'xide lezo' mèn no par ne'yátbèede mèn
co' yi'th lni contra na'.

Thìb xa'gotmtà aceit yéc Jesús.
(Mt. 26.6–13; Jn. 12.1–8)

3Le'nhuiza, ngo JesúsyèezBetañ liz thìbmbi' co'
mdub lèe mèn Mon Lepros. Láth ndub Jesús loo
mes liz mbi'a, mzin thìb xa'got loo Jesús. Nde no
xa' thìb frasc co' natoxcua' con thìb loo quèe co' lèe
alabastr. Frasca zyè nzo aceit co' ndlya' purte xla'
ye' nard. Aceita anze'f nápntac. Sya,mblé' xa'gota
frasc par mblath xa'gota aceita yéc Jesús. 4 Per
ndxep mèn co' ngo tya, mèna ale ngocloo gunèe
xa'gota. Ndxabmèna loo xtàamèna:

―¿Chonon ale ngue teza'xù' xa'got ba' aceit co'
anze'f nazi' ndlya', yoo? 5Nzoque' mod tho' xa'got
aceit ba' pormil xon ayo pes. No yiloa, li'th xa'gota
tmi par ta'la's xa'got tmia càamèn prob.
No ale ngòo xyàn lezo'mèna gunèemèna xa'gota.
6Per Jesús ndxab loomèna:



SANMARCOS 14:7 xcii SANMARCOS 14:11

―Bla' gu' tee tub xa'got ndxè'. ¿Chonon ngue
tethon gu' xa' no ngue li xol gu' xa', à'? Tac con' co'
ngue li xa'got ndxè' loon anze'f huen naca. 7 Gu'
thidteneque' nzo làthmèn prob. No nzomèn prob
làth gu'. No nzoque' mod li gu' con' ndac loo mèn
prob co'se' ndlya's gu' li gu'i. Per part cón chenen,
ya ne'tolode go non gu'. 8Prob xa'got ndxè' ngue li
co' nzote mod li xa' loon. Xa'got ndxè' ngue go xla'
aceit co' anze'f nazi' ndlya' ba' laden ndoore' co'se'
ca'smèndaapar ne'yitoode xla' laden co'se' ya ca's
mèn daa. 9 Lìcpe' ba'i, na nii loo gu': Pál co'te' co
mèn yalbàn no te'th mèn cón che'n di's ndac che'n
Diox co' ndlu' xá mod telá' Diox mèn loo con' ryes
dib athu loo izlyo', ta' mèna cuent cón che'n con'
mbli noxa'got ndxè'daapar te' lezo'mèn cón che'n
xa'got ndxè'.

Jud mcua'n thìb mod par mda'xù' Jud Jesús loo
mèn co' ngòc ngolo ngola's che'n Jesús.

(Mt. 26.14–16; Lc. 22.3–6)
10 Le' sya, Jud Iscariot, co' nac thìb myen' xin'

mté'th Jesús, ngua toodi's no mèn co' nac jef che'n
nguley' co' más ñibe' loo nguley' par ñeene' xámod
li Jud par ta'xù' Jud Jesús loo mèna. 11 Co'se' mbìn
mèn co' nac jef che'n nguley' co' más ñibe' loo
nguley' di's co' ndxab Jud loo mèna, anze'f mdyac
lezo' mèna. Nomcàbgònmèna loo Jud ta' mèna tmi
càa Jud co'se' yilo ta'xù' Jud Jesús loo mèna. Leque
hora mtlo Jud, mcua'n Jud mod xá mod ta'xù' Jud
Jesús loo mèna.

Jesús nduhua rsè no myen' xin' mté'th Jesús thìb
xhuin.

(Mt. 26.17–29; Lc. 22.7–23; Jn. 13.21–30; 1 Co.
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11.23–26)
12 Co'se' ngonìi izlyo' co' nac huiz yub lni co'se'

ndxuhua mèn pan co' ingòodemèn dii levadur no
co'se' ndxuth mèn mbacxil' co' ndxuth mèn loo
Diox co'se' ndxáal lni pasc, huizamyen' xin'mté'th
Jesúsmnibdi's loo Jesús. Ndxabmyen' loo Jesús:

―Tad, ¿pándlya'sU' li nabnu' thìb lugarparhua
rsè na' rsè co' nac che'n lni pasc, à'?

13 Sya, mtel' Jesús chop myen' xin' mté'th Jesús.
Ndxab Jesús loo myen':

―Huàa gu' le'n ciuda Jerusalén ba'. Tua' zyál'
gu' thìb mbi' co' ne' thìb rre nít. Ftoo nque gu' xís
mbi'. 14No co'se' zin mbi' co'te' yòo mbi', yòo gu'
con mbi'. Sya, gab gu' loo mbi' co' nac gundan co'
nac che'n liza: Maistr nu' gunee di's ndxè' loo nu'
par ñee nu' di's ndxè' lool: ¿Pá ndub cuart co'te'
gòon par hua rsè'en co' nac rsè pasc conmyen' xin'
mté'th daa, à'? 15 Le' sya, mbi' co' nac gundan co'
nac che'n yòoa lu' loo gu' pá ndub thìb cuart co'
más naroo loo pis gáp liz mbi'. Cuarta mblyo'fle'
no mdyoxcua'le'. Tya toxcua' gu' con' hua rsè na'
co' nac nte' lezo' mèn pasc.

16 Sya, mxen myen' xin' mté'th Jesús ned. Nda
myen'. Mzin myen' le'n ciuda Jerusalén. No
ngòcque' con' loo myen' xalque' ndxab Jesús loo
myen'. Sya, mtoxcua' myen' nítyèth co' hua rsè no
myen' Jesús par te' lezo' myen' cón che'n pasc.

17 Co'se' ngulàa yál' izlyo' huiza, mzin Jesús con
ryete si' fchop myen' xin' mté'th Jesús loo pis gáp
co'te' nac cuart liz mbi'a par hua rsè no Jesús
myen' tya. 18Co'se' ndub yuhua rsè no Jesúsmyen'
xin' mté'th Jesús loo mes, ndxab Jesús loo myen':
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―Lìcpe' ba'i, na nii loo gu' le' thìb gu', co' ngue
yuhua no daa, ta'xù' daa loo mèn co' nac ngolo
ngola's che'n daa.

19Sya,mxi lezo' myen' xin' mté'th Jesús. Nomtlo
myen', mnibdi's myen' loo thìb xtàa myen' no loo
tedib xtàamyen'. Mbezmyen':

―Ne'stolque' daai, yoo.
Nombez tedibmyen' loo xtàamyen':
―Ne'stolque' daai, yoo.
20 Jesúsmcàb loo myen'. Ndxab Jesús:
―Thìb gu' co' nzo làth rye si' fchop gu' co' mcuin

co' ngue yuhua non thidte plat, gu'a ta'xù' daa loo
mèn co' nac ngolo ngola's chenen. 21 Huenque'
naca, ey, le' daa, co' mbal yáal loo izlyo' ndxè'
xalque' ndxáal chol mèn loo izlyo', gàca loon
xalque' mbez di's co' ndub loo libr co' nac xti's
Diox cón chenen. Per ay, prob mbi' izlyo', mbi' co'
ta'xù' daa loo mèn co' nac ngolo ngola's chenen.
Máshuenngàca loombi'a ne'ngáaltembi' loo izlyo'
thidtene leque ta'xù'mbi'a daa loomèn ye'rsin'a.

22 Láth ngue yuhua rsè myen' xin' mté'th Jesús
con Jesús,mxen Jesús pan. Ndxab Jesús:

―Diox quix U', Diox, loo Diox.
Ngoloa, mchì'x Jesús pan. Mda' Jesús pan loo

myen' xin' mté'th Jesús. Ndxab Jesús loo myen':
―Dhua gu' pan ndxè', ey. Pan ndxè' nee di's nac

cón che'n bél'yòo laden co' gath por cón che'n rye
mèn.

23 Sya, mxen Jesús thìb vas vin. Ndxab Jesús:
―Diox quix U', Diox, loo Diox.
Ngoloa, mda' Jesús vas vin loo myen' xin' mté'th

Jesús. Sya, ngu ryete myen' chu'th chu'th vin.
24Ngoloa, ndxab Jesús loo myen':
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―Vin co' ngolo ngu gu' ba' nee di's nac cón che'n
ren ladenco' xyo loo izlyo' par li nèen tedib conveñ
co' gàc thìb conveñ cub yiloa. No xyo ren laden
loo izlyo' por cón che'n huax mèn par tataa mod,
mèn co' yila's loo cón chenen, tyon' xtol mèna no
tyon' xquin mèna. 25Per, lìcpe' ba'i, na ngue nii loo
gu': Desde nalle' par delant, ne'bereden gun vin
xal ngue yun vin nalle' con gu' loo izlyo' ndxè'. Na
gu vin con gu' tedib vez axta co'se' ñibe'pe' xuden
Diox loomèn.

Jesús ngue ta' cuent loo Pedr le' Pedr cà di's Jesús
loomèn.

(Mt. 26.30–35; Lc. 22.31–34; Jn. 13.36–38)
26Co'se' ngolombil' ro no Jesúsmyen' xin'mté'th

Jesús thìbhimn, nda Jesús conmyen' loo thìb yii co'
lèe yii che'n yaa oliv. 27 Sya, láth ndoo Jesús ned,
ndxab Jesús loo myen':

―Nase, ryete gu' anze'f xi lezo' no tyoo xà' lezo'
gu' por cón chenen yál' ndxè', ey. Tac loo libr co'
nac xti's Diox ndub di's co' mbez:

Daa guth pastor. Le' mbacxil' pastor na, rye's
pál.

28 Per co'se' yilo ryo xban daa, daa ga ner loo gu'
le'n thìb yèezya' che'n làazmèn galile.

29 Sya, ndxab Pedr loo Jesús:
―Mastale' ryete myen' ba' xi lezo' no tyoo xà'

lezo' myen' ba' loo cón che'n U', per part cón ch-
enen daa ne'xide lezo' no ne' ne' tyoo xà' lezon
ñèen cón gàc loo U'.

30Per Jesús ndxab loo Pedr:
―Pedr, lìcpe ba'i, na nii lool: Nal xhuin ndoore'

lé' nguiidtee yál' no cozèe nguiidtee chop vez, lùu
cà di's daa son vez loomèn.
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31Per Pedrmbli nèe di's. Ndxab Pedr loo Jesús:
―Mastale' gath daa con U', Tad, na ne'cà di'ste

U'.
No ale ryete myen' xin' mté'th Jesús thidte di's

ndxab loo Jesús.
Jesús ngurez Diox co'te' ngòc thìb huert co' lèe

Getsemaní.
(Mt. 26.36–46; Lc. 22.39–46)

32 Sya, nda no Jesús myen' xin' mté'th Jesús thìb
lugar co' lèe Getsemaní. Tya, ndxab Jesús loo
myen' xin' mté'th Jesús:

―Trè'te gure tub gu' láth nda bezen Diox
tachu'thte más ba'le'.

33 Ante mbe' Jesús Pedr, no Cob, no Juàn. Le'
Jesús na, naxut naxut gunaa loo. No mxi tín' lezo'
Jesús. 34No ndxab Jesús loo myen':

―Nden' lezon axta arid nalyat gàca loon co'se'
tetìimèn daa axta gath daa. Trè'te byan' gu'. Gure
naa gu' no ne'gàtte gu', ndee gu'.

35 Sya, ngua Jesús tachu'thte más delant. Tya,
mdub xib Jesús. No mcotloo Jesús loo yòo. Ndxab
Jesús loo Diox:

―Tad, chele' U' nee lezo', ne'ten'ten arid yalnè
co' gàc loon le'n huiz ndxè'.

36 Láth ngue bez Jesús Diox, ndxab Jesús loo
Diox, ne:

―Pay, yey, ryete con' nzoque' mod li U'. Ftelá' U'
daa loo yalnè co' gàc co' ten'en co'se' tyactìi daa.
Per, lìcpe' ba'i, indlyasten gàca loon xal ndlyazen.
Ndxe'leque', ndlyazen gàc loon xal neete lezo'pe'
U' nomaste.

37 Ngoloa, ndye'th Jesús co'te' mbyan' Pedr, no
Cob, no Juàn. Per co'se' gunèe Jesús myen', ale
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nzi yàt myen'. Sya, mblo' Jesús mcal' loo myen'.
Ndxab Jesús loo Pedr:

―Mon, ¿ché'nax yàtl, cà'? ¿Ché'ne'nxectel ndub
naal mase thìb hor, cà'? 38 Gure naa gu' mase
chu'th, yey. No gurez gu' Diox par ne'aselide gu'
cua'n gu' xquin gu' naba'. Lìcpe' ba'i, xtùuz gu' no
lezo' gu' anze'f ndlya's le' gu' cuezDiox. Perbél'yòo
lad gu' ba' ndli nden' gu' ngo zan gu'. Cona, ngulàa
fuerz gu'. Ale mbuu's gu' nzi gu'.

39 Ngoloa, mbere Jesús, nda bez Jesús Diox
mbryop vez. Ndxab Jesús leque di'sa loo Diox.
40 Mbere Jesús, ndye'th Jesús co'te' mbyan' Pedr,
no Cob, no Juàn. Lomisque', nzi yàt myen' tac
ngudloomyen' ne'nxecte tant thìbmcal' nzongud-
loo myen'. Per axta ne' ne' ñee myen' cón gab
myen' loo Jesús co'se' gunèe myen' ndye'th Jesús.
41 Ngolo mbyon vez ndye'th Jesús co'te' mbyan'
Pedr, no Cob, no Juàn par ñèe Jesús máa myen'.
Ndxab Jesús loo myen':

―¿Ché' ngue li gu' cuent gàt gu' nal xhuin, cà'?
Pà gàt gu'. Mzinle' hor co'se' ta'xù' thìb mbi' daa,
daa co' mbal yáal loo izlyo' ndxè' xalque' ndxáal
chol mèn loo izlyo', loo mèn ye'rsin' co' ndxàp
xquin no co' ndxàp xtol. 42 Goo too gu'. Ya' gu'
ndyàa na'. Ndele' mbi' co' ta'xù' daa loomèn.

Mèn co' ngòc ngolo ngola's che'n Jesúsmbe' Jesús
xal ndxe' mèn thìb pres.

(Mt. 26.47–56; Lc. 22.47–53; Jn. 18.2–11)
43Tatabe' ngue toodi's no Jesúsmyen' xin'mté'th

Jesús co'se' ngro zi'f Jud, nde Jud, Jud co' ngòo
cuent nac si' fchopmyen' xin' mté'th Jesús. Nde no
Judhuaxmèn. Chómènnzo spad ya'. Chómènnzo
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thìb bro' yaa ya'. Mèn co'mbi'th ngòcmèn co'mtel'
jef che'n nguley' co' más ñibe' loo nguley', no mèn
co' mtel' mèn co' ngòc maistr co' ndlu' cón che'n
ley co' mxo'f Moisés loo mèn, no mèn co' mtel' rye
mèngool co' ndyoo ner, no co' ndyoo naa, no co'
ñibe' loo mèn nación Israel. 44 Le' Jud co' mda'xù'
Jesús loo mèn ye'rsin' na, ndxab loo mèn co' nde
no Jud ndoore' ryo' Jud conmèna:

―Neeque' gu' mbi' co' tan thìb chit ro, mbi'a nac
Jesús. Tyen gu' mbi'. No ne'lá'de gu' mbi'.

45No texal mzin Jud loo Jesús, mbii gax Jud loo
Jesús. Ndxab Jud loo Jesús chop vez:

―Maistr, Maistr.
Látha, thidte de repent mda' Jud thìb chit ro

Jesús. 46 Sya, mxen mcàa mèna Jesús. Mbe' mèna
Jesús xal thìb pres loo rye mèn co' mtel' mèn co'
mbe' Jesús.

47 Per thìb myen' xin' mté'th Jesús co' nzo làtha
mdob spad le'n cubiert. Mblàa myen'a thìb ya'
spad nza thìb moz che'n jef che'n nguley' co' más
mnibe' loo rye nguley'. Alemblo nde'f myen'a nza
moz. 48 Sya, ndxab Jesús loo ryemèna:

―¿Ché', lìcque', por derech, ngro' gu' con spadno
con thìbbro' yaa ya' gu' par tyenxù' gu' daanohue'
gu' daa xal ndxe' mèn thìb huan' chele' daa ngàc
huan', cà'?

49Ndxab Jesús loo mèna, ne:
―Atate huiz ngo non gu'. No mblu'en gu' le'n

templ gu'. No le'n rye huiza ne'ndenxù'de gu' daa
xal thìb pres, ¿lé'? Per ndxàc con' ndxè' loon par
tyaaque' no gàcque' no tyubque' di's cón che'n daa
xal ndub di's loo libr co' nac xti's Diox.
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50Látha, ale ryete myen' xin' mté'th Jesúsmxon'.
Mblá'myen' thidte Jesús.

Trè' ndlu' cón che'n thìbmbyòo co' mxon' làtha.
51 Per thìb mbyòo co' mdoo nque xís Jesús,

mbyòoa mcap thìb sab no maste. Sya, mxen
mèna mbyòo par hue' mèna mbyòo, ne. 52 Per
mbyòomcua'nmodngro' thinmbyòo le'n sab. Che
mbyòo,mxon' mbyòo, ndyaambyòo.

Jesús mdooxù' loo rye mèn co' mnibe', no co'
mdyoo ner, no co' mdyoo naa loomèn nación Israel.

(Mt. 26.57–68; Lc. 22.54–55, 63–71; Jn. 18.12–14,
19–24)

53 Sya, mbe' rye mèna Jesús loo ner jef che'n
nguley' co' más ñibe' loo rye nguley'. No mqueltàa
ryete mèn co' nac jef che'n nguley', no mqueltàa
ryete mèngool co' ndyoo ner, no co' ndyoo naa,
no co' ñibe' loo mèn nación Israel, no mèn co' nac
maistr co' ndlu' cón che'n ley co' mxo'f Moisés loo
mènco'te'mdoo Jesús. 54Le'Pedrna, tith tithmdoo
nque xís Jesús. Mzin Pedr axta loo lue' liz ner jef
co' más ñibe'a. Tya, ale note Pedrmdub biiz ro rdii
làthmèn co' ngòc polesi co' ngue quenap Jesús par
ne'xon'te Jesús loo mèna.

55 Le' rye mèn co' nac jef che'n nguley' co' más
ñibe', no rye mèn co' ndyoo ner, no co' ndyoo naa,
no co' ñibe' loo mèn nación Israel, mèna mcua'n
mod xámod quexù' que' fals mèna Jesús par tataa
mod guth yèemèna Jesús. Per ne'nglide mèna gan
mcua'n mèna mod ngli mèna con'a. 56 No anze'f
thìbmènambezampurtedi's gutyè' cón che'n Jesús
axta ne' ne' ñee mèna chó ro gòn mèna. Ale leque
mèna ngue go xo'f cón che'n yalgutyè' co' mbez
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mèna con xtàa mèna. 57 Ndxetoo ndxega' ndxep
mèna. No nda' mèna cuent gutyè' par quexù' que'
fals mèna Jesús. Mbezmèna loo xtàamèna:

58 ―Nu' mbìn le' mbi' ba' ndxab le' mbi' telux
templ che'n Diox co' mtoxcua' mèn póla. No tolo
ndxab mbi' le'n son huiz no maste xít te'f mbi'
tedib templ. No templ co' mbez mbi' toxcua' mbi'
ne'toxcua'de chol mèn. Ne' ne' lyath no mèn mbi'
toxcua' mbi' templa.

59 Per mastale' tataa mda' mèna cuent, inda'de
mèna cuent thidte di's cón che'n Jesús.

60 Sya, ngoo too nde'f mbi' co' nac jef che'n
nguley' co' más ñibe' loo rye nguley' làth ryemèna.
Mnibdi's mbi' loo Jesús. Ndxabmbi':

―¿Ché' yende chódi's ndlya'sl ñeel loon, cà'? ¿Xá
mod chonon tatua' mbezmèn ba' cón che'nl, cara?

61Per Jesús yende chó di's ngab. Xèemdoo Jesús
loo mèna. Mbere mbi' co' ngòc jef che'n nguley'a,
mnibdi's mbi' loo Jesús tedib vez. Ndxab mbi' loo
Jesús:

―¿Ché', lìcque', nac lùu Crist, xgan'pe' Diox, Diox
co' thidteneque' ndyac lezo', cà'?

62 Jesús ndxab loo jef che'n nguley'a:
―Aa. Nacque' daa Crist, pues. Na nii lool nalle'

le' gu' hui' loon, daa co'mbal yáal loo izlyo' xalque'
ndxáal chol mèn loo izlyo', co'se' tuben cuat Diox
co' ndxàp rye loothe con' roo no con' xèn la's nii
Diox no la's ya' Diox. No hui' gu' loon co'se' gàc
huiz co'se' galen loo izlyo' ndxè' tedib vez le'n
xcuau.

63 Co'se' mbìn mbi' co' ngòc jef che'n nguley' co'
más ñibe' tataa ndxab Jesús, ale mched yèe mbi'
xabmbi' tacmden' mbi' le' Jesús gunii yèe gunii tìi
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cón che'n Diox. Sya, ndxab mbi' loo mèn co' nziri'
nombi'a:

―¿Cón li no na' más mèn co' ta' cuent cón
che'n mbi' ba'? Con di's co' ngolo gunee mbi' ba'
ngogaale' mbi' loo yalgutyè' mbi'. 64 Gu' mbìn no
mda'que' gu' cuent xal ngolo gunii yèe gunii tìi
mbi' ba' cón che'n Diox, ¿lé'? ¿Xá nee gu'? ¿Cón li
no na' mbi' ba'?
Sya, ryete mèna mquexù' mque' fals Jesús par

guthmèn Jesús.
65 Le' sya, mtlo ndxep mèna, msuc mèna rloo

Jesús. No mtau' mèna loo Jesús con thìb le' lar'.
No ale mda' mèna che'n Jesús. Ale mbez mèna loo
Jesús:

―Bli divin chó ngue ta' che'nl.
Le' mèn co' ngòc polesi che'n templ co' nquenap

templ na, ale nguis mèna rloo Jesús.
Pedrmcà di's cón che'n Jesús loomèn.
(Mt. 26.69–75; Lc. 22.56–62; Jn. 18.15–18, 25–29)

66Láthngue li nomèn con'a loo Jesús, Pedr xexte
ndoo par xàn' blé' loo lue'. Per láth ndoo Pedr
tya, mzin thìb mza' co' ngòc criad che'n jef che'n
nguley' co'te' ndoo Pedr. 67Texal gunèe criad ndoo
biiz Pedr ro dìi, xèe mbui' criad loo Pedr. Sya,
ndxab criad loo Pedr:

―Lùu, ne, naqueltàa no Jesús che'n yèez
Nazaret, ¿lé'?

68Per Pedr ale mcà' di's Jesús. Ndxab Pedr:
―Ne'libeden chó mbi' nac mbi' ba'. No axta ne'

ne' indxònen cón ndyoodi'sl.
Sya, xexte ngro' Pedr par ned ro puert. Láth

nda ro' Pedr, chàa, ngrozèe thìb nguiidtee mblé'
nguiidtee yál'. 69Mbere criad, xèembui' criad loo
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Pedr tedibvez. Mtlo criad, ndxabcriad loomèn co'
nziri' tya:

―Mbi' ba', ne, nac thìb mbi' co' naqueltàa no
Jesús, ndyaquen.

70 Mbere Pedr, mcà' di's Pedr Jesús tedib vez.
Pente ndxàc nguri'th con'a, mbere mèn co' nziri'
tya. Ndxabmèn loo Pedr:

―Lìcpe' ba'i, lùu, ne, nac thìbmyen' co' ngue tee
no Jesús. Tac lùu nac mèn gulàaz che'n làaz mèn
galile. No mod co' ndyoodi's lùu ba' nac co' ndlu'
xal ndyoodi's mèna.

71Sya, lequePedrmtlo gunii ngòcnguàaldi's. No
mde'th Pedr Diox. Ndxab Pedr loomèna:

―Ne'libedenmbi' co' ñibdi's gu' loon, cara.
72 Leque hora, chàa, ngrozèe nguiidtee mbryop

vez mblé' nguiidtee yál'. Axta syare' mte' lezo'
Pedr di's co' ndxab Jesús loo Pedr: Ndoore' co'se'
cozèe nguiidtee chop vez, lùu cà di's daa son vez.
Co'se' mbli Pedr xtùuz cón che'n di's co' ndxab

Jesús loo Pedr, ne'tí' ne'ñee lezo' Pedr mbín' Pedr
axta plóthe.

15
Jesús mdooxù' loo Pilat co' ngòc gobernador

tiempa.
(Mt. 27.1–2, 11–14; Lc. 23.1–5; Jn. 18.28–38)

1 Co'se' ngonìi izlyo' tedib huiz co' nde nquea,
mèn co' ngòc jef che'n nguley' co' más ñibe' loo
nguley', no mèngool co' ndyoo ner, no co' ndyoo
naa, no co' ñibe' loo mèn nación Israel, no rye
mèn co' ngòc maistr co' mblu' cón che'n ley co'
mxo'f Moisés loomèn, no ryemèn co' más ñibe' loo
mènnación Israel, ryetemèna thidtemqueltàa par
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mdub dó' mèna ya' Jesús par mbe' mèna Jesús loo
Pilat. 2 Sya, mnibdi's Pilat loo Jesús. Ndxab Pilat:

―¿Ché' nac lùu rey che'n mèn nación Israel, cà'?
Jesúsmcàb. Ndxab Jesús loo Pilat:
―Aa. Nac daa rey, pues, xalque' ngolo guneela

ba'.
3Le' mèn co' ngòc jef che'n nguley' co' más ñibe'

loo nguley'a na, anze'f thìb con' ngue quexù' ngue
que' fals Jesús loo Pilat. 4 Le' sya, mbere Pilat,
mnibdi's Pilat loo Jesús. Ndxab Pilat:

―¿Ché' yende chó di's lya'sl càbl loomèn ba', cà'?
Hui' no maste napló con' ngue quexù' ngue que'
fals mèn ba' lùu.

5 Per ndxe'leque', yende chó di's mcàb Jesús loo
mèna. Le' Pilat na, axta ne' ne' ñee Pilat cón li Pilat
xtùuz cón che'n Jesús.

Por lult mnibe' Pilat loomèn ya yuthmèn Jesús.
(Mt. 27.15–31; Lc. 23.13–25; Jn. 18.38—19.16)

6 Nde nxon', mque no mèn nación Israel cos-
tumbr làa mèn co' ndxàc gobiern thìb pres cad
lin' co'se' ndxáal lni che'n pasc. Pres co' gab mèn
lyá', presa lyá'. 7Le'xque' le'n huiza, thidte mque'
thìb mbi' co' ngro' lèe Barrabás lezi'f con taamas
mèn co' mbeth mèn por thìb huelg co' mbli mèn
tiempa. 8 Láth ndooxù' Jesús loo Pilat, ngua mèn
nación Israel loo Pilat parmna'bmèn di's loo Pilat
làa Pilat thìb pres co' ndlya's mèn lyá' xalque' nac
costumbr co' ndxàp mèn tiempa. 9 Pilat mcàb loo
mèna. Ndxab Pilat:

―¿Chó ndlya's gu' telá'en, à'? ¿Ché' ndlya's gu'
telá'en mbi' co' mbez nac rey che'n mèn nación
Israel, cà'?
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10 Per Pilat nonque' no nda'que' Pilat cuent por
ndxàn lezo' mèna ñèe mèna Jesús, con'a mda'xù'
mèn co' nac jef che'n nguley'a Jesús loo Pilat. 11Per
mèn co' ngòc jef che'n nguley' co' más ñibe' loo rye
nguley', mbli mèna par a la fuerz gab rye mèn, co'
nziri' loo Pilat, más huen co' Pilat Barrabás lezi'f
lugarde lá'Pilat Jesús. 12Sya,mnibdi's Pilat loo rye
mèna. Ndxab Pilat:

―¿Cón ndlya's gu' li non mbi' co' mbez mèn nac
rey che'n mèn nación Israel, à'?

13 Sya, cabii ndxabmèna:
―Fcàambi' ba'. Bnibe' quéembi' loo cruz.
14Pilat ndxab loomèna:
―Per ¿chó con' ye'rsin' ndyac gu' mbli mbi', à'?
Sya, mberemèna, cabii ndxabmèna:
―Nu' ngue bez lool, bnibe' quée mbi' ba' loo

cruz.
15 Per com le' Pilat mblya's yan' bien Pilat con

mèn co' nziri'a, ¿lé'?, mnibe' Pilat ngua lo' mèn
Barrabás lezi'f. Le' Jesús na, ngolo mbli Pilat
mandadmda'mèn che'n Jesús,mda' Pilat Jesús loo
mèna par ya que' mèna Jesús loo cruz.

16 Ngoloa, mbe' solndad Jesús loo lue' che'n
palas. Tya, mbli mèna mandad mqueltàa ryete
solndad par li solndad ngòc nguàal con' loo Jesús
par tataamod xìis no solndad Jesús. 17Ale asembli
solndadmtegoc solndad Jesús thìb xab Jesús color
morad. No mdub solndad thìb coron yis co' mtà'
solndad yéc Jesús. 18 Ngoloa, mtlo solndad, cabii
mbez solndad loo Jesús. Ndxab solndad:

―San, rey che'n mèn nación Israel.
19 No tataa mblàa solndad bar yéc Jesús. No

msuc solndad rloo Jesús. No mdyub xib solndad
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loo Jesús. Mbli solndad loo Jesús xalque' ndli mèn
co'se' ñiimèn Diox loo thìb rey par tataa mod más
mxìis no solndad Jesús. 20Ngolo mxìis no solndad
Jesús axta plóthe, mteche solndad xab Jesús co'
ngòc lar' morada lad Jesús. Mtegoc solndad Jesús
xabpe' Jesús. Ngoloa, mbe' solndad Jesús par ya
que' solndad Jesús loo cruz.

Trè' ndlu' xámodmque' mèn Jesús loo cruz.
(Mt. 27.32–44; Lc. 23.26–43; Jn. 19.17–27)

21 Le'pe' ndxàc con'a, ndye'th thìbmbi' co' ngua
zin' huan. Mbi'a ngòc mèn gulàaz che'n làaz mèn
ciren. Mbi'a ngro' lèe Mon. Ngòc mbi' xud Ale-
jandrnoRuf. Láthnderiidmbi' ro ciuda Jerusalén,
ngro' nomèna Jesús. Asal' toombi'mèna, alemtau'
solndad loombi' berembi' par xyo'f yenmbi' cruz
co'te' que' solndad Jesús.

22 Mbe' mèna Jesús loo thìb den co' lèe Gólgota,
co' nee di's, Calaver tac dena ñaa xal thìb quèe yéc
mèn. 23 Tya, mda' solndad thìb loo vin co' nos
con thìb loo cuan' co' lee mirr par ngu Jesús. Per
ne'ndalte Jesús ngu Jesús vina. 24 Sya, mque' sol-
ndad Jesús loo cruz. Ngoloa,mdithno solndaddad
loo xab Jesús par ñee solndad ñeene' chó solndad
hue' thìb le' thìb le' xab Jesús.

25Hor co'mque' solndad Jesús loo cruz ngòc hor
nquée guyè' xtil'. 26Nde nxon', mque' solndad plá
di's loo thìb le' ye's loo cruz yéc Jesús. Di'sa mbez
taandxè':

―Rey che'n mèn nación Israel.
Tataa mdub solndad di's yéc cruz tac mèn

mquexù'mque' fals Jesús le' Jesús ndxab:
―Daa nac rey che'n mèn nación Israel.
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27 Thidte mque' mèn Jesús loo cruz con chop
mbi' co' ngòc huan'. Thìb mbi' mquée loo cruz
cuat Jesús ladlì. Tedib mbi' mquée loo cruz cuat
Jesús lad rebes. 28 Tataa ngòca par ngòcque' no
mdubque' di's co' mde'thmèn co' ndub loo libr co'
nac xti's Diox co' mbez:

―Mbli mèn cuent no Crist ngòcmèn ye'rsin' con
mèn ye'rsin'.

29 Le' sya, mèn co' ndri'th co'te' ngue Jesús loo
cruz, asembli mèna, mbez mèna ngòc nguàal di's
loo Jesús. No tataamcuinmèna yécmèna loo Jesús.
Mbezmèna loo Jesús:

―Nase, yixo. Lùu co' mbez cobiil templ no
yilo son huiz ngolole' mxít te'fl templ tedib vez,
mzyalque'la nguel tua'. 30 Leque lùu bli par lyá'l
loo con' ryes no bilàa loo cruz co'te' nguel ba'.

31 Lomisque' ne, mèn co' ngòc jef che'n nguley'
co' más ñibe' loo nguley', no mèn co' ngòc maistr
co' ndlu' cón che'n ley co'mxo'fMoisés loomèn, ale
mxìis nomèna Jesús. Nombezmèna loo xtàamèna:

―Mbi' ba' mtelá' mèn loo con' ryes. Per nalle',
ale, ne'gácte mbi' telá' mbi' mbi' loo con' ryes.
Mzyalque' mbi'i. 32Chele' na' ñèe le' mbi' co' mbez
nac Crist no co' mbez nac rey loo na' bilàa loo cruz
nalle', syase, yila's na' le' mbi' ba' nac Crist, ¿lé'?
No ale axta ryop mbi' co' mquée loo cruz cuat

Jesús ndxab ngòc nguàal di's loo Jesús.
Jesús nguth loo cruz.
(Mt. 27.45–56; Lc. 23.44–49; Jn. 19.28–30)

33 Dib lal ngue que' mèna Jesús loo cruz, ngóol
hor rol huiz. Per co'se' ngóol rol huiz axta hor
mquée guyon bzyè mbyau' loo huiz dib athu loo
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izlyo'. 34Co'se' ngòc hor mquée guyon bzyè huiza,
ngrozèe yii ngrozèe den Jesús. Ngro' di's ro Jesús.
Ndxab Jesús:

―Eloi, Eloi, ¿lama sabactani?
Di's ndxè' nee di's: U' co' nac Diox daa, ¿chonon

mblá'ya' U' daa?
35 Per ndxep mèn co' ngure gax loo Jesús hora,

mèna mbìn di's co' ndxab Jesús. Mèna ndxab loo
xtàamèna:

―Bìn gu' di's co' ngue bez mbi' ba'. ¿Ché' ndyac
gu'i mbi' ngue bez Lii co' mde'th di's co' ndxab
Diox póla, ¿lé'?

36 Sya, thìbmbi' co' nzo làthamque' carre. Ngua
tegaz mbi' thìb sponj con thìb loo vin nala co' nos
con thìb loo cuan' nala. Sya, mdubmbi'a sponj loo
thìb punt bar no mzi mchep mbi' sponja ro Jesús
par gu Jesús vina. No ndxabmbi':

―Blá' gu' teeque' mbi' par ñee na' neene' ché'
ti'th Lii par làa Lii mbi'.

37 Leque hora, ngrozèe yii ngrozèe den Jesús.
No setilte nguth Jesús. 38 No texal ngolo nguth
Jesús,Dioxmbli ngòc rol cortin co' ngue le'n templ.
Desde gáp axta xàn' cortin ale mbryed grolthe
cortin. 39 Le' capitán co' nac capitán che'n go-
biern co' ndub ciuda Rom, co' ndoo naa no co'
ndoo hui' xal ngòca loo Jesús loo cruz, co'se' gunèe
capitán ngrozèe yii ngrozèe den Jesús no co'se'
gunèe capitán xá mod nguth Jesús, ndxab capitán
loo mèn co' ngure tya:

―Lìcpe' ba'i, cara, mbi' ba' ngòc xgan'pe' Diox,
ndyaquen.

40Lomisque' ne, ngure ndxepmèngot, co' ngure
hui' tith xal ngòca loo Jesús loo cruz. Láth rye
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mèngota ngo thìb xa'got co' ngro' lèeMari co' ngòc
mèn yèez Magdala. No ngo tedib xa'got co' ngro'
lèeMari co' ngòc xna' ryophuesmyen' co' ngro' lèe
Cob no Chè. Coba mdub lèe mèn Cob Chu'th. No
ngo tedib xa'got tya co' ngro' lèe Salomé. 41 Ryete
xa'gotamdoo nque xís Jesús. Nombli xa'gotaman-
dad loo Jesús co'se' mque tee Jesús le'n rye yèezya'
co' nac ned làaz mèn galile. Más de cona, taamas
mèngot co'mdoo nque xís Jesús, co'se'mquée Jesús
par ned ciuda Jerusalén le'n huiza, ndoo hui' xal
ndxàc con' loo Jesús.

Trè' ndlu' xal ngua lo mèn thebol Jesús le'n thìb
bá' co' ngòc thìb ye'r quèe.

(Mt. 27.57–61; Lc. 23.50–56; Jn. 19.38–42)
42Huiz co'se' nguth Jesús, huiza ngòc huiz vispr

che'n huiz roo co' nac huiz sabd co' ngòc huiz
descans tiempa. Casque' hora nde làale' yál' izlyo'.
43Ngoloa, mbi'th thìbmbi' co' lèe Chè. Mbi'a ngòc
mèn yèez Arimate. Ngòc mbi' thìb jef loo mèn co'
nqueltàa par ndyoo ner, no ndyoo naa, no ñibe'
mbi' loo mèn nación Israel, ne. Mbi'a ndub quee
lezo' pól gàc tiemp co'se' ñibe'pe' Diox loo mèn loo
izlyo'. Pues ngòo valor loo mbi'. Negadi's ngua
mbi' co'te' ndub Pilat par ña'b mbi' loo Pilat ta'
Pilat permis làambi' thebol Jesús loo cruz. 44Co'se'
mbìn Pilat di's co' ngue ta' Chè cuent loo Pilat,
ante mbyu' mbyàl Pilat co'se' mbìn Pilat le' Jesús
nguthle'. Sya, ngurez Pilat capitán par ñibdi's Pilat
loo capitán. Ndxab Pilat:

―¿Ché', lìcque', ngolole' nguth Jesús, cà'?
―Aa, ndxab capitán.
45Co'se' mcàb capitán, ndxab capitán:
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―Aa, ngolole' nguth Jesús, sya, mda' Pilat per-
mis loo Chè par yilàa Chè thebol Jesús loo cruz.

46 Ngoloa, ngua ti' Chè thìb sab co' anze'f náp
ntac. Ndye'th Chè. Mblàa Chè thebol Jesús loo
cruz. Mchi'x Chè saba lad thebol Jesús. Ngoloa,
ngua lo Chè thebol Jesús le'n thìb ye'r quèe co'
naden' cho thìb quèe. Ngoloa, mtau' Chè ro ye'r
quèe con tedib quèe laj. 47 Le' Mari, co' ngòc mèn
yèezMagdala, no tedib xa'got co' lèeMari co' ngòc
xna' Chè na, ngua tee hui' co'te' mblo Chè, co' ngòc
mèn yèez Arimete, thebol Jesús le'n ye'r quèea.

16
Jesús ngro xban.
(Mt. 28.1–10; Lc. 24.1–12; Jn. 20.1–10)

1Co'se' nguri'th huiz sabd co' ngòc huiz descans
tiempa, thìb xa'got co' ngro' lèeMari co' ngòcmèn
yèezMagdala, no tedib xa'got co' ngro' lèeMari co'
ngòc xna' Cob, no tedib xa'got co' ngro' lèe Salomé,
yon xa'gota mxi' thìb loo nít perfum par ya tà' xa'
nít perfuma lad thebol Jesús. 2 Co'se' ngonìi izlyo'
huiz doming co' nac ner huiz che'n sman, tatabe'
ñaa mbe'th izlyo', nda yon xa'gota ro ye'r quèe
co'te' mblo mèn thebol Jesús. No mzin xa' ro ye'r
quèea le'pe' nde len huiz. 3 Per co'se' yamerle' zin
xa' ro ye'r quèea, ndxab xa' loo xtàa xa':

―Per nalle' na, ¿chó teche quèe ro ye'r quèe par
yòo na' le'n ye'r quèe, yey?

4Per co'se' mzinpe' xa' ro ye'r quèe, gunèe xa' le'
quèe laj roo co' ndoo nau' ro ye'r quèea ya indoo
nau'te ro ye'r quèe. Ale ndoo xal'le' ro ye'r quèe.
5 Per co'se' ngòo xa'gota le'n ye'r quèe, gunèe xa'
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ndub thìbmbyòo ladlì co'te' ndoo xa'. Noc mbyòo
thìb ned xab mbyòo co' dib ando mbyòo co' ante
nagus bèeleque' ñaa. Co'se' gunèe xa'gota ndub
mbyòo, ale mzyeb xa'gota. 6Per mbyòo ndxab loo
xa'gota:

―Ne'zyebte gu', ey. Na neeque' le' gu' nde cua'n
Jesús che'n yèez Nazaret co' mque' mèn loo cruz.
Jesús ngro xbanle'. Yende Jesús trè'. Huen huen
hui' gu' co'te' mdi'xsua' mèn Jesús. 7 Nalle', huàa
li gu' avis ndxè' loo myen' xin' mté'th Jesús no loo
Pedr. Guuz gu' loomyen' le' Jesús ya ner loomyen'
le'n thìb yèez co' nac gulàaz che'n làaz mèn galile.
Tya, tolo hui' myen' loo Jesús xalque' ndxab Jesús
loo myen' pezea.

8 Sya, yende izlyo', mque' yon xa'gota carre.
Mbii xa' ro ye'r quèea. Ale nxi'th xa' tant nzyeb
xa'. No yende chó ngabte xa' loo nec thìbmèn tant
nzyeb xa'.

Jesús mblu' loo loo Mari co' ngòc mèn yèez Mag-
dala.

(Jn. 20.11–18)
9 Co'se' ngolo ngro xban Jesús huiz co' ngòc ner

huiz che'n sman co' nac huiz doming, nerleque'
loo Mari co' ngòc mèn yèez Magdala, Mari co'
mque no gaz xpii meexù' ndoore', ngro' too Jesús
nomblu' loo Jesús Jesús looMari. 10Ngoloa, mxen
Mari ned. Ngua liMari avisa loo ryemèn co'mque
tee no Jesús ndoore'. Prob mèna nzi xi lezo' no
nzi yón'mèna por cón che'n con' co' ngòc loo Jesús.
11 Co'se' mbìn mèna ngue ta' Mari cuent le' Jesús
ngro xbanle' no gunèele' Mari Jesús, ne'ngala'ste
mèna di's co' ngue ta' Mari cuent.
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Jesús ngro' too no mblu' loo Jesús Jesús loo chop
myen' xin' mté'th Jesús.

(Lc. 24.13–35)
12 Per loo ngro' too Jesús no mblu' loo Jesús

loo Mari co' ngòc mèn yèez Magdala, ngro' too
Jesús no mblu' loo Jesús tedib mod loo taachop
myen' xin' mté'th Jesús co'se' ndoo ryop myen'a
ned ndyàa myen' ned co' nac ned huan. 13 Co'se'
ngolo gunèe myen' Jesús, mxen myen' ned. Ngua
ta' myen' cuent loo taamas myen' xin' mté'th
Jesús. Lomisque' ne, ne'ngala'ste taamas myen'
xin' mté'th Jesús cuent co' mda' ryop myen'a loo
myen'.

Jesúsngue xo'f zin' loomyen' xin'mté'th Jesús par
hue' myen' di's cón che'n Jesús loomèn.

(Mt. 28.16–20; Lc. 24.36–49; Jn. 20.19–23)
14 Per más nde tee huiz, por derech, ngro' too

Jesús no mblu' loo Jesús loo ryete si' fthib myen'
xin' mté'th Jesús láth co'se' ndubmyen' loo mes liz
thìb mbi'. Sya, mbyoo Jesús myen' tac axta arid
naad myen' no nguud myen' no por nayez lezo'
myen' tac indxela'ste myen' cuent co' mbìnmyen'
cón che'n mèn co' mda' cuent loo myen' le' mèna
gunèe Jesús loo ngro xban Jesús. 15 Sya, ndxab
Jesús loo myen':

―Nase, ndlyazen ya gu' dib athu loo izlyo'. Ya
ta' gu' cuent cón che'n di's ndac ndxè' co' ndlu' xá
mod lyá'mèn loo con' ryes loo ryemèn co' nzi ban
dib athu loo izlyo'.

16No ndxab Jesús:
―Mèn co' tyal yila's loon no loo cón chenen

no yiloa gàc bautizar mèn, mèna lyá'que'. Per
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ndxe'leque',mèn co' ne'tyalte yila's loonno loo cón
chenen, mèna thidteneque' quexù' Diox par tetìi
Diox mèna yiloa. 17 Lu'en loo gu' xal ñaa señ no
yalguzye' co' li Diox loo mèn, mèn co' tyal yila's
loon. Lomisque' ne, ngue ñibe'en loo gu' por cón
che'n con' roono con' xèn co' nzo làsniinno co' nzo
la's yan, co' gu' xpiimeexù' loomèn. Lomisque' ne,
linpar tyoodi's gu' tedibdi'stèe co' inactedi'stèe co'
ndyoodi's gu' loomèn. 18No lomisque' ne, lin co'se'
tyen gu' mbel', ne'quelede mbel' gu'. Ta' mèn nít
yèth co' nos cuan' hua gu' no ne'lide cuan'a yalquìi
loo gu' par gath gu'. Más de cona, ante gàal gu' lad
mèn yíiz, yacmèn yíiz loo yíiz co'mque nomèn, ne.

Jesús nguáp loo bé'.
(Lc. 24.50–53)

19 Texal ngolo mdoodi's no Jesús myen' xin'
mté'th Jesús, xèe nzi hui' myen' xal nguáp Jesús loo
bé'. No co'se' ngolo mzin Jesús loo bé',mdub Jesús
cuat Diox loo bé'. 20Ngoloa, mbii myen' co'te' ngo
no myen' Jesús. Mxenmyen' ned. Nda te'th myen'
no ngua lomyen' yalbàn co' ndlu' xámod lyá'mèn
loo con' ryes loo mèn dib athu loo izlyo'. Yub Tad
Jesúsmque tee no myen' ned mque tee myen'. No
yub Tad Jesús ndli par ndxàc huax señ no huax
yalguzye' loo mèn por cón che'n myen', par ndlu'
Tad Jesús loomèn lìcque'nac di's co' ngue gomyen'
yalbàn no co' nde'th myen' loo mèn, no co' ndxàc
loo mèn. Taandxè'que' tolo gàca, ndee gu'.
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